Azhwargal Kanda Thirumalin Dasa Avatarangal
Part 1
Matsya, Koorma and Varaha Avataram

Dr. Jayanthi Parthasarathy B.D.S., M.S. PhD

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 1



https://brindhavanjapam.org/

Cougrng Czells wSK ST sL_To360L1S5
S EDTUILIT S ETOTTLOESTEU S U1 (S 6UBTLD L& METUILD
BIFTwesTnSw waGmw &amurlladlss
ubymisErS WSlGevs D gy e TwimL:

<
. €.
P
w
v
-
s
a8
5
5

uwCs ubeuswren Caru ubrmssrs wdn sy wanrGseflsmw kiwo:

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 2



https://brindhavanjapam.org/

© Dr.Jayanthi Parthasarathy & Family

First Edition : December 2025

Books available at :

https://brindhavanjapam.org/e-book.php

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 3



https://brindhavanjapam.org/

Sri Navaneetha Krishna ParabrahmaNe Nama:

Srimate Sri Ramanujaya Nama: Srimate Sri Nigamantha Maha Desikaya Nama:
Srimate Sri Adivan Satakopa Yatheendra Maha Desikaya Nama:
Srimate Sri Lakshmi Nrisima Divya Paduka Sevaka Srivan Satakopa Sri Narayana
Yatheendra Maha Desikaya Nama:

Srimate Srivan Satakopa Sri Ranganatha Yatheendra Maha Desikaya Nama:

Azhwargal Kanda Thirumalin Dasa Avatarangal
Part1

Matsya , Koorma and Varaha Avatar in Divya Prabandham

This document is prepared by Dr. Jayanthi Parthasarathy with

Emperuman Sriman Narayana and Asmad Acharyan’s Paripoorna Anugraham

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 4



https://brindhavanjapam.org/

Preface

Dasavataram—the ten primary descents of Lord Mahavishnu—is more than a
chronicle of divine intervention; it is the breathtaking story of the Infinite
reaching out to the finite, a cosmic embrace of the Jivatma by the Paramatma.
While the ancient Sanskrit Puranas provide the grand architectural framework
of these descents, it is in the mystical, nectar-like outpourings of

the Azhwars—the twelve poet-saints of the Tamil soil—that these Avatars find
their most intimate and soul-stirring resonance.

The Nalayira Divya Prabandham is not merely a collection of hymns; it is'a
sacred mirror reflecting the deep ""Anubhavam" (experiential realization) of
these God-intoxicated saints. To the Azhwars, the Matsya Avatharam was not
just a marvel in the primordial waters, but the Lord’s desperate, compassionate
search for the lost wisdom of the Vedas. In their vision, the Varaha was not
merely a boar of immense power, but the Supreme Consort lifting the Earth
Mother (Bhudevi) with the delicate tenderness of a lover.

The Vision of this Book

""Azhwargal Kanda Thirumalin Dasa Avatarangal" invites you to step into
the sanctuary of the Azhwars’ hearts. We seek to explore the unique, tear-
stained lens through which thesesaints beheld Emperuman’s play. Moving
beyond a simple retelling of stories, this work dwells upon:

o Bhakti Samrajyam: The "Embryo of Devotion" where the Azhwars
dissolved the boundaries of time. We witness how they "interrupted" the
divine narrative with their own ecstatic emotions—becoming the protective
mother to Krishna, the pining bride to Rama, or the humble servant to
Vamana.

o Pasura-Anubhavam: A meditative journey through specific verses, from
the tender cradle songs of Periyazhwar to the soaring, philosophical heights
of Nammazhwar, capturing the fragrant essence of every incarnation.

« Mangalasasanam: Bridging the past with the present by tracing the thread
between the historical Avatharam and the Archa-thirumeni (the living
deity) as worshipped today in the holy Divya Desams.

As we journey from the silent depths of the ocean in Matsya to the swift,
cleansing justice of Kalki, this book serves as a doorway into the "Tamil
Vedam." We invite the seeker to move beyond the literal story and enter

the Artha Anubhavam—the realization that these incarnations are not distant
historical events, but continuous acts of boundless grace occurring eternally
within the heart of the believer.
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Adiyen’s this small contribution in the realm of Sanathana Dharma Anubhavam
is proposed to be completed as 4 volumes

Matsya Koorma and Varaha Avatar — Gnana Avatars

Nrusimha and Vamana Avatar

Parasurama, Rama and Bala Rama Avatar—Pasurapadi Ramayanam
Krishna Avatar

el S

I submit this at the Lotus feet of Sriman Narayana, our Acharya’s of Sri Ahobila
Math, our dear most parents Rajalakshmi Srinivasan and K. Srinivasa lyengar,
and Kamala Seshadri and Seshadri Rajagopalan and Adiyen’s husband
Vaikunta Vasi Sriman Parthasarathy Srinivasan.

The first part is brought out as a dedication to Adiyen’s Thiru Thagappanar
(father) Vaikunta Vasi Sriman. Seshadri Rajagopalan — (Grandson of
Basha Bharatha Dhuranthara Maha Mahopadyaya M.V.
Ramanujachariar) on his Sathamana Mahothsavam (100" birthday)
beginning.

[ owe my gratitude to Prof. U.Ve. Seshadri Ramkumar of Texas Tech
University, Texas, USA for having induced me into learning Aruliseyal
and teaching the same with artha bhavam and writing the foreword for this
book. I also owe my gratitude to Sriman Aravind Narasimharaghavan
Swamin of Columbus, Ohio USA;who has helping in a big way to bring out
the visual version of Sri Vishnu Sahasranama ArthAnubhavam as a simple
easy learning pathway for beginners on our “Brindhavan” YouTube channel.
http://www.youtube.com/@brindhavan-jayanthiandpart6905 Brindhavan was
initiated as a dedication to our parents, - A space to share and enjoy Vaishnava
sampradaya slokas, Songs, Divya desa pasurams by and for Sriman Narayana
devotees.

This work.has.been made possible with the unstinted support from the rest of
our family - children Arathi Parthasarathy and Preethi Srikanth, son in law
Srikanth-Ramabhadran and grandchildren Vindhyavasini Srikanth and Prakruti
Srikanth and all our brothers and sisters and their families.

May the infinite grace of Sriman Narayana and the luminous wisdom of
the Azhwars illuminate our path as we behold the Lord through their eyes.

Adiyen Dasan

Dr. Jayanthi Parthasarathy, B.D.S., M.S., Ph.D.
7837 Avaleen Circle S,

Dublin OH 43016. USA Phone:

+1 86070 75790

December 12" 2025

jayanthip7@gmail.com / jayanthip7@hotmail.com
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Sri Lakshmi Nrusimha ParabrahmaNe Nama:
1. Thirumalin Thiru Dasa Avatarangal

Introduction
“Avatara” refers to the divine act in which the Bhagavan Sriman Narayana,
dwelling in the supreme radiance of Paramapadham, graciously chooses to
descend to this earthly realm. Out of boundless compassion for His children,
He comes down to protect us and be amongst us — and this sacred descent is
what we call an “Avatara.” Sanatana Dharma scriptures reiterate many times
Sri Maha Vishnu incarnated in many forms to annihilate evil and establish
righteousness.
Srimad Bhagavatham 1.3.26
avatArA hy asankhyeyA hareh sattva-nidher.dvijAh
yathAvidAsinah kulyAh sarasah syuh sahasrasah

HAART ETHFEIIT gR: Fd TS [T |

JYTACTAT: FodT: TH: TF: FeH: |

3 ddRT (AvatArAh) —incarnations, manifestations

I (hi) — indeed; certainly

NS@QT (asankhyeyAh) — innumerable, countless

gl (hareh) — of Hari (Lord Vishnu)

Heaferd: (sattvanidheh) — the repository or treasure of virtues and qualities
E‘:%GIT: (dvijAh) — twice-born, referring to learned sages or Brahmins

AT (yathA) — just as, like

faeTf&eT: (vidAsinah) — a kind of water bird (a duck or teal)
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Dol (kulyAh) — a kind of water bird (small duck species)
HIH: (sarasah) — a kind of water bird (crane or goose)
& (syuh) — may be, are

He HA: (sahasrasah) — in thousands, by thousands

The incarnations of Hari (Vishnu), who is the embodiment of all virtues and
goodness, are indeed countless. “Just as there are thousands and thousands of
varieties of ducks, teal, and cranes, similarly, the Lord manifests Himself in

innumerable forms."

The Divine Lord Sri Maha Vishnu's incarnations (avatars) are innumerable and
cannot be confined to a limited number. Just as water birds like vidasina,
kulya, and sarasa exist in countless varieties and numbers, the Lord's
manifestations too are infinite. Each incarnation serves a divine purpose,
arising to restore cosmic order (dharma), protect the virtuous, and vanquish
evil. The term "sattvanidhi" (treasure of qualities) reminds us that all virtues
are present in the Lord, whoassumes these incarnations for the welfare of the

universe.

2. SriVishnu Sahasranamam

Bhishma Pitha maha in his Sri Vishnu Sahasranamam 33 sloka refers Lord
Vishnu’s name as YugAdhikrudh (300 Nama) YugAvartha: (301 Nama).

yugAdhikrudh yugAvarthO naikamAyO mahAshana: |
adrushyO vyakta rUpash cha sahasrajith anantajith| | 33

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 9
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YugAdhikrudh: One who creates the universe after a deluge and ensures that
everything does not come to an end after the deluge. He creates another a
yuga at the end of one.

YugAvartha: One who creates the cycle of time for the aeons. He revolves the
Yugas cyclically again and again stipulating the time and the Dharmas for each
yuga without any change each and every time.

3. Bhagavad Gita

Lord Sri Krishna himself says in Sri Mahabharatham when he is preaching
Bhagavad Gita to Arjuna — Githopadesam during the Kurukshetra war between

the Pandavas and the Kauravas — says

Bhagavad Gita Chapter 4 Verse 7- 8

yadA yadA hi dharmasya glAnir bhavati bhArata

abhyutthAnam adharmasya tadAtmanam srijAmyaham

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 10
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Ie1 Fat f& e renferstafa sd
HEGCATAAYATY TeTcHT GoIoaed | | 7| |

Whenever there is a decline in righteousness and a rise in unrighteousness, O

descendant of Bharata (Arjuna), | manifest Myself on earth in every eon.

paritrANAya sAdhUnAm vinAshAya cha dushkritAm

dharma-sansthApanArthAya sambhavAmi yuge yuge

TREATOTT AT faeren o gpare |
AHTATIATATT TFHATR JA T | 8] |

To protect My devotees and to destroy the wicked who engage in evil actions, |
will manifest Myself again and again in every Yuga — Krita Yuga, Treta Yuga,

Dwapara Yuga, and Kali Yuga.

The above saying is seen in the Dasavataras of Sri Maha Vishnu — the supreme
creator, sustainer and protector of everything in the universe. He has
manifested as many avatars of which the 10 Avatars are well known as
Dasavatar.. The 10 Avatars — Dasa avatara of Sri Maha Vishnu replicate the
evolution of mankind starting from water beings as fish and eventually take

the human form.

Creation unfolds gradually, and the Lord’s incarnations reflect this divine
progression. First came Matsya, the form that dwells in the waters; then
Koorma, who could live both in water and on land; and next Varaha, who

moves upon the earth. Thereafter, the Lord appeared as Nrusimha, a

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 11
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wondrous being who was partly animal and partly human, the man-lion form -

NRUSIMHA standing between both realms.

In the next avatar Bhagavan descended as VAmana, the gentle dwarf sage,
followed by Parasurama, embodying strength and righteous fury. Then came
Sri Rama, the perfect model of virtue, refinement, and righteous living. After
Him appeared Balarama, who upheld dharma through simplicity, discipline,
and the noble work of the land. The Lord then shone as Sri Krishna, a form

radiant with divine wisdom, love, and superhuman prowess.

And finally, in the age to come, HE WILL APPEAR as Kalki, the great purifier

who restores righteousness when the world has forgotten it.

Timeline for Maha Yuga and Sri Maha Vishnu’s Dasa Avatars

To understand the timeline of the Lord’s incarnations, we begin with the

measure of a Maha Yuga which consists of the four yugas:

« Kali Yuga lasts 432,000 human years.

« Dwapara Yuga is twice Kali, lasting 864,000 years.

« Treta Yuga:is three times Kali, lasting 1,296,000 years.

« Krta (Satya) Yuga is four times Kali, lasting 1,728,000 years.

Together, these four yugas total 4,320,000 years, forming one Maha Yuga.

Across this vast span of time, the Lord descends in various forms to protect
dharma:

o In Krta Yuga, He manifested as four Avatars: Matsya, Koorma, Varaha, and
Nrusimha.
o InTreta Yuga, He appeared in three forms: Vamana, Parashurama, and Sri

Rama.
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o In Dwapara Yuga, He took two incarnations: Balarama and Sri Krishna.
o In Kali Yuga, He is destined to appear in one form: Kalki, the future Avatara

who will restore righteousness at the end of the age.

Thus, through the cycle of each Maha yuga, the Lord reveals Himself again and

again, upholding dharma and guiding His creation with infinite compassion.

There are many references for the DasAvatara od Sriman Narayanathe

Supreme Lord in the puranas,

1. Vishnu Purana

The concept of Yuga-Avatars (avatars tied to yugas) is' mentioned in traditional
Vaishnava / Puranic sources. According to some overviews, the Dasavataras
(ten principal incarnations) are distributed across the yugas. For

example, Dashavatara lists (in Vyakyanam) often mention that Matsya,

Koorma, Varaha, and Nrusimhaare linked to the first Yuga (Krta / Satya).

2. Bhagavata Purana

The Bhagavata Purana has a long list of many Avatars (more than just 10).

For future Avatars: in Bhagavata Purana it is said that at the end of Kali Yuga,

Lord Vishnu will appear as Kalki in Sambhala to restore dharma.

3. Garuda Purana

According to some traditional lists (via commentaries), the Garuda Purana
mentions the ten Avatars, and associates the common “four in first yuga, three

in second, etc.”

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 13
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Dasavataras of Sri Maha Vishnu
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Azhwars and Divya Prabhandhams

This comprehensive volume, Azhwargal Kanda Thirumalin Thiru avatarangal
(The Divine Incarnations of Thirumal as Revealed by the Azhwars), presents
the Dasavatar — the ten sacred incarnations of Sriman Narayana — as
celebrated and envisioned by the Twelve Azhwars across the 4000 Divya
Prabandham. For the benefit of readers who are new to this tradition; a
concise introduction to the Azhwars and their devotional works isiincluded

below.

i CJ
POIGAIVALWAR  BOOTHATHALWAR  PEVALWAR  THAUMADHSAALNA MADURAKAVIALWAR NAMALWAR KULASSKARALWAR  PERITALWAR swx LWAR
LA gaydanens TR Y - oguh -y nad Apgeg Aegec aand doas nt aang wrtad cacm artgfes dgrdmd  artpges aripfes

Azhwars were Tamil poet-saints of Southern India who were devoted to Lord
Vishnu - Sriman Narayana.and played a significant role in the Bhakti
movement between the 6th and 9th centuries CE. "Azhwar" (<g,peumi) means
"one who is immersed" (in-the divine love of Vishnu).There are 12 Azhwars,
and they composed a total of 4,000 Tamil verses in Thamizh called the
Nalayira Divya Prabandham. Azhwars were instrumental in popularizing
Vishnu worship, particularly in the Tamil Nadu region. Each of the Azhwar’s

are an amsam (part) of Sriman Narayana as shown below:
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No Azhwar

1 Poigai Azhwar

Avatara Sthalam :Thiruvekka- Yathothkari
sannidhi

Month : Aippasi Star : Thiruvonam
Amsam: Panchajanyam - Shankam

2 Bhoothath Azhwar —

Avatara Sthalam: Thirukkadalmallai —
Mahabalipuram

Month : Aippasi Star : Avittam
Amsam: Kaumodhaki - Gadha

3 Peyazhwar

Avatara Sthalam: Thirumayilai — Mylapore
Month : Aippasi Star : Sadayam
Amsam: Nandhakam Sword

4 Thirumazhisai Azhwar

Avatara Sthalam: Thirumazhisai—Near Chennai
Month : Thai Star : Magham
Amsam : Chakram - Discuss

5 Nammazhwar

Avatara Sthalam : AzhwAr Thirunagari
Month : Vaikasi Star : Vishakam
Amsam : Vishwaksenar

6 Madhurakavi Azhwar

Avatara Sthalam : ThirukkOLUr. Month
: Chitthirai Star : Chitthirai. Amsam :
Vainatheyar - Garudazhwar

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 16
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No

Azhwar

Kulasekara Azhwar

Avatara Sthalam Thiruvanjikkalam
Month : Masi Star : Punarpoosam
Amsam : Kausthubam

Periyazhwar

Avatara Sthalam : Thiruvilliputhur
Month : Ani Star : Swathi
Amsam : Vainatheyar - Garudazhwar

Andal — Godha Nachiyar

Avatara Sthalam : Thiruvilliputhur
Month : Adi Star : Pooram
Amsam : Bhooma Devi Thayar

10

Thondaradipodi Azhwar

Avatara Sthalam: Thirumandangudi
Month: Margazhi Star: Kettai
Amsam: Vanamamalai (garland)

11

ThiruppAnazhwar

Avatara Sthalam: Uraiyur
Month: Karthikai Star: Rohini
Amsam: Srivathsam

12

Thirumangai Azhwar

Avatara Sthalam: Kurayalur
Month: Karthikai Star: Karthikai
Amsam: Sarngam - Bow

https://brindhavanjapam.org
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Azhwars Divya Prabhandhams were lost and only Nammazhwar’s,
Thiruvaimozhi 5.8. “Aravamudhe” on Thirukkudandhai (Kumbakonam
Sarangapani) was being sung in Thirukkudandhai Kumbakonam. Swami
Nathamuni after listening to the heart melting Nammazhwar’s Thiruvaimozhi
“Aravamudhe Adiyen udalam nin pal anbaye” being sung in Thirukkudandhai -
Kumbakonam Sarangapani Aravamudhan temple was determined to find the
rest of the 1000 as said in the final completion lines of the pasurams. He then
traveled to AzhwAr Thirunagari and after a penance of singing Madhurakavi
Azhwar’s “Kanninum Siru Thambu” 12,000 times was graced by Swami
Nammazhwar with all the 4000 Pasurams. Swami Nathamuni then organized
all the 4000 Divya Prabandha pasurams as sung by the 12 Azhwar’s. Swami
Nathamuni is the sole reason for us having the 4000 Divya Prabandham that
we, learn, recite and experience and enjoy today. Swami Nathamuni was very
knowledgeable with Ashtanga Yogafor Bhagavath anubhavam and also got
Aruliseyal (4000 Prabandham) knowledge from Sri Nammazhwar himself. The
4000 Divya Prabhandhams form the basis of Sri Vaishnavism, founded by
Jagath Acharya Bhagavad Ramanujacharya in the 11th century and are
recited in all Vishnu temples. Below is the details of the Azhwar’s Pasurams.
Below is table of the 4000 Divya Prabandham as sung by the Azhwars and

organized by S wami Nathamuni
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First Thousand - Mudhal Ayiram

Azhwar Prabandham Number of
songs
1 | Periyazhwar ThiruppallANdu 12
2 | Periyazhwar PeriyAzhwAr Thirumozhi 473
3 | Andal ThiruppAvai 30
4 | Andal NAchiyAr Thirumozhi 143
5 | Kulasekara Azhwar Perumal Thirumozhi 105
6 | Thirumazhisai Azhwar Thirucchandha Viruttam 20
7 | Thondaradipodi Azhwar | ThirumAlai 45
8 | Thondaradipodi Azhwar | Thirupalliyezhuchi 10
9 | ThiruppAnazhwar Amalanadhipiran 10
10 | Madhurakavi Azhwar Kanninum SiruthAmbu 11
Second Thousand - Irandam Ayiram
1 | Thirumangai Azhwar Periya Thirumozhi 1034
2 | Thirumangai Azhwar Thirukurunthandagam 20
Thirumangai Azhwar Thirunedunthandakam 30
Third Thousand Moondram Ayiram
1 | Poigai Azhwar Mudhal Thiruvandhadhi 100
2 | BhoothathAzhwar Irandam Thiruvandhadhi 100
3 | Peyazhwar Moondram Thiruvandhadhi 100
4 | Thirumazhisai Azhwar NAnmugan Thiruvandhadhi 96
5 | Nammazhwar Thiruviruttham 100
6 | Nammazhwar ThiruvAsiriyam 7
7 | Nammazhwar Periya ThiruvandhAdhi 87
8 | Thirumangai Azhwar Tiruvezukuurrirukkai 1
9 | Thirumangai Azhwar Siriya Thirumadal 40
10 | Thirumangai Azhwar Periya Thirumadal 78
Fourth Thousand - Nangam Ayiram
1 | Nammazhwar Thiruvaimozhi 1102

ate

==\t >

https://brindhavanjapam.org
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“Azhwargal Kanda Thirumalin Thiru Avatarangal”

We will now experience each avatar of Sri Maha Vishnu in the order of
Bhagavan Sriman Narayana’s manifestation as told by our Azhwars, Gurus

and Acharyas - starting from Matsya Avatar.
1. Matsya Avatar

1. Matsya Avatar — First incarnation of the DasAvatara of Bhagavan Sri

Maha Vishnu - Chaitra Shukla Paksha, Tritiya

Emperuman Sri Maha Vishnu took the form of a Matsya (fish) - Matsya
Avatara, demonstrating His infinite compassion (aparimitha karuna), love and
concern for his ardent devotees, protecting even as a small fish-form teaching
a king, rescuing the Vedas to preserve cosmic order, guiding the sages safely
through dissolution(deluge, pralayam), and ensuring the continuity of creation.
His descent as Matsya stands as'a symbol of His willingness to assume any

form, however humble, to upheld dharma and protect the universe.

In ancient times, there.was a pious king named Satyavrata who was the son of
sun-god and later became Vaivasvata Manu. After handing over his kingdom
to his son, King Satyavrata was performing penance and rituals on the banks of
a river contemplating Sri MahaVishnu and praying for spiritual guidance. One
morning, as he was offering water in his palms for his daily prayers, he noticed
a tiny fish struggling for safety. Out of compassion, he placed it in a small pot,
but by the next day the fish had grown too large for it. Surprised, he moved it
to a pond, then to a lake, then a river, and each time the fish grew beyond the

given space and finally when even the mighty river could not contain it. King

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 20
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Satyavrata then realized that this was no ordinary creature and with due

reverence, approached the fish and asked for its true identity.

The fish then revealed itself as Sri MahaVishnu, shining with divine radiance
and said that a great deluge - flood will cover the earth in seven days. He
instructed the king that a large boat would appear when the waters rose and
that Satyavrata must enter it along with the seven sages, seeds of all living
beings, and the knowledge needed to recreate the world. The Lord also
revealed that Satyavrata himself, would in the next creation cycle, become

Vaivasvata Manu, the progenitor of mankind.

As the cosmic waters rose higher and higher, the very prophecy manifested
before Satyavrata’s eyes. A vast, divine boat.appeared on the waves.
Satyavrata gathered the sages and all the required seeds and specimens,
boarded the boat, and awaited the Lord. Then Sri MahaVishnu descended into
the waters in His magnificent form as. Matsya, a gigantic, radiant fish with a
single golden horn. Following the Lord’s instruction, Satyavrata and the sages
bound the boat to the Matsya’s horn with Vasuki, the divine serpent-king, who

served as a rope.

All through the long night of pralaya, when nothing remained but swirling
waters, fierce winds, and impenetrable darkness, Matsya guided the boat
across the ocean of dissolution. The sages, seated peacefully, listened as the
Lord taught sacred truths — the mysteries of creation, dharma, devotion, and
liberation. These teachings, delivered gently over the roar of the cosmic flood,

later came to be known as the Matsya Purana.

Meanwhile, a grave danger had arisen. An asura had stolen the Vedas from

Brahma. Without the Vedas, the universe could not be recreated when the
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flood ended. To restore order, Matsya plunged into the depths of the watery
darkness and confronted the demon. In a fierce battle, He slew the demon and
retrieved the sacred Vedas, safeguarding them in His divine form while

continuing to protect the sages on the boat.

When Brahma’s new day dawned, the waters slowly receded, and the world
began to take shape once more. Sri Maha Vishnu restored the Vedas to
Brahma, ensuring the smooth unfolding of the next creation. Turning to
Satyavrata, He blessed him and declared that he would become Vaivasvata
Manu, the leader and guide of the beings of the new age. With this divine
assurance, the Lord withdrew His Matsya form,deaving the sages and

Satyavrata filled with awe and gratitude.
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Matsya Avatar in scriptures

1. Azhwargal Kanda Thirumalin Avataram — Matsya Avatar 19 Pasurams
sung by 4 Azhwars in 4 Prabandhams

S.No Azhwar Prabandham Pasuram Phrase
No
Periyazhwar Periyazhwar 1.6.11 | MIn uruvam
1 Thirumozhi. 3
2 3.3.7 MInAgiiya
3 4.9.9 MlnamAy
Thirumangai Periya 2.7.10 minum
4 | Azhwar Thirumozhi 12
4.5.6 keNDai
5.4.7 Min

6.6.2 Kozhun kayalAy nedu
velLLam koNda kAlam

6.8.2 Minai
7.8.10 | MiInAgii
10 8.4.4 Minay
11 8.8.1 Minai
12 8.8.10 | mInODu
13 9.1.3 Minuruvagi
14 9.2.10 | MiInu maya
15 11.4.1 | Minai
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S.No Azhwar Prabandham Pasuram Phrase
No
Thirumazhisai | Nanmugan 22 MInAi
Azhwar Thiruvandhadhi
16 1
17 | Nammazhwar | Thiruvaimozhi 3 1.8.8 Minodu
18 2.8.5 MinAgii
19 5.1.10 | MInAi

We will now see each Azhwars anubhavam — experience of Sriman

Narayana’s First of the Dasa Avatar - Matsya Avatar

1. Periyazhwar - Periyazhwar Thirumozhi - 3 Pasurams

No Prabandham Pasuram No Phrase
1 Periyazhwar Thirumozhi 3 1.6.11 MiIn uruvum
2 3.3.7 MInAgiiya
3 4.9.9 MlnamAy

1. 1.6.11

annamum minuruvum Alariyum-kuRaLum *
Amaiyum AnavanE!/Ayargal nAyaganE! *

en avalam'kalaivAy! ADuga sengglrai *

Ezhulagum uDaiyAy! ADuga ADuga enRu **

anna naDai maDavAL asOdai ugandha parisu *

Ana pugazhp pudhuvaip paTTan uraiththa thamizh *
innisai mAlaigal ippaththum vallAr *

ulagil eNthisaiyum pugazh mikku inbam adheydhuvarE

i GraT(LpLh B@Imays sparfluyb Gp@apLd*

SeoLouyLd yesteuGesr! gpuwigser prwsGer! ™
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6161 Y auevLh enareurul! oy B ClamGeng!*
apv@Ld 2 e wrwl! 9B 2GS ererm™*

9 &TeT B oL_auneT CFTens o &5S LiflF*
9T LSLPLI L{GIeaUL] LIL L 6T 2 005% SLOLHEF™
OlFciTes @)end LDTEOESHGT Q)LILIGSHILD U TT™

2 HGHT GTRTH OFUILD LS L% @ Q)LD eoL_eug™ ™

O Lord who manifested as the swan, fish — Matsya avatar, lion, dwarf, and
tortoise, O Krishna, chief of cowherds, remove my sorrows and dance, One
who wears a red attire, You who own all the seven worlds, dance again and
again as mother Yashoda lovingly watches you!"Whoever recites these ten
verses these sweet Tamil verses, the garland of praise composed by the famed
poet from Puduvai Pattan (Periyazhwar)—will be blessed with fame and

joy in all directions of the world.

This is the Phala Shruti (fruit of chanting) of the decade where Periyazhwar
celebrates Krishna’s divine dance, witnessed by Yashoda. He recalls Lord
Krishna’s various Avatars and pleads joyfully for the Lord to dance and remove
his sorrows. The.verse concludes with a blessing: whoever recites these 10

verses will gain universal fame and happiness.
2.°3.3.7

panRiyum Amaiyum mINamum Agiya*
pARkaDal vaNNA! unmEl*

kanRin uruvAki mEyp pulattEvanta*
kalLLa asurar tammai**

ChenRu piDitthu siru kaigalAIE*
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viLLangAy eRindAy pOlum*

eNRum eN pilLLLLaikku tImaigal seyvArgal!

uaTBluyLd QpewiowyLd Bestaptd o Fw™
LAH&L_ 6O auestesstt! o a1 Gog™
sailer 2 meaur® GuouilyewsGs aups™
ST FTT SLHGOLD* ™

Qe 1919 35 FmiF FsaTTGoV™

aApmsml eTdpsmui GLimeyd™

eTRIMILD 6163 LNGTeHaTS G SevLosaT QFuiaimiser!™*

O Lord with the milky ocean hue (dark blue), who took the forms of the boar,

tortoise, and fish (Matsya), Just as you oncetook the form of a calf and came

to the pasture, and destroyed those evil, deceitful asuras, catching them with

your tiny childish hands and slamming them down, please do just the

same to anyone who dares to-harm my child even today and protect him!

3. 49.9

thEvudaiya MInamAy AmaiyAy*
EnamAy ariyAyk kuRaLAy*
moovuruviniramanayk kaNNanAyk*
kaRkiyAy mudippAn kOyil**

sEvalodu pedaiyannam*

sengamala malar ERi oosalAdip*
poovaNaimEl thudhaindh ezhu sem*
podiyAdi viLaiyAdum punalarangamg**
CseyeoL_w Bestomui yeoLowimui *

TG TLOML) Y Hlwmwis Gmermul
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L&y pilesl) @) Lo esITUl S &essTewTeTTIIS *

sp@wmui wpigLiLimm Gasmufled **
CrauGlawr® O e _wested™
QgmisLoe oawBIM sergevmig ™
yeauenesst Goed gewsp0lsLp OFd *

Qumquimg aleerwin®Ld LjerevgmisGo* ™

O Lord who appeared as a fish Matsya Avatar, tortoise, boar, lion, and dwarf!
Who later incarnated as Rama in three forms- Parasurama, Rama and
Balarama, as Krishna, and Kalki, to bring dharma to completion! You are now
sitting playfully on a swing decorated with red lotus‘petals, surrounded

by hens, peacocks, and graceful swans, and are joyfully enjoying the swing like

a little child!

This verse marvelously blends the majesty of the Lord's cosmic Avatars with
the intimate tenderness of His.childhood pastime as little Krishna. It reflects
Periyazhwar’s unique‘Managalsasana bhakti—offering blessings and praises for

the Lord, especially as a child whom he sees as both divine and adorable.
Thirumazhisai;/Azhwar — Thiruchandhaviruttham 1 Pasuram

1. 35.

ambulAvum minumAgi * AmaiyAgi AzhiyAr *
thampirAnumAgi mikkadhu * anbu mikkadhu anRiyum **
kombarAvu nuNmarunggul * Ayar mAdhar pilLLaiyAy *
empirAnum Aya vaNNam * en kolO? emmlsanE!

SYLbLjevTayLd Be/or® * openown®) o ywimg™
SO rnenon®) 10385 * oy LlsssaEluyn **
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QS TLOLITTGY BIGSTLO(EI&™ puIFLonsy NeTewamw mui™

e1bL9es) o weuesseniLd™ 61610 S TGev T 6T1LHLBFGeHT.!

O Bhagavan! You are the supreme ruler who wields the Sudarshana Chakra,
the radiant discus that signifies Your divine sovereignty and power. Out of
boundless compassion for the souls (Jivas) caught in distress, You assumed
many wondrous forms — as the Fish (Matsya) and the Tortoise (Koorma) — to
protect the world and restore righteousness. It is indeed very astonishing that
the same almighty Being, the Lord of all worlds, chose to be born as the child

of Yashodha, the cowherdess with slender waist and graceful form!. In that

simple, endearing form as Krishna. You became.our/loving protector and

savior.

Thirumangai Azhwar — Periya Thirumozhi - 12 Pasurams

No Pasuram No Phrase
1 2.7.10 mlinum
2 4.5.6 keNDai
3 5.4.8 Min
4 6.6.2 Kozhung kayalAy nedu veLLam koNda kAlam
5 6.8.2 MiInai
6 7.8.10 MinAgii
7 8.4.4 Minai
8 8.8.1 Minai
9 8.8.10 mInODu
10 9.13 MIlnuruvagi
11 9.2.10 MIlnu maya
12 11.4.1 Minai
1. 2.7.10

annamum minum Amaiyum ariyum Aya * em mAyankE! arulAy *

ennum inthoNDarkku innarul puriyum * iDavendhai endhai pirAnai **
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mannu mAmADa manggaiyar thalaivan * mAnavEl kaliyan vAy oligal *

panniya panuval pADuvAr * nALum pazhavinai paRRaRuppArE**

S arer(pLd Benid eoioud ofluyd opw * erd omuGes! oymermud *

eTeTEmILd QTGS ML s @ Q)etathar Lyflud * @)L Gleupes e1hems ymenas™ ™
LOGRTE®)| LOMLOTL LDBIGHE T Feevauatt * Lomest Geued &edlwesr 6umo)w med)ser™
uaieiw Ligyieued Lr®eurs * prepLd Lipeflenest LpmBLILTGy **

O my Bhagavan, with wondrous powers, who incarnated as the sublime
Hamsa, as the mighty Matsya, as the steadfast Koorma, and as the fierce
Nrusimha—shower Your boundless mercy upon us, for those noble servants
who beseech you. The eternally auspicious Emperuman abiding in sacred

Thiru idavendhai grants His unmatched grace without any iota of reservation.

The chieftain of the ancient Thirumangai region renowned for its lofty,
enduring mansions, and wielder of the broad-bladed spear—poured forth
these divine Pasurams to the Emperuman in Thiru idavendhai. From his
blessed lips flowed verses radiant with bhakti, composed so that their glory
may resound forever. Those who recite these Pasurams with hearts stirred by
love will be freed-eternally from every trace the bonds of their former karmas,
every remnant falling away like the elimination of the prevailing darkness with

the brightness of the rising sun.
2. 4.5.6

keNDaiyum kuRaLum pulLLum *
kEzhalum ariyum mAvum *

aNDamum suDarum *

allA ARRalum Aya endhai **
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oNthiRal thennan Oda *
vaDavarasu OTTam kaNDa *
thiNthiRalALar nAnggUrth *
thirumaNikkUDaththAng**
QEaren LU &nE@HLD LjeTEHLd *
Carpauiid oMb oaayib *

9 GRTL_(LpLD FL_(hLd *

*

DT HAUDPRILD W TEDS *
R HDed Glgesreseir gL *

QUL YTF @L L LD FewrL ¥
Sasr Bad gyen i s *

B pLoesslls o1 GHTGeur!**

My compassionate Sarveshwara, who manifested in divine forms as Matsya,
Vamana, Hamsa, Varaha, and Nrusimha, now graciously resides here, holding
within Himself Brahma’s vast, oval-shaped universe — with the radiant sun,
the cool moon, and all glorious creations forming His divine enclosure. That
supreme Bhagavan, the very refuge of all the worlds, has chosen to dwell in
the sacred ThirumanikkUdam of ThirunAngur as Varadaraja Perumal — a holy
abode of mighty and learned Brahmanas. The divine strength once made the

valiant Pandya ruler of the south retreat in defeat when confronted by the

proud Chola kings of the northern lands.

3. 5.4.8
Enam MIn AmaiyOdu ariyum siRu kuRaLumAyth*

thAnumAya tharaNith thalaivan idam enbarAl**
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vAnum maNNum niRaiyap pugundhu Indi vaNangum* nal

thEnum pAlum kalandhu annavar sEr thennarangamEg**

ererLh L56ST Qyemio Quir® <y Auyd Hmy & w@pLomus™

STWILOMUG FTewsS FewevauestL_Lb eTerLIgmey™ *

QUTEILD LOGSSTERLD BleODWIL] Lj@BSewTLy eUewTBI@HLD™ Hed

Caanid LiTeId spbg daresiaui CFig GlgarergmisGo™*

The divine abode of Srirangam is that sacred Divya desam where the
Nithyasuris from Paramapadham and the samsaris on earth have gathered
together in joyous union, filling the entire realm with their presence. It is the
blessed place where devotees dwell as one soul — their hearts united in
sweetness, like the mingling of honey and milk. This holy kshetra is verily the
abode of SarvEshvara, the Supreme Lord who incarnated as Chakravarthi
Thirumagan -Lord Rama—the divine ruler of the earth. The same Emperuman
who, out of boundless compassion, had previously taken sacred forms as
MahA Varaha, Matsya, Koorma, Nrusimha, VAmana, and finally revealed
Himself in His fullest, most complete form.

4. 6.6.2

Kozhung kayalAy neDu veLLam koNDa kAlam *
kulavaraiyin midhODi aNDaththu appAl *
ezhundhu inidhu viLaiyADum Isan endhai *
iNaiyaDik kizh inidhu irupplr! inavaNDAlum **
uzhum seRuvil maNi koNarndhu karai mEl sindhi *
ulagellAm sandhanamum agilum kolLa *

sezhum ponni vaLam koDukkum sOzhan sErndha *

thirunaRaiyUr maNimADam sErmingalE **
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Qasmupm Hwevrl GOBG Geuarersy G TewrL smrevd *
Gaveuenguller LGS DeHILFSLI LITD*

eT(IpBgl @)ahgId allevarwnBLb FFET THWS*

Qewentwg S8 @) el @)BLILTT! @)ereauentmeyLh**
2 (peh OFniafled wesflOsrentibg $earGoed HEH*

2 WOSTLD FHSGILPLD B YILD OFTaTar*

OFupLd Cumeresf euarid OsT®HE@GLd CFmpesr CFips**
Bwpepud wesiliom_ b CardleirsGar**

During the vast deluge, when the whole universe was submerged, our Lord -
Emperuman was the great, plump Fish - Matsya Avatara, who playfully swam
above the mighty mountains and rose even beyond the confines of the
cosmos! Those who desire to live blissfully at the holy feet of this sporting

Lord!—Go and dwell in the gem-studded mansions of Thirunaraiyur!"

"Thirunaraiyur is the place where'the River Ponni (Kaveri), filled with wealth,
brings up precious gems from its riverbed while irrigating the ploughed fields
where humming bees swarm, scattering those gems onto the banks. This is the
abundant Chola kingdom that supplies fragrant sandalwood and agarwood to

the entire world."

5. 6.8.2

munnlrai munnAL kadaindhAnai mUzhththa nAL
annlrai MInAy amaittha perumAnaith

thennAli mEya thirumAlai emmAnai

nannlr vayal sUzh naRaiyUril kaNdEnE
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P BHET (LPGICSTTGT HeDL_bETEOGT CLOLOSS [bT6IT*

BBy el e»ings OLigpomen e **

Oz arerned GLowr F(HLOTENGV 6TLOLOTEHGHT *

BGTeS QUGG Benmwfled HesrGL Gewr **

In ancient times, BhagavAn churned the vast ocean — composed of waters
from rivers, rain, and the depths of the earth. During the great deluge, He took
the divine form of a fish (Matsya) and lovingly sheltered that very ocean
within His own stomach. That Supreme Lord, ever united with Sri MahAlakshmi
now dwells eternally in the beautiful ThiruvAli, radiating His boundless grace as
my own beloved Master, and | was blessed to behold Him in ThirunaraiyUr,
surrounded by fertile fields shimmering with abundant, lively waters rich in
divine sweetness and prosperity.

6. 7.8.10

panRiyAy minAgi ariyAyp * pAraip

paDaiththuk kAththu uNDumizhndha paraman thannai *
anRu amararkku adhipadhiyum ayanum sEyum *

aDi paNiya aNi azhundhUr.ninRa kOvai **

kanRi neDuvEl valavan Ali nADan *

kalikanRi oli seidha inbappADal *

onRinoDu'nAnkum Oraindhum vallAr *

olikaDal sUzh ulagALum umbar thAmE

vewmyl Berr® oy Mwimuict * Lmenll
LIGOL_$51% &TE5G| 2 T BHLOLHBS LITLOGT &GTew Gur™
AR SYLoTis% LB Ld yweyd CFuyd *

<1g Liewflw yessiiwLppsTd Blerm Csmeneu™*
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SFTHIO) BB Couedeeveu e 9,68 B *
50&&1) @edl6lFuIs @6l Lim_e*
REIVICGTT(R BIGTGHLD ROTHGILD aUcdeVTH

RVBL_G @FLp 2 WST@HLD o LHLIF FTGLo**

He, the Supreme Lord -Paraman, once assumed the form of a boar (VarAha),
then as a fish (Matsya), and later as a lion (Nrusimha) — creating, protecting,
swallowing, and then releasing the worlds from His own divine being. He is

the Lord of the immortals - Devas and even Brahma, their chief, bows down at
His holy feet. That radiant Lord Sriman Narayana now stands majestically in the
beautiful kshetram Thiruazhundhur (Azhundhur) as Devadirajan Moolavar

and Amaruviyappan - Uthsavar

7. 8.4.4

nlr maliginRadhOr * minAy Or AmaiyumAy *
slr maliginRadhOr * singga uruvAgi **
kAr mali vaNNan * kaNNapuraththu emperumAn *

thAr mali thaNthuzhAy * thAzhndhUdhAy kOl thumbl**

Bie R Bsri* iermui @ syewiow)omui**

Fi0a9 e CHni™ Smis o (hoursH™*

STFLDGO) QIGHTGIGH ™ HeTewTL|TS S 6TLDG)LIHLD TesT™

SMiLed seTRLpTUT™ STHBEISTL CHredgLDLT **

“0 graceful bumblebee! Go as my messenger and bow before the dark-hued
Lord of Thirukannapuram, who once took the form of a fish (Matsya) in the
surging waters, and later as a tortoise(Koorma), and then as the mighty Lion

(Nrusimha) of incomparable glory. He is adorned with garlands of fragrant
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Tulasi overflowing with beauty and honey — O bumblebee, humbly carry my

message to Him!”

8. 8.8.1

vAnOr aLavum mudhu munnlr *
vaLarndha kAlam * vali uruvil
minAy vandhu viyandhu uyyak
koNDa * thaNthAmaraik kaNNan **
AnA uruvin An Ayan

Avanai * am maA vilai vayalul *
kAnAr puRavil kaNNapuraththu *
aDiyEn kaNDu koNDENE

urGerr ojerayis upgi appiHIT *
QUaTIBG STV aure) 2 (Haded
ety eupg aNwpguiwsg

Q& messL* gevir gmioew I8 esIewTaT *
LGOI 2 (IhI)GET )G <9y, Wi GBT
Qaueat * ybiom aflevar arwigyert
ST LD 6D &eosTesTL|TSHS*

919 CuietT et OFrerGrL Geor™ *

Thirumangai Azhwar speaks in ecstatic realization — after longing and sending
messengers in earlier verses, he now declares with joy that he has seen the

Lord directly at Thirukkannapuram.

He recalls how the Lord appeared as:

1. Matsya (fish) — to rescue the Vedas and protect creation from the flood,
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2. Krishna (Ayan) — the cowherd, embodiment of love and divine play.

The Lord who once protected the world in ancient ages now stands accessible
to devotees in Thirukkannapuram, amidst its fertile fields. Azhwar’s
declaration “adiyEn kaNDu koNDEnE” — “I, Your servant, have seen and
attained You!” — is filled with triumphant devotion, symbolizing both

Darsanam (vision) and moksha (liberation).
9. 8.8.10

mInODu Amai kEzhal ari kuRaLAy *
munnum irAmanAyth thAnAy *

pinnum irAmanAyth thAmOdharanAyk*
kaRkiyum AnAn thannai **
kaNNapuraththu aDiyan *

kaliyan oli seydha *

thEnAr insol thamizh mAlai *

seppap pAvam nillAvE **

BCetr® 260 Coped i) Gmermuis™
(PTG LD @) IMLoGSITUIS FresTmus™

esrenid @umiverruis $TGLOAST6T uis*
SDG LD <2}, VTGS FGHIemes™ *

F TR TES] 219 WI TG

W eT g6 ClFuis™*

Cser 940 Qa0 med HLAL) LoTemev *

QLI Lmauth BledewrGear* ™

Behold the Supreme Sriman Narayana , who willingly took form as the Fish

(Matsya), the Tortoise (Koorma), the Boar (Kezhal/Varaha), the Man-Lion
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(Hari/Nrusimha), and the Dwarf (Kural/Vamana). He then appeared first as
Rama Parasurama, followed by Himself becoming the next Rama Dasarathi
Rama, and then the beloved Damodara Krishna. Finally, He is the One who

will also become the Kalki Avatara. This Lord, whose infinite forms are
celebrated, is enshrined in Thirukkannapuram. The devotee of this shrine,
Kaliyan (Thirumangai Azhwar), has composed this Tamil garland—a sweet
garland of words dripping with the essence of devotion. If one recites or
renders this glorious composition, all their sins shall utterly vanish and cease to

exist.

10.9.1.3

vAdhai vandhaDara vAnamum nilanum *
malaigalLum alaikaDal kuLippa *

mldhu koNDu ugaLum min uruvAgi'*
viripunal vari agaTToLiththOn™**

pOdhalar punnai malligai mauval *

pudhu virai madhumalar aNaindhu *

sldha oNthenRal thisai thoRum kamazhum *
thirukkaNNangguDiyul ninRAnE **

QUTEHS UBSL T UTGT(LPLD Blevgg/Ld *
LOGHES@FHLD DMVHL_ GO eIl *

1B Glamest L& @pLh Beimeur® *
afflyered aulf) s Q_melgGgmer **
Gungevd LeaTenet oaedlensd GaTeaied *

L5600 DG LOGVT S eOETHG *
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When the heavens, earth, and mountains were submerged in the great flood,

the compassionate Lord took the form of a fish (Matsya Avatar), gliding

through the vast waters to save the world. That same Lotus-eyed Lord now

stands in Thirukannangudi as Lokanayaki Sametha Lokanathan, amidst

blooming punnai, malligai, and mAval trees, where bees hum around honeyed

flowers and cool, fragrant breezes fill the air.

11.9.2.10

annamum kEzhalum mlnum Aya *
Adhiyai nAgai azhagiyArai *

kanni nanmAmadhil manggai vEndhan *
kAmaru sirk kalikanRi ** kunRA
innisaiyAl sonna senjchol mAlai *
Ezhum iraNDum oronRum vallAr *
mannavarAy ulagANDu * mINDum
vAnavarAy magizhvu eydhuvark **
Syareripd Capayiid tbeyid gpuw *
SPow pres SpHurmy *

&&s16el) BTLOMDB 6T LomIend Caupsesr

SILo(h FiFs60 ey Gamm **
@ areflenawmed OFmeies 0)Feh0)FTew oTeOeV *

aTpLd QuesHLd @O ITeImILd euedevTH*
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LoGTEsTaU M) 2 & TessT(h) LBesT(HLD *

uresTougTwl L&LHay eruigieuGr **

He who once took the forms of swan, boar, and fish, the Primordial Lord who
rests upon the serpent couch beside Sri MahAlakshmi,is praised here by
Thirumangai AzhwAr, the radiant king of Thirumangai, in sweet, unending
verses filled with melody and devotion. Those who learn and recite even one
among these sacred Pasurams will first reign over this earth in glory - and,
when their earthly duty ends, they will ascend to the heavens to enjoy eternal

bliss.

12.11.4.1

nilai iDam enggum inRi neDu veLLam umbar*. valLa nADu mUDa imaiyOr *
thalai iDa maRRu emakkOr saraN illai enna * araN Avan ennum aruLAl **

alai kaDal nlr kuzhamba agaDADaeDi * agal vAn urinjcha * mudhugil
malaigalai mldhu koNDuvaru mlnai mAlai*maRavAdhu iRainjchu en manang**
Bleneoudl_tb e1m1@Ld Qe G\p B Gleuatard o o™ euersr® epr @ewioGuimg *
SeUIL LoPmI 6TLOEG)ETT FIGHIGVHEV GTGHTGH ™ 9] JGRTTCUGH GGG LD 3 (HeTTeD **
YD®VSL_ G 5% GLPLOLI SL_TL_ @L3* F& UTaT 2 fEhaF* (LpSIH oD

LOE®VEHEGT LB% O\FTeT(h) e (b BewesT LomTenev * Lopaung) (3)enm @hF 6Tas LocT Gasr™ *

When the great cosmic deluge (pralaya) flooded everything - with no land,
heaven, or space left - even the devas had nowhere to stand. In such a time,
knowing that there is no other refuge for us, the Lord, out of His boundless
mercy — aparimitha karuna, took the form of a huge fish (Matsya). He swam
across the swirling waters, carrying the mountains on His back to save the

world. O my mind! Never forget to bow to that compassionate Lord who

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 39



https://brindhavanjapam.org/

became the divine fish (Matsya) to protect all!

2. Thirumazhisai Azhwar Nanmugan Thiruvandhadhi -1 Pasuram

1.22

azhagiyAn thAnE * ari uruvan thAnE *
pazhagiyAn thALE paNimin ** kuzhaviyAyth
thAn Ezh ulagukkum * thanmaikkum thanmaiyanE *

minAy uyir aLikkum viththu

9 LpFuwnest FTGer* oyl euet TG
up@uwnes s1Gar Liewldler ** @paiwmuig
%

BTG GI(LPV &SP GHLD* FeTenL0% LD F6vTew Lo Ges

el o Wigefs@Ld aflgg **

3. Nammazhwar Thiruvaimozhi — 3 Pasurams

1. 1.8.8

AnAn An Ayan* mInOdu Enamum*

thAn AnAn ennil* thAn Aya sangE*

2, GOTITGOT DY60T 4 WIGST * BCetm(® erest(LpLH™

SBIMGOT DY GTTGHI 6T6uTast0™ Fmesr g uwr FmGs™

Emperuman, who descended as Krishna—a cowherd naturally inclined to
protect cows—also took divine forms such as the fish- Matsya, boar, and many
others. These incarnations reveal the countless and most distinct ways in
which he manifests himself. The conch (Shanka) symbolizes both infinity and
deep attachment. When understood as a symbol of attachment, Azhwar is

expressing that out of his boundless love and attachment toward me, the Lord

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 40



https://brindhavanjapam.org/

assumed various forms like the fish — Matsya and the boar, solely for my

protection and upliftment.

2. 2.8.5

OvAth thuyar piRavi utpada maRRu evvevaiyum*
mUvVAth thani mudhalAy mUvalgum kAvalOn**
mAvVAgi AmaiyAy minAgi mAnidamAm*
dhEvAdhi dhEva perumAn en thirththanE**

RaITS Gwi LInal o L Ppmi 6Talaruieoaruyb™®
oo Festl (LpFTLl epaev@Ld &meuGevmer™ ™
LOTeUTH) eoLowTul BerT®) Lomesil_Lomd™

Caauin® Czeu QLipLoTaT 616 $1gsCer™ ™

Azhwar praises the Lord who takes countless incarnations—like the fish -
Matsya, the tortoise (Koorma), the boar (Varaha), the human (Krishna, Rama)
all out of compassion and attachment to protect the worlds and relieve the

souls from the endless cycle of sorrowful births.
3. 5.1.10

AnAn ALudaiyAn enRu* ahdhE koNdu ugandhu vandhu*
thAnE in aruL seydhu™ ennai muRRavum thAn AnAn**
mInAy AmaiyumAy* narasingamumAyk kuRaLAy*
kAnAr EnamumAyk* kaRkiyAm innam kArvaNNanE**

S, GOTITGIT 2@ L_W TG 6Tem™ 915G ClHTew1 (R 2 FBaI ubs™

S1Gesr @)asr ypaT CFUig™ eTavTenes (LPHD&YLD FM6T pestmesr™ ™
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Bestmul Q6w owomut™ prmSepLomel Gmermut*

&ITGSSTITY GIGSI(LPLDMUI* SDHWTLD () GE1eaTLD & mieu essesst Seor™

Emperuman, upon recognizing me as "his servant," accepted me on that very
basis, came on his own accord, showered his special grace, and completely
made me his. He has taken many forms—as a fish, as a tortoise, as Nrusimha,
as the dwarf Vamana, as the boar, and as Kalki—and yet, he is still the dark-

hued Krishna, ever eager to protect and uplift his devotees.

Matsya Avatara in other scriptures

1. Matsya Purana

Matsya Purana is one of the eighteen Maha Puranas, ancient Hindu texts that
encompass a wide range of topics including cosmology, mythology, genealogy,
and temple architecture and pilgrimage sites. Named after the divine Matsya
(fish) avatar of Lord Vishnu, this Purana contains 291 chapters and

approximately 14,000 verses.

2.Srimad Bhagavatham 8.24
Matsya avatar is.described in Canto 8, Chapter 24 in 61 slokas. Below is the
first and the last sloka.

Sloka 1

Sri-rAjovAca
bhagavai chrotum icchAmi harer adbhuta-karmaNah

avatara-kathAm AdyAm maya-matsya-viDambanam
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ARTSTar
HITT>DITATONH ERGIARAT: |
HIARSUTATCIT ARTHCEI s+ || ¢ |

Raja Parikshit said: The Supreme Personality of Godhead, Lord Hari, though
eternally residing in His transcendental abode, mercifully descends into this
material world, assuming various divine incarnations to protect dharma and
uplift the souls. His first incarnation was in the extraordinary form of a great

fish—Matsya Avatar.

O most exalted Swami | am eager to hear from you the divine pastimes and

glories of this fish incarnation. Please narrate them for the benefit of all.
Sloka 61

pralaya-payasi dhAtuh supta-$akterimukhebhyah | |
Sruti-gaNam apanltarh pratyupAdatta hatvA |
ditijam akathayad yo brahma satyavratAnAm |

tam aham akhila-hetum jihma-mlnam nato 'smi | |

EERERIT )5 R IS EIE T e E Sy

HTARTOTHIATT

3 FcgUred gcdl |
fefasrAsyae O seA Acgadre
dHEHTE o ToleHle alsi&d Il &2 |

During the great cosmic deluge, when the energies of the creator Brahma lay

dormant, the demon stole the Vedas from his mouth. Lord Hari, assuming the

form of a wondrous fish Matsya Avatar, slayed that demon, recovered the
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sacred Vedas, and imparted them to the truthful sages like Satyavrata Manu.
To that Supreme Cause of all causes, who appeared as a mystical fish, | bow

down in reverence.

3. Swami Vedanta Desikan — DasAvatara Stotra 2

Nirmagna sruthi jala margana dasa datha kshanair veekshanai,
Anthasthanvadhivaravinda gahananyouthanwathi namapam,
Nish prathyooha ranga ringana midha prathyooda pada schata,

Dolaroha sadohalam bhagavatho, mAthsyam padu na.

[GEELEINEEEIEIMCHIC N CIE

Hed: Frd e [degargalcaldieac A THqIH |

A gIUIREIUTHC: FegetUTCRaCT
SITRIGHACIE A ATCEL-TIC o: |

May the Matsya form of the Lord protect us! Whose glances swiftly searched
the waters, rescuing the Vedas lost in the deluge, Who illumined the deep and
secret interiors of the cosmic ocean like blooming lotuses, Whose feet danced
delightfully in.the oceanic arena, scattering radiant splashes— May that

Supreme Lord, ever leaping and gliding in the form of a fish - Matsya, be our

eternal protector.
4. Jayadevar DasAvatara Stotra 1

pralaya-payodhi-jale dhrtavan asi vedam
vihita-vahitra-caritram akhedam kesava

dhrta-mina-sarira jaya jagadisa hare
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JeraqAftisTel gdar=iy a6
ICIGEIRERIEELECFEEMER
JaHITe{ 5T SR &I

"O Keshava! You assumed the form of a fish — Matsya Avatar in the waters of
the great deluge and saved the Vedas. You effortlessly played the role of a
boatman to guide the sages— All glories to You, O Lord of the universe, who

appeared in the form of a fish!

Matsya Avatar Temples

Matsya Narayana Temple — Built by Chinmaya Veda Narayanaswamy

Tarangini — Uthandi Chennai — Open air Temple Nagalapuram
temple Chittoor Dt. Andhra
Pradesh

e

e &

- -

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 45



https://brindhavanjapam.org/

2. Koorma Avatar

1. Koorma Avatar — Vaikasi — Poornima — The divine second incarnation of

Lord Maha Vishnu in the form of a Tortoise.

Prior to knowing about Koorma avatar is essential that we know about the
inseparable nature of Sri Maha Vishnu and Sri Mahalakshmi. Sri Mahalakshmi
the daughter of the cosmic ocean Samudra Rajan manifests duringthe
churning of the ocean. Sri (Mahalakshmi) is defined as the mother of the
Universe, and embodiment of Prosperity, Auspiciousness / Good fortune,
Wealth, abundance, Radiance, splendor, beauty, Grace, benevolence, and is
Highly revered as the consort of Sri maha Vishnu. Sriman Narayana and Sri
Mahalakshmi are inseparable since she resides in his chest — Vishnu
Vakshasthala Vasini, as said in many scriptures a few of which are given

below.

1. Sruthi —

Shraddhayaa devo Devathavam asnuthe
HEET ¢al Gacd 319
Devan becomes a Devan only due to his devotion to Sri Maha Lakshmi

2. Vishnu Purana Amsa 1 Chapter 8

“NityAivaishA jaganmAtA vishnO: Srir anapAyinl |

YathA sarvagath: VishnustathAiva iyam dvijottamal| |

AT STTeATAT fason: SAReATRe |
T FI1T: [aSuEdarasy gfasiieas ||

Goddess Sri (Lakshmi), the Mother of the Universe (Jaganmata), is eternal
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(Nitya) and inseparable (anapayini) from Lord Vishnu. Just as Vishnu pervades
all things (yatha sarvagato Vishnus)—meaning He is omnipresent—so too
does She (tathaiva iyam). Maha Vishnu and Sri are intrinsically linked. Vishnu
and Sri, His consort are the source of all prosperity and grace. This emphasizes
that Vishnu's sovereignty and all-pervasiveness are eternally accompanied by

Lakshmi's divine energy and glory.
3. Sri Vishnu Sahasranamam -

Srinivasa: (185)- One whom with Goddess Lakshmi resides..He keeps the Sri
Mahalakshmi who came while churning the milky ocean (Thirupparkadal) close

to himself in his chest.

Shri Garbha: (377)-He who is keeps Sri Mahalakshmi inseparable from him

always even during his sporting creation activity and inflates her.

Sridhara: (617) - The unique naturalbond between him and Sri Mahalakshmi is
like the melodious sound to the bell, fragrance to flowers, coolness to the
moon and sweet taste to nectar. It is reiterated that Bhagavan and Thayar are
a part of each otherand are inseparable like the quality of something that is a

part of and cannot be separated from the thing itself.

Srikara: (618)-Just as in Paramapadham Bhagavan makes Sri Mahalakshmi also
takes appropriate Avataram in the Vyuha and Vibhava Avataram along with
him. When he takes the Devatha roopam she also takes the Devatha roopam
and when he incarnates as a human as in Rama and Krishna Avataram she also

takes the human form appropriately as said in ViShNu Puranam.
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4. Nammazhwar Thiruvaimozhi 9.10.10 Thirukkannapuram

illai allal enakkEl ini en kuRai?
alli mAdhar amarum thirumArbinan
kallil Eyndha madhil sUzh thirukkaNNapuram

solla nALum thuyar pAdu sArAvE

Q@ Ywed* e16ECaed (et e1etT GHeOm?
SIS T Qo HLH* F(HomrLeTer*

HeVOIG) GTWIBS OB TG L™ B (1555 GOTewTL|TLD
Qgmedav™® Br@HLd Glwd LTHFTITG.

Sri Mahalakshmi resides in your chest

13.Nammazhwar Thiruvaimozhi 10.10.6

KOla malar ppAvaikkanbAgiya *.en anbEyO*
nlla varai iraNDu piRai kavvi* nimirndadoppa *
KOla varAgam onRAy*

nilam kOTTiDai kkonNDa endhAy*

nlla kkaDal kaDaindAy ! *

unnai ppeTrinip pOkkuvanO

Gamev evFLiLITEneuBSRTLUTR W™ 61601 TG Guwim*
v eueny @) uenr(® Llewp seual™ BOips6lEmLL™
Gamev augneLd geTmmus™

Blovd Cami1genr & GlamewrL_ 61 mut™

bvg &L SeoL_psmuil*

2 arenerL Glupmlefls Guing @ euGesrm?
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O Lord who is the beloved of Sri Mahalakshmi and, my beloved, You appeared
in the glorious form of Varaha to lift the earth from the deep, dark ocean, and
who churned the vast blue waters to uphold the cosmos,—having embraced
You in my heart, | can never imagine letting You go. You are my eternal refuge,

my joy, and my everything.

Sri Maha Lakshmi, the eternal Mother of the universe (Jaganmatha), never
departs from Lord Sri Maha Vishnu. Just as Maha Vishnu pervades the entire
universe, She - Sri Mahalakshmi is also all pervasive and is inseparable from

”n

Him.

Durvasa’s curse to Indra - Devas losing over asuras

Once while Sage Durvasa was traveling ina beautiful forest a pious lady was
having a garland made of Santhanakam flowers with divine fragrance that she
received after praying to Sri Mahalakshmi. When Sage Durvasa asked for the
garland she gave it fearing his curse. Later Durvasa saw Indra — the king of the
Devas and gave the‘garland to him. Indra was arrogant and not realizing its
sacredness was disrespectful to the sacred garland and discarded it. Sage
Durvasa who is very. well known for his anger cursed Indra saying all the three
worlds would lose prosperity — Lakshmi Kataksham. The Devas lost their power
over the asuras and began to be defeated by the Asuras (demons). Seeking a
solution, they approached Brahma who took them to Lord Sri Maha Vishnu,
who advised them to churn the Ocean of Milk (Kshira Sagara) to obtain
Amruta the nectar of immortality. But churning such a cosmic ocean
Thirupparkadal was no easy task and Sri Maha Vishnu instructed them to
convince the asuras who were more powerful and get their support, and

cooperation between Devas and Asuras, get a mighty churning rod, a rope,
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and a stable base. He also told them that he will ensure the asuras do not get

the Amruta.
Samudra Manthana

o Mount Mandara was chosen as the churning rod.
o The divine serpent Vasuki was used as the rope.

« The Devas and Asuras pulled alternately, causing the mountain to spin.

But soon, the mountain began to sink into the ocean due to its immense

weight. The demigods were helpless.

Lord Vishnu's Intervention: The Koorma Avatar
To save the effort, Lord Vishnu took the form of a giant tortoise (Koorma)—
His back spanned the ocean floor, and He supported Mount Mandara on His

shell like a pivot.

"Wﬁw — You held up the mountain in the form of a tortoise."

As the mountain spun atop His back, He felt great bliss, as if receiving a

soothing massage from the friction of the mountain and the churning rope.

The Divine Treasures Emerged
As the ocean was churned, many celestial treasures and beings emerged:

1. Hala Hala — a deadly poison, consumed by Lord Shiva (becoming Nila
Kanta).

2. Kamadhenu — the wish-fulfilling cow.

3. Iravatham —the divine elephant.

4. Uccaihsharava — the celestial white horse.

5. Kaustubha jewel — later worn by Vishnu.
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6. Goddess Lakshmi — who chose Lord Vishnu as Her eternal consort.

7. Dhanvantari — the divine physician, emerged carrying the pot of Amritha

Sri Maha Vishnu’s Mohini Avatar

When the asuras seized the nectar, Lord Vishnu took the form of the
enchantress Mohini to beguile them. He tricked them and distributed the
nectar to the Devas. One asura, Rahu, disguised himself and drank-afew drops
before being discovered. Lord Vishnu decapitated him—his head and body

became Rahu and Ketu, celestial shadow planets.

Significance of Koorma Avatar

« The tortoise (Koorma) represents steadiness, patience, and silent support.

o Lord Vishnu didn’t fight—He served silently and powerfully, upholding the
entire mountain so that divine efforts could succeed.

o This teaches us the importance of humble, unseen service in great
undertakings.

o The churning of the ocean symbolizes the spiritual quest.

o The mountain represents spiritual effort, and Lord Vishnu as the tortoise is

the divine support needed for progress.
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Koorma Avatar in scriptures

1. Azhwargal Kanda Thirumalin Thiru avataram — Koorma Avatar — 67 Pasurams sung by 8 Azhwars in 13 Prabandhams

No | Azhwar Prabandham Pasuram No | Phrase
1 | Periyazhwar Periyazhwar 1.7.1 Amaiyum anavane
Thirumozhi 7

2 1.7.10 AzhkaDal thannai
3 2.2.9 Anguamarku amudhu alittha amarar kove
4 3.3.7 Amaiyum agi
5 4.4.5 Amaiyin
6 4.9.9 AmaiyAy
7 5.1.9 Kadalai kadainthanai
8 | Andal Thiruppavai 1 30 Vanga kadal kadaintha madhavan
9 | Andal Nachiyar Thirumozhi 2 | 8.7 Kadal kadainthan
10 Nachiyar Thirumozhi 10.9 Kadale unnai kadainthu
11 | Thirumazhisai Thiruchandhaviruttham | 14 Amaiyagi

Azhwar
12 20 Amaiyana Kesava
13 21 Nerungi neer kadaindha podhu
14 35 Amaiyagi
15 39 Kadaindhai
16 81 kaDaindha pARkaDal
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Azhwar Prabandham Pasuram No | Phrase
17 88 alLLalAyk kaDaindha
18 | Thirumangai Periya Thirumozhi 1.3.6 Azhkadalaik kadaindha maiththa sOdhi emperumAn
Azhwar

19 233 viyanthudhisseyyap peN uruvAgi * anjchuvai
amudham anRu alLiththAnai

20 2.5.8 peNNAgi innamudham vanjchiththAn

21 2.6.1 vAnavaraip peNNAgi * amudhUTTum perumAnAr

22 2.7.10 Amai

23 3.9.1 thadangadalaik kadaindhu amudham koNdu ugandha
kALai

24 3.10.2 kuraikadalaik kadaindhu amudham aLikkum
kurumaNi

25 5.3.6 angu Or Amai adhAgiya Adhi!

26 54.8 Amaiy

27 5.7.4 mAyirum kunRam onRu maththAga mAsuNam
adhanodum alavi, Ayiram thOLAl alai kadal
kadaindhAn

28 6.1.2 alai kadal kadaindhu adhanul kaNNudhal nanjuNNak
kaNdavan viNNavar amudhuNa amudhil varum
peNNamudhu uNda emperumAn

29 6.5.1 kalanga munnlr kadaindhu amudham koNdu

sOdhich chudarAya
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No | Azhwar Prabandham Pasuram No | Phrase

30 6.8.2 munnlrai munnAL kadaindhAn

32 8.4.4 Amaiyumai

33 8.5.7 kalangga mAkkaDal kaDaindhaDaiththu

34 8.6.5 Amai Agi

35 8.8.10 Amai

36 10.6.2 kunRonRu'maththA aravam alavik *kurai

mAkaDalaik kaDaindhiTTu
37 11.4.2 Amai Ana thirumAl
38 | Thirumangai Thirunedunthandakam | 29 Alai kadai kadaintha amman
Azhwar

39 | Poigai Azhwar Mudhal 2 Kadal kadaintha
Thiruvandhadhi

40 7 Kadal kadintha nedumal

41 81 Sutri kadaindhan

42 | BhoothathAzhwar | Irandam 30 Makadal kadaindhu
Thiruvandhadhi

43 68 Kadal kadintha

44 | Peyazhwar Moondram 33 Kadal kadaindhu
Thiruvandhadhi

45 46 Vasukiyai sutri

46 64 Asaindhu kadaindha

https://brindhavanjapam.org

Jayanthi Parthasarathy

55



https://brindhavanjapam.org/

Azhwar Prabandham Pasuram No | Phrase

47 | Thirumazhisai Nangam 49 Vasukiyai sutri
Azhwar Thiruvandhadhi

48 | Nammazhwar Thiruvasiriyam 3 varasuDal thaDavarai suzhaRRiya

49 | Nammazhwar Periya Thiruvandhadhi |7 Poomeya Semmathai

50 | Thirumangai Siriya Thirumadal 22 pErAmal thAnggik kaDaindhAn
Azhwar

51 27 Azhi neer ArAl kaDainthiDappaTTadhu

52 | Thirumangai Periya Thirumadal 105 mannum vaDa malaiyai maththAga
Azhwar

53 106 thanninuDanE suzhala malai thiriththu innamudham

vAnavarai UTTi

54 | Nammazhwar Thiruvaimozhi 15 1.7.9 Amararku amudhu eendha

55 2.8.5 Amaiyay

56 3.4.9 kadal kadaithavan

57 3.8.1 Azh kadal kadainthai

58 4.7.5 Azh kadal kadaitha thuppan

59 49.1 Kannala kadal kadainthai

61 5.1.10 Amaiyai

60 5.6.5 Kadalai Kadainthen

61 5.10.10 Koodi neerai kidandha arum amudham devar unna

62 6.2.3 Kadal kadaintha peruman
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Azhwar Prabandham Pasuram No | Phrase
63 7.2.5 Alai kadaintha aramudhe
64 7.4.2 kadal mAru suzjandha
65 8.1.1 Alai kadainthaappane
66 9.2.11 Kadal kadainthavan
67 10.10.7 Neela kadal kadainthai
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We will now see each Azhwar’s had the anubhavam — experience of Sriman
Narayana’s Second of the Dasa Avatar - Koorma Avatar

1. Periyazhwar - Periyazhwar Thirumozhi - Koorma 7 Pasurams

S.No | Pasuram No. Phrase

1 1.6.11 Amaiyum anavane
2 1.7.10 AzhkaDal thannai
3 2.2.9 Angu amarku amudhu alittha amarar kove
4 3.3.7 Amaiyum agi
5 4.4.5 Amaiyin
6 4.9.9 AmaiyAy
7 5.1.9 Kadalai kadainthanai

1. 1.6.11

annamum minuruvum Alariyum kuRaLum *
Amaiyum AnavanE! Ayargal nAyaganEk! *

en avalam kalaivAy! ADuga sengglrai *

Ezhulagum uDaiyAy! ADuga ADuga enRu **

anna naDai maDavAL-asOdai ugandha parisu *

Ana pugazhp pudhuvaip'paTTan uraiththa thamizh *
innisai mAlaigal ippaththum vallAr *

ulagil eNthisaiyum pugazh mikku inbam adheydhuvarkE

SN T@T(LpLD LG LD SparfiujLd G @pLd*
gyemiouyd oy, erelGer! opuwiiser bmwsGer!*
6161 Y auevLh emareumul! oy s ClamGeng!*
ap@Ld 2 e wmwl! 9B 2GS ererm™*
2T B oL_aumeT CFTens o &5S LiflF*

9T LSLPLI L{GIeaIL] LIL L 6T 2 905% SLOLHE™
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OlFesTes Q) e LD TS T Q)LILIGSILD euedeVTT™

2 VGG GTERTH OFUILD LFL LS @ Q) GTLILD feoL_eug™™

O Lord who manifested as the swan, fish, lion, dwarf, and tortoise — Koorma
Avatar, O Krishna, chief of cowherds, remove my sorrows and dance, One who
wears a red attire, You who own all the seven worlds, dance again and again as
mother Yashoda lovingly watches you! Whoever recites these ten verses these
sweet Tamil verses, the garland of praise composed by the famed poet from
Puduvai Pattan (Periyazhwar)—will be blessed with fame and joy in all

directions of the world.

This is the Phala Shruti (fruit of chanting) of the decade where Periyazhwar
celebrates Krishna’s divine dance, witnessed by Yashoda. He recalls Krishna’s
various Avatars and pleads joyfully for the Lord to dance and remove his
sorrows. The verse concludes with a blessing: whoever recites these 10 verses

will gain universal fame and happiness.
2. 1.7.10

aDaindhiTTu amarargal * AzhkaDal thannai *
miDaindhiTTu Mandaram * maththAga nATTi **
vaDam suRRi * vAsugi vankayiRAga *
kaDaindhiTTa kaigaLAl chappANi *

kArmugil vaNNanE! chappANi**

QDL BFIL B SJOTFHeT YLpFHL 6D FeTen e
oL 3L ® wipsiw* wssres prig**

oL 16 &HM* aursE® ausisullprs™*
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FEDLBBL L SFHATTE) FLILITessH ™

STILp B0 cuestesst Gesr! FLiLimessi™* ™

O dark-hued Lord (like the rain laden cloud)! Clap with your own divine hands,
You helped the devas who sought refuge, by placing the Mandara mountain
as the churning rod in the Milky Ocean and using the divine serpent Vasuki as
the churning rope, when You churned the ocean. O Lord of such great

compassion and might, | offer my salutations and Praise.

The repetition of " #Liuresfi!" (an exclamation of praise) adds a'childlike joy
and celebration. Azhwar emphasizes not only the Lord's supreme strength and
capability in the Koorma Avatara, but also His readiness to personally assist

the devas with His own hands.
3. 2.2.9

angamala-ppOdhagatthil aNikoL.muttham sindinAr pOI*
senkamala mugam viyarppat timai seytu immuRRattUDE**
angamellAm puzudiyAga aLkaiya VENDA ammA! Vimma*

angamararkku amudhalitta amarar kOVE! mulai uNAyE!**

9 msLoL] CLUTsS8%) 60 9ewnllGamer (pssLd FpBermn GLimed™*
O FmI% LM (L&D aNwFLILIG Genio CFuig QLoLpPDSHTCL**
215D Li(LpBwns emarws Geussrm oyibo! afbwo™

QYEISIITESG IpSaNss wiiCsrGal. (LpenevuearTGur™*

My beloved Master! Do not run about the courtyard playing your little
mischiefs, gathering dust all over your radiant body. Your lotus-like face

glistens with sweat, like dewdrops shining on a freshly bloomed flower. O King
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of the celestials, who once gave nectar to the Devas in the Milky Ocean—

Koorma Avatar, now, come to your mother and drink mother’s milk.
4. 3.3.7

panRiyum Amaiyum mINamum Agiya*™
pARkaDal vaNNA! unmEl*

kanRin uruvAki mEyp pulattEvanta*

kalLLa asurar tammai**

ChenRu piDitthu siru kaigalAIE*

viLLangAy eRindAy pOlum*

eNRum eN pilLLLLaikku tImaigal seyvArgal!

veTluy b gpeviouyd Bet(LpLd oy, Huwr*
LAHEL_ 6O aucstesstt! o arGoe™
sarler o Houns Goul LjewsCs aups ™
SGTOT FTT SLHGOLD* ™

Osaim 1919 8% Fmis% 58 e1TGev™
aApmsmul e1dpsmul GLimgyb™

GTRIMILD 6T LTS & SevLosaT QFuiaimiser!™*

O Lord with the milky ocean hue (dark blue), who took the forms of the boar,
tortoise (Koorma), and fish (Matsya), Just as you once took the form of a calf
and came to the pasture, and destroyed those evil, deceitful asuras, catching
them with your tiny childish hands and slamming them down, —May you do

just the same to anyone who dares to harm my child even today!
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5. 445

Amaiyin mutukaththidaik kuthikoNDu thUmalar sADippOy*
tImai seytha iLavALagal viLaiyADum nlirth ThirukkOTTiyUr**
nEmi sErtadan kaiyiNAnai ninaippilA vali nefjuDai*

bhUmi pArangal uNNum sORRiNai vAngi pulait thiNimiNE**

DL UlGT (LpSIFSF L& &S 0)F Tt (® Hrioevd Frig.iGLimul *

Bevio OlFuis Q) areurearser aflewerwTBhd His B HsCHmL g uyd **
GrLl CaisL_ml eosullestienest BlenarLillevr aual) O)p@EhdFcnL*

Ll Lngmiser o ewiamd CFmpslevat aummifHLl Ljebeews Fleufl Ll Ger*

The Lord who once leapt upon the tortoise’s back and offered pure flowers
(during the churning of the ocean) resides in Thirukkottiyur, where

mischievous young girls play in the waters. If a person, though strong-willed,
fails to remember that great Lord who wields the discus in His broad hand —
then the food they eat is unworthy:;.and only add to the burden of the earth

and should be thrown on the grass and crush it underfoot!
6. 4.9.9

thEvudaiya MInamAy AmaiyAy*
EnamAy ariyAyk kuRaLAy*
moovuruvin iramanayk kaNNanAyk*
kaRkiyAy mudippAn kOyil**
sEvalodu pedaiyannam*

sengamala malar ERi oosalAdip*
poovaNaimEl thudhaindh ezhu sem*

podiyAdi viLaiyAdum punalarangamEg**
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CseyeoL_w Bestomui yeoLowimus *
TGTLOML) Y flwmwis Gmermul *

eLp &Y (B GBT () TITLOGTTUIS & GusTewTasTTUIS *
spSwmud wpigLiLimer Gemufley **
GFauQevr® GOLenL_ estaTd™
QgmisLev LBy sargevmig ™

youemant Goa s1asp0swp Clad *

Qumguwimg alewearwm®Ld LjeTegmsGo**

O Lord who appeared as a fish, tortoise Koorma, boar, lion, and dwarf! Who
later incarnated as Rama in three forms- Parasurama, Rama and Balarama, as
Krishna, and Kalki, to bring dharma to completion! You are now sitting playfully
on a swing decorated with red lotus petals, surrounded by hens, peacocks,

and graceful swans, and are joyfully'enjoying the swing like a little child!

This verse marvelously blends the majesty of the Lord's cosmic Avatars with
the intimate tenderness of His childhood pastime as little Krishna. It reflects
Periyazhwar’s uniqgue Managalsasana bhakti—offering blessings and praises for

the Lord, especially:as achild whom he sees as both divine and adorable.
7. 5.1.9

nambanE navinREththa vallArgal*
nAdhanE narasinga madhAnAy*
umbar kOn ulakEzhum aLandhAy*
oozhiyAyinAy Azhi munnEndhi**
kamba mAkari kOL viduththAnE*
kAraNA kadalaik kadaindhAnE*
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empirAn ennai ALudaith thEnE*
EzhaiyEn idaraik kalLaiyAyE**

BLoLIGeT pala@TCngs auaemisar *
51% Bt IS mIS LS TEsTTUT™

2 161L1FGs e 2 wCBHUpLd YyarbHmul *
sar Slwimulestmus 948 (peTCGesrp @™ *
oL s Gxmer ol H$sTGeT™
STIGSIT HL_ O FeLBSTOaT™

eTLOLI TG eTavTen 65T 9y @heoL g G Geur™

aopCuar @)L ais semerwmGu™**

You are my dearest friend— the cherished God of those who praise You with
love. Lord of all celestial beings, You came as the man-lion to uphold dharma,
measured the vast seven worlds with ease, and stand as the force behind
creation and destruction. You=who are the cause of all things— rescued the
elephant Gajendra from the deadly grip of the crocodile and churned the milky
ocean with the gods to bless the world — Koorma Avatar, make me Your
servant, O Lord, and shield me. | am frail and weary-please take away my

SOrrow.

2. Andal.- Thiruppavai - 1 Pasurams
1. 30 Koorma Avatar

vangak kadal kadaindha mAdhavanaik kEsavanai*
thingal thiru mugaththuch chtEi izhaiyAr senRu iRainji*
angu ap paRai koNda ARRai aNi pudhuvaip*
paingamalath thaN theriyal pattar pirAn kOdhai sonna**

sangath thamizh mAlai muppadhum thappAmE*
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ingu ipparisu uraippAr Ir iraNdu mAl varaith thOL*
sengaN thiru mugaththuch chelvath thiru mAIAI*

engum thiruvarul peRRu inbuRuvar empAvAi*

RIS HL 60 S B LOTSH6T CHFaIcHeT”

FmEIs6T B (HLpsSH CFui @ewpw i OFarn @)enmehH™*

9 BISL LIGHDO\ETessTL pmenm 26wl LgeoaiLs™
®LBIFLOWS S0 Hwew LiL L g 19gner Csmeng Glemneres **
FBIGSG SLOLH LDMemev (LpLILIGILD SLILITGL™

@mi@ QuiflgeLiung mllgesi(® i euengs G mar*

O FmISesT B (B (Lo FSFHIF OFaes B (1hLoTTED™

61l G LD B Heuhar QLDm Q)G mieud erbLimeumui™*

O Madhava, Keshava, the Supreme Lord, churned the milky ocean (Koorma
Avatar) to grant divine treasures.and blessings. In the sacred land of
Thiruvaiyppadi (Sri Gokulam), the cowherd girls — radiant like the moon and
adorned with distinguished ornaments — approached him with devotion,
worshipped him, and attained great blessings. Andal, the divine daughter of
Periyazhwar — who is adorned with garlands of lotus flowers — incarnated in
the beautiful town of Srivilliputhur and compassionately composed this sacred
narrative, recounting the fortune of those cowherd girls who received the
Lord’s grace. These thirty pasurams are meant to be sung with devotion in
large gatherings. Those, in this world who recite these thirty verses without
omission, in the same spirit and devotion, will surely receive the boundless
grace of the Lord — the one who has mountain-like divine shoulders, a radiant
face with eyes glowing red from his deep love for devotees, and immeasurable
wealth. Such devotees will experience bliss and well-being in all places, at all

times.
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2. Andal - Nachiyar Thirumozhi Koorma 2 pasurams

S.No | Pasuram No Phrase
1 8.7 | Kadal kadainthan
2 10.9 | Kadale unnai kadainthu

1. 8.7 - kadal kadainthan

sangamA kadal kadaindhAn thaN mugilgAL!*
vEngadaththuchchengaNmAl sEvadikklzh adi vizhchchi viNNappam**
kongai mEl kungumaththin kuzhambazhiyap pugundhu oru.nAL*
thangu mEl thangum en Avi enRu uraiylrgE**

FBISIOT HL_60 HEL_BSTGT S60T (Lp %60 mar! *

CoumisL_gg Cmisess e CaaulyEGLp g afped) ailessenriiid™*
ClammiansGLocd GmiGLSBIE GWLbUBPuLl LGBS @G Brer

5@ CLoed 616 40 FmIGLD eTain 2 agufGr™*

Andal sends the cool clouds as divine messengers to Lord Venkatesa (Tirumala
Perumal), who churned the ocean in the earlier days. She pleads with them to
carry her yearning.and longing, asking them to beg the Lord to grant her union,
even for just one day. She expresses that only in that divine embrace, where
even the Kumkum on her chest would dissolve, her soul truly will find solace
and meaning. This is a vivid example of viraha bhakti (devotion through the

pain of separation) blended with poetic intimacy and spiritual surrender.
2. 10.9 unnaik kadaindhu

kadalE! kadalE! unnaik kadaindhu kalakkuRuththu*

udaluL pugundhu ninRu Ural aRuththavaRku** ennaiyum
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udaluL pugundhu ninRu Ural aRukkinRa mAyaRku* en
nadalaigal ellAm nAgaNaikkE senRu uraiththiyE**

sL_Ca! s1_Cav! 2 cGrenerd; smLBg $05G0ISH ™
2 L QIGT L{&BSI BTl 201760 YDISSUD S ** sTevren quruLb
2 L QAT L& b BTN 26TT60 MISFGID LOTWID G * TGN

BL_GHGVEAT GTRORTLD FTsemetd % Glaan o eogs® Gui**

O Ocean! O great Sea! You allowed yourself to be churned and agitated
thoroughly by the Bhagavan in Koorma Avatar. That Lord then entered your
depths, took the divine nectar, and later stood still in. my home, breaking

the grinding mortar to which He was tied. Now, He has entered my own heart
and body, stirring it just as He stirred you — causing immense turmoil within
me. O Sea you alone can understand all my pain and restlessness. Please go
and communicate all of it to Adhisesha, the divine serpent bed of the

Emperuman.

In this Pasuram, Andal speaks to the ocean as a fellow sufferer of Krishna’s

divine mischief andimpact. She compares:

o The churning of the ocean during the Samudra Manthana — Koorma Avatar
o The breaking of the mortar in the Damodara Leela,

o And now, the churning of her own heart by the same Lord's mysterious

play (maya).

She sees herself overwhelmed by the Lord’s presence and absence, just as the
ocean once was. With touching intimacy, she asks the ocean to be her
confidant and convey her grief to Adhisesha, who bears the Lord and would

understand her agony.
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3. Thirumazhisai Azhwar — Thiruchandhaviruttham — 8 Pasurams

S.No | Pasuram No Phrase

1 14 Amaiyagi
2 20 Amaiyana Kesava
3 21 Nerungi neer kadaindha podhu
4 28 mun kadaindha peRRiyOy
5 35 Amaiyagi
6 39 veRpeDuththu vElai nir kalakkinAy
7 81 kaDaindha pARkaDal
8 88 alLLalAyk kaDaindha

1. 14

thUymai yOgam AyinAy! * thuzhAy alanggal mAlaiyAy! *
AmaiyAgi AzhkaDal thuyinRa * Adhi dhEva **

nin nAmadhEyam innadhenna * vallam allavAgilum *
sAma vEdha glthanAya * chakrapANi allaiyE?

gnwieoio CursLd gyuflerTur™ g pmu e nIser reneow mu™

o Y& YpsL e ulleTn™ %) Cpeur**
Bler proCguwLd @)eTarblgeiiar? ™ cushevLd 9edeveuTHleyLh™

g Goug Bgemw™® 8 gL1messt 9emevGui?**

Oh Bhagavan, You bestow purity upon all embodied souls, You adorn a garland
of tender tulasi leaves. As the primordial cause of all, You assumed the divine
form of the sacred Tortoise and supported the churning of the deep ocean of
milk. | may not possess the strength to describe the radiance of all Your
glorious incarnations, yet | know You as the Discus-bearing Lord, praised in the

Sama Veda—especially in the Chandhogya tradition.
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2. 20

kUsam onRum inRi * mAsuNam paDuththu vElai nir *
pEsa ninRa dhEvar vandhu * pADa mun kiDandhadhum **
pAsam ninRa nlril vAzhum * AmaiyAna kEsavA! *

Esa anRu nl kiDandhavARu * kURu thERavE

FnFLD RAIMILD Q)IWF * wrsewmd LGSH Ceuevevby *
Cue Blarm Cseud aupgy * LrL qper HL_psEw **
unsd Betn Bied aurpd * gyevwowmresr GxFaur! *

ag ga@m B H_psaunm * gwmm FoGar**

O Kesava! Even before the devas could come and speak their prayers to You,
without the slightest hesitation or reluctance. You descended into the ocean
whose waters had become muddy and impure from the churning. In those
thick, moss-filled waters, You lived like a tortoise, supporting the great
Mandara mountain on Your back. On that day, when You lay beneath the
mountain in that humble form how exactly did You lie there? Tell me clearly, |

long to know from you.
3. 21

arangganE! tharangga nir * kalangga anRu kunRu sUzh *
maranggal thEya mAnilam kulungga * mAsuNam sulAy **
nerungga nl kaDaindha pOdhu * ninRa sUrar en seydhAr? *
kuranggai ALugandha endhai! * kURu thERa VERIidhE **

<115 Gen! gumis Bi * sevmis gy Geam @G *

* %k

wyEEHeT CHuw TEeVd GBS * DTHERTTLO FEUTUI
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CBwmsE 5 FemLps Curg * Bl @& ereies GFuigmy? *

GIBIHES I @hFBS 61! * smm B7 CouflGs™*

O Sri RanganAtha, the Lord who showed special grace to the monkey army! At
that time, when You churned the ocean with the Mandara Mountain, binding
the serpent Vasuki as a rope, to obtain the nectar of immortality, the mighty
waves roiled and the trees around the mountain trembled, while the vast
island itself shook—what did the devas and asuras who stood there actually

do? I long to hear the full story, so that | may understand clearly.

In this verse, the Azhwar marvels at the Lord’s loving partiality toward His
devotees. You not only fulfill their desires, but also exalt them, bringing glory
to their acts. Here, the Azhwar recalls the “Samudra Manthana,” the churning
of the ocean by the devas, and reflects. on how the Lord Himself orchestrated
the entire event yet graciously allowed the credit to go to the devas, just as He
granted glory to the monkey army after His incarnation as Sri Rama and the

destruction of Ravana.
4, 28

padaiththa pAr idandhu aLandhu* uNdu umizhndhu pauva nir*
padaiththu adaiththu adhil Kidandhu* mun kadaindha peRRiyOy**
midaiththa mAli mAlimAn* vilangu kAlan Ur pugap*

padaikkalam viduththa pal* padaith thadakkai mAyanE**

LewL g% Lini @)L BgI AaTBSI™ 2 aw®) o LBpBs CluaTa Bi*
LIGWL_S& I®L_SF 2B HL_pg* s s QupMCumur**
lewL_gs omed) reflrer aflevs & &reer 2erg L& *

UL _dsLd a)BHSS Lied * Liewl g $1L_ & 5 omuw Gesr™*
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Oh, Mayan, the Wondrous One, whose every action is a testament to Your
boundless power! We praise You, whose vast hands hold countless weapons,
for You are the origin and end of all existence. You created the ocean, the very
foundation for life, and yet, You have always mastered it: You built a damin its
waters as Rama, You reclined upon it as Ranganatha, and You churned its
depths as Koorma. Your activities with the Earth are just as marvelous:

You created the world, then dug it out of the deep as Varaha, measured it with
three giant strides as Vamana, held it within Your belly during the cosmic
deluge — Pralaya Murthy, and graciously emitted it again to.begin creation
anew. Furthermore, You are the protector of the righteous, having launched
Your mighty weapons to send the fierce and angry

monsters, Mali and Sumali (or Malivan), to the very city of Yama, the God of
Death. There is none whose glorious deeds compare to Yours, O Lord of infinite

perfection
5. 35

ambulAvum mlnumAgi * AmaiyAgi AzhiyAr *
thampirAnumAgi-mikkadhu * anbu mikkadhu anRiyum **
kombarAvu nuNmarunggul * Ayar mAdhar piLLaiyAy *
empirAnum Aya vaNNam * en kolO? emmlsanE!**
SybLjeraLd BT * gyemwwr® o1 flwimi*

SO TTeILoTs) 10658 * 9jey LEssaTdluyd **
QamibLignay meoEE @ Sywiwss arenerwmi*

e1LbLNneLh pweuessentd™ 61610l TGV 671D LEFGGET!**
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O Lord! You are the supreme ruler who wields the Sudarshana Chakra, the
radiant discus that signifies Your divine sovereignty and power. Out of
boundless compassion for the souls (Jivas) caught in distress, You assumed
many wondrous forms — as the Fish (Matsya) and the Tortoise (Koorma) — to
protect the world and restore righteousness. It is indeed very astonishing that
the same almighty Being, the Lord of all worlds, chose to be born as the child
of Yashodha, the cowherdess of slender waist and graceful form! In.that
simple, endearing form as Krishna. You became our loving protector.and

savior.
6. 39

veRpeDuththu vElai nir * kalakkinAy adhanRiyum *
veRpeDuththu vElai nir * varambu kaTTiwvElai sUzh **
veRpeDuththa injchi sUzh * ilanggai kaTTazhiththa nl *

veRpeDuththu mAri kAththa * mEgavaNNan allaiyE?**

QaupOU®BSSH Coumaps * svsSarmui o gl d™
QeupCluBss CouemevBbs * eupbL) L 19 Cauenev @™ *
QeupClLBSs @) 6HPF @1 * Qemnienss L L Tfss b*

Qaup OB S Iy 155 * CLosaiesstentar 9aemevGui?™*

O Lord! You churned the ocean with the Mandara Mountain, stirring its
waters and bringing order even amidst the turbulence. With the help of the
devoted monkey army, You built the bridge across the sea and destroyed the
mighty fortress of Lanka. Are You not the same dark-hued Lord, who lifted the
Govardhana Hill to protect the cowherds and their cattle from the torrential

rains? In all these deeds, You show Your supreme power, boundless
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compassion, and special love for Your devotees, working through them to

accomplish cosmic and moral purpose.

7. 81

kaDaindha pARkaDal kiDandhu * kAlanEmiyaik kaDindhu *
uDaindha vAli thanthanukku * udhava vandhu irAmanAy **
miDaindha Ezh maranggalum * aDangga eydhu vEngkaDam *

aDaindha mAla pAdhamE * aDaindhu nALum uymminO**

FE®LBS LITISL® HL_Eg * &1evCELAewws 19 Hg™
2 L5 el SE5@ISS ¥ 2 s aupgl @umoermul **
LOGOL_[b% GI(Lp LOIBIG@HLD * 9L_mis 6Tuigy GCleumisL Lb*

LB Lomew TG * oewL_pa presLd o-uifGerr™*

Live forever in peace by taking as.your sole refuge at the holy feet of the loving
Lord, who has graciously taken His abode in Thiruvenkatam. He who rested
upon the churned ocean of milk, who vanquished the demon Kalanemi, and
who, in His incarnation as Sri Rama, came to help Vali’s brother, is the same
Lord who pierced witha'single arrow the seven great Sala trees, encompassing

the seven mountains and the seven nether worlds.

8. 88

velLai vElai veRpu nATTi * vel eyiRRu arAvalAy *
aLLalAyk kaDaindha anRu * aruvaraikku OrAmaiyAy **
uLLa nOygal thir marundhu * vAnavarkku aLiththa *

em vallalArai anRi * maRRor dheyva nAn madhippanE?
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Qeuarevar Careme Qaupy BTy * Geue erullpms yrreumrerrur
QOVVTUIS HEOL_BS @I * DyBU®IFHS grevwwrur**
2 arar CHTUISeT ST HES ¥ uTTOITE G NG

e1td auararevrey e * P Cmri Cseu pret LB i Geor?**

How could | ever think of worshipping any other deity, other than our Lord, the
great Benefactor? At the time of the cosmic churning, when the waves of the
cosmic milky ocean were compressed and the Mandara Mountain was placed
and bound with the white-toothed serpent Vasuki, He appeared in the
incomparable form of a divine Turtle — Koorma Avatar. Bearing the heavy
mountain on His back, He granted the nectar of immortality and showered
His grace and the “Lakshmi Kataksham” (blessing) upon the devas, removing

all their sufferings.

4. Thirumangai AzhwAr Periya Thirumozhi 19 Pasurams

1 Pasuram No Phrase

1 1.3.6 Azhkadalaik kadaindha maiththa sOdhi emperumAn

2 233 viyanthudhi seyyap peN uruvAgi * anjchuvai amudham
anRu alLiththAnai

3 2.5.8 peNNAgi innamudham vanjchiththAn

4 2.6.1 vAnavaraip peNNAgi * amudhUTTum perumAnAr

5 2.7.10 Amai

6 39.1 thadangadalaik kadaindhu amudham koNdu ugandha kALai

7 3.10.2 kuraikadalaik kadaindhu amudham aLikkum kurumaNi

8 5.3.6 angu Or Amai adhAgiya Adhi!

9 5.4.8 Amaiy

10 5.7.4 mAyirum kunRam onRu maththAga mAsuNam adhanodum
alavi, Ayiram thOLAl alai kadal kadaindhAn

11 6.1.2 alai kadal kadaindhu adhanulL kaNNudhal nanjuNNak
kaNdavan viNNavar amudhuNa amudhil varum
peNNamudhu uNda emperumAn
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12 6.5.1 kalanga munnlr kadaindhu amudham koNdu sOdhich
chudarAya

13 6.8.2 munnlrai munnAL kadaindhAn

14 8.4.4 Amaiyumai

15 8.5.7 kalangga mAkkaDal kaDaindhaDaiththu

16 8.6.5 Amai Agi

17 8.8.10 Amai

18 10.6.2 kunRonRu maththA aravam alavik *kurai mAkaDalaik
kaDaindhiTTu

19 11.4.2 Amai Ana thirumAl

1. 1.3.6

eyththa sollODu ILai Enggi * irumi iLaiththu uDalam *
piththar pOlach siththam VERAyp * pEsi ayarA mun **
aththan endhai Adhi mUrththi * Azh kaDalaik kaDaindha *
maiththa sOdhi emperumAn * vadhari vaNanggudhumE
auigs QFreCavmeamear ami® * @) pL @) emarsg o L cvLd*
98s5 Cumewd Fgsd Goupmui’* CL& oywgm wpesr™*
2ABF TpwS A wpigs ¥ o s sawLFs*

s CFrP TG UHLoTT * 6us ) eewtn@g Go™*

Let us waorship the perumal in Badrinath, the Lord of all beings, my father, the
cause of the universe, who churned the deep ocean and is the dark-hued,
radiant SarvESvara, who graciously accepted me as His humble servitor. Let us
offer our devotion now, before our speech grows weak, before our bodies
weaken from ailments and cough, and before our strength fades and we
become frail, and before the mind wanders, thinking one thing while speaking

another like the distracted or mad person
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2. 233

vanjchanai seyyath thAy uruvAgi* vandha pEy alaRi maN sEra *
nanjchamar mulaiyUDu uyir sega uNDa * nAdhanaith dhAnavar kURRai **
vinjchai vAnavar sAraNar siththar* viyanthudhi seyyap peN uruvAgi *

anjchuvai amudham anRu aLiththAnaith * thiruvallikkENik kaNDEnE

a@hFeTt OFuiwg smui o Hmaun&H* aupg Cuui syerd wewr Car™*
BEHFLOT (Lpemawy® 2 ulg CFs o 1L * BISeesIS STl FnDeOD *
ol @henF auneteud srgenti Nssr* aflwpgP GFuiwi Gues 2 (Heur® *

3| GhF®6U I(PSLD M| I eNSFTeve1s™ B aie0e0sCohenlls &esrCGL Ger™ ™

Poothana came cloaked in deception, taking on the tender form of Krishna’s
own mother to beguile Him. But the Lord of all, our Sarva Seshi—drew out her
very life as He compassionately received the poison she offered, and with a
fierce cry she fell upon the earth. For the wicked and the cruel, He is death
itself. This same Infinite One, whom the Vidyadharas, Charanas, and Siddhas
behold with wonder and extol with unending praise, once assumed a radiant
feminine form and bestowed the ambrosial nectar upon the devas when
Indra had been stripped of his strength and fortune. Such a marvelous, grace-
filled Emperuman—protector, enchantment, and eternal refuge—I had

darshan in the sacred kshetra of Thiruvallikkeni.

3. 25.8

peNNAgi innamudham vanjchiththAnaip *
piRai eyiRRu anRu aDal ariyAyp peruginAnai *
thaNNArndha vArpunal sUzh meyyam ennum *

thaDavarai mEl kiDandhAnaip paNanggal mEvi **
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eNNAnai eNNiRandha pugazhinAnai *

ilanggolLi sEr aravindham pOnRu nINDa

kaNNAnai * kaNNArak kaNDu koNDEn *
kaDipozhil sUzh kaDalmallaith thalasayanaththe**

** QueTenTT® @)eIeTUpSLd EHFBSHTMETL *

eop eruldmmi ST 260 yHwimuitt O LS erren et *
SETGITI S UMDHLIGSTeY @l OouiwiLd erevraid *
sL_aueng Goed &L_pgrevetLl Liessimigar Goaj **
GTGESTGEST TGN BT GTGWIGSI DB L| %S TTen st *

@ermiGlsraf Cay orailpsid GLimermy Hess
&EHICRTTENGT * Fess1ewT s Hesst(h) 0% mewrGL_cor *

&1 QLMD GHLp FLOLLD®WS S FLeTsGz™ *

Emperuman once assumed a lovely feminine form and, with supreme
compassion and unfailing wisdom, protected the devas by keeping the asuras
from tasting the sweet nectar meant for the righteous. When Prahlada was
tormented by the cruel Hiranyakashipu, the Lord manifested as mighty
Nrusimha, His crescent-moon teeth gleaming, and rose forth in boundless fury

to uphold dharma and shelter His devotee.

This.same Lord, overflowing with immeasurable auspicious qualities and
contemplated by all, reclined in serenity upon the divine serpent Adisesha—
Thiru Ananthazhwan—on the lofty hill of Thirumeyyam, a place encircled by

cool, gently flowing waters.

With eyes wide and wondrous like radiant lotus petals, He is the refuge for

every soul. Such a Sarveshwara, is a treasure to quench the thirst of my own
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eyes, | beheld in the sacred Sthalasayanam at Thirukkadalmallai, surrounded

by fragrant, blossoming groves.

4. 2.6.1

naNNAdha vAL avuNar * iDaip pukku *

vAnavaraip peNNAgi * amudhUTTum perumAnAr **

maruviniya thaNNArndha kaDalmallaith * thalasayanaththu uRaivArai *
eNNAdhE iruppArai * iRaip pozhudhum eNNOmE

BTG GUTeT eyessty * Qe Ll Lj&@ *
aurereuerLi GueienmT® * oyupTL ®5 GuLoreTTy **
o @hIe W S TETITIHS HL_GOLD®VS * FVFUIGTISF 2 HDAITE®T *

eresstassinGs Q) pLiLimeny * @ ewgLs QuimipgiLd eressrGewrmGro**

Emperuman, full of boundless mercy, reclines upon the divine mattress that is
the sacred ground of Srimallapuri, Sthalasayanam — Thirukkadalmallai, an
abode of delight, evercool,and resting on the seashore. In His infinite
greatness, He remains there unshakably. In an earlier Leela, He entered amidst
the sword-wielding asuras who dared not approach Him, assuming a tender
feminine form to accomplish His purpose. We cannot even bear to think of
those:who dwell'in such a divine Desam without even a moment’s thought of

this merciful Emperuman.
5. 2.7.10

annamum minum Amaiyum ariyum Aya * em mAyanE! arulLAy *
ennum inthoNDarkku innarul puriyum * iDavendhai endhai pirAnai **

mannu mAmMADa manggaiyar thalaivan * mAnavEl kaliyan vAy oligal *
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panniya panuval pADuvAr * nALum pazhavinai paRRaRuppArE**

S GTeI(LpLd Benid peoLoud oyflujd opw * erid omuGes! oy@mermud *

aTaTaLd @) @TCSTewTL_ (5@ Q)esrercper Ly * QL Ceupens e1peng LNrmener™*
LOGRTGY) LOMLOTL LDEIGHS T Seeveuasr * omerGaued $eslwer eurGlwmedsar™
ueesiiw Lignieued Lm@®eung * prepd Lipeflenes upm ;TG **

“O my Lord of wondrous powers—You who incarnated as the sublime'Hamsa,
as the mighty Matsya, as the steadfast Koorma, and as the fierce:Nrusimha—
shower Your boundless mercy upon us,” for those noble servants who beseech
you. The eternally auspicious Emperuman abiding in sacred Thiru idavendhai

grants His unmatched grace without reserve.

The chieftain of the ancient Thirumangai region renowned for its lofty,
enduring mansions, and wielder of the broad-bladed spear—poured forth
these divine Pasurams to the Emperuman in Thiru idavendhai. From his
blessed lips flowed verses radiant with bhakti, composed so that their glory
may resound forever..Those who recite these Pasurams with hearts stirred by
love will be freed eternally from the bonds of their former karmas - every

trace, every remnant falling away like darkness before the rising sun.
6. 3.9.1

salangkoNDa iraNiyanadhu agal mArvam kINDu *

thaDangkaDalaik kaDaindhu amudham koNDu ugandha kALai *
nalangkoNDa karumugil pOl thirumEni ammAn *

nALthORum magizhndhu inidhu maruvi uRai kOyil **

salangkoNDu malar soriyum malligai oNserundhi *

saNbaganggal maNa nARum vaNpozhilin UDE *
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valangloNDu kayal ODi viLaiyADu nAnggUr *
vaikundha viNNagaram vaNanggu maDa nenjchE!

o 6eVEI C)F TewTL () Tewilwerg) 2y &6d omiaild Sesr(h *
BLEIFL @S S@LES WStd QETaH 2 555 Frever *
BevmQFTesTL &L He Gimed B pGLoess) oyLbLomesr *
Brer Gasmpid & PBa @)elgih wwall 2 eop Gamufled **
o 6l&TeRT(h Loevd QFTHuLd LDeOeSens GeTOlFHHES *
FGSSTLIS BIHGT LOGWT HIMILD cuesst O Limsed)esr 2arGr *

B C)FTessT(H) SWeD Ly NeOATWTBILD BIEIF T *

®6U GBS aflessTenraaLd alesstnl@ Lol 6)pehGs!

Emperuman, with strength, tore open the broad chest of the powerful
Hiranyakashipu and, as a youth, churned the mighty ocean and gladly
retrieved the Amrutham (nectar of immortality). The Lord's divine form
(thirumeni) is beautiful, resembling a dark, beneficial rain cloud. He resides
eternally and joyfully.in the temple of Vaikunta Vinnagaram in Nangur. This
temple is surrounded by rich groves where fragrant jasmine, and magnolia/
champak trees shed their flowers and spread their aroma. Through the
streams in these groves, Kayal fish swim and play, circling the area. Azhwar
concludes by addressing his simple mind "O innocent mind, go and worship

Vaikunta Vinnagaram in Nangur!"

7. 3.10.2
venRi migu naragan uramadhu azhiya visiRum *
viRal Azhith thaDakkaiyan viNNavargaTku anRu *

kunRu koDu kuraikaDalaik kaDaindhu amudham aLikkum *
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kurumaNi en Aramudham kulavi uRai kOyil **

enRum migu perunjchelvaththu ezhil viLanggu maRaiyOr *
Ezh isaiyum kELvigaLum iyanRa perungguNaththOr *

anRu ulagam paDaiththavanai anaiyavargal nAnggUr *
arimEya viNNagaram vaNanggu maDa nenjchE!**

Qeuaiy) L@ BIsesT 2 giogl LSl afsd *

aflmed YIf)S F1_mienaswer aflesIesTalisL & yesim *

G COETH GODSL®E SOLBS IS IJoNsGL *
& LoGwst] 66T T (LpSHLD Govad 2 eop CHmuiled **

eraimiLh L& ClLiheh OFaveus g e1Lfled aflarsi@Ld oewp Guimg *
aflensyd Caerailsepd Quen 6L hmGessCsTd *

O FTMIGVFHLD LIGHL_SSaGHGIT 6 G U HGT [bTEId T *

Y NCw eressgd auewntn@ wie 6)perCa!™*

The Supreme Emperuman.is the one with the powerful, broad hand that wields
the mighty discus (Chakram). With this weapon, He completely destroyed the
massive chest of the victorious demon, Narakasura. In ancient times, for the
benefit of the Devas (celestial beings), He used a great mountain as a churning
rod to churn the turbulent cosmic ocean, thereby retrieving and distributing
the life-giving nectar (Amrutham). He is the Azhwar's Supreme Gem and
Precious Nectar. The sacred temple where this Lord joyfully resides is Arimeya
Vinnagaram in Nangur. This town is the home of Vedic scholars who are
radiant with enduring and great wealth. These noble residents are
accomplished in the knowledge of the seven musical notes, the Vedic

scriptures, and are possessed of high, exemplary character. Their nobility is
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such that they are comparable to the Creator of the universe (Brahma).
Therefore, my simple mind, go and worship Emperuman in Arimeya

Vinnagaram in Nangur!
8. 5.3.6

ponggu nlLmuDi amarargal thozhudhuezha *amudhinaik koDuththu aLippAn*
anggOr Amai adhAgiya Adhi! * nin aDimaiyai arulL enakku **
thanggu pEDaiyODu UDiya madhukaram * thaiyalAr kuzhal aNaivAn *

thinggal thOy senni mADam senRaNai * thiruvelLLaRai ninRANnE

O ummI@ Berply Sogiser CFmipsl e1ip * yupPenets CBETHSSH yaflLiLimer *
9mGxsmi gyevio FTRW PF) * Blar 219w oymair eTens@ **
sm1& CuevL_Gur® garigui LogI&TLd * FSWeTT GLed 20 ewTeu T *

Bmisar Ggmui Qgerest) om_1H QFaTmy 2wt ™ @ pGlouatarenm Blesrm TGes**

Azhwar begins by praising the Lord's great deed as the Koorma Avatar
(Tortoise Incarnation) during the churning of the ocean: “Oh Primordial
Emperuman, who took the form of a great Tortoise! You supported the
Mandara mountain when the powerful Devas worshipped You and rose to
receive the nectar. You helped distribute that nectar and protected them."
Azhwar then presents his plea: "Oh Lord, please grant me your service. Azhwar
then describes the glorious abode of this Lord, Thiruvellarai: "He is the Lord
who stands eternally in Thiruvellarai. This town is so beautiful that the fragrant
bees, after momentarily sulking or playfully quarreling with their female
companions, rush to settle on the hair tresses of the young women. The

mansions here are so tall that their pinnacles reach up and touch the Moon.”
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9. 5.4.8

Enam MIn AmaiyOdu ariyum siRu kuRaLumAyth*

thAnumAya tharaNith thalaivan idam enbarAl**

vAnum maNNum niRaiyap pugundhu Indi vaNangum* nal

thEnum pAlum kalandhu annavar sEr thennarangamg**

erarLd 56T Qyenio Qur® <y Auyd Hmy & m@pLomus™

STWILOMUG FIewsS FemevauestL_Lb eTerLigmey™ *

QUTEILD LOGSSTERILD BleOmWIL] Lj@BSewTLy eUewTsI@HLD™ Hed

Caaid LITeILD HeBS jaTesiald CFis GlgerenymisGo™*

The divine abode of Srirangam is that sacred Divya desam where the
Nithyasuris from Paramapadham and the samsaris on earth have gathered
together in joyous union, filling the entire realm with their presence. It is the
blessed place where devotees dwell as one soul — their hearts united in
sweetness, like the mingling of honey and milk. This holy kshetra is verily the
abode of SarvEshvara, the Supreme Lord who incarnated as Chakravarthi
Thirumagan Rama—the divine ruler of the earth—and who, out of boundless
compassion, had previously taken sacred forms as Maha Varaha, Matsya,
Koorma, Nrusimha, VAmana, and finally revealed Himself in His fullest, most

complete form.

10.5.7.4

mA irum kunRam onRu maththAga * mAsuNam adhanODum alavi *

pA irum pauvam pagaDu viNDalaRap * paDuthirai visumbiDaip paDara **
sE iru visumbum thinggaLum suDarum * dhEvarum thAm uDan thisaippa *
Ayiram thOLAI alai kaDal kaDaindhAn * arangga mAnagar amarndhAnE**

DT @)(HLD GRS QREIMI 10SFTF * wrsHesmTd 35CarT®L Jyeral *
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ur @bid Guereuts Ls® afler Ll * LGGevr alsbiien L Ly **

Cr @) aflabLjd Fmis@nd HL_(HLd * CHeupd mibd 2.1 a1 FenaLin *

ullgis Cgrermed 9yemev H1L_60 HeL_BSTET * 91515 OABSHT Y LoFpST e *

The Lord Emperuman used a great, huge Mandara mountain as the churning
rod. He wound the great serpent Vasuki around it as the churning rope.
When the churning began, the vast, roaring ocean wailed and cried out.in
distress. The huge waves generated by this tumultuous process rose up.and
spread across the entire sky. At this spectacle, the entire universe—the ruddy,
expansive heavens, the Moon, the Sun and other celestial lights, and

the Devas were all stunned and bewildered by the sight. This powerful act was
carried out by the Lord, who, by displaying a thousand arms, churned the
wavy, turbulent ocean. He is the same Supreme Being who is now residing

joyfully in the great city of Arangam (Srirangam).
11.6.1.2

aNNal seydhu alai kaDal kaDaindhu * adhanul kaN nudhal nanjchuNNak
kaNDavanE! *

viNNavar. amudhuNa amudhil varum * peNNamudhu uNDa emperumAnE! **
ANDAYy! unaik kANbadhOr * arul enakku aruLudhiyEl *

VENDEN manai vAzhkkaiyai * viNNagar mEyavanE!

Y @Hamad CFUIg M HL 60 S@LBSI * YSEDIGT HET BIH6D [bEh 2 s

e auGar! * aflesrewraus oyups 2 esrewnt 9yupPeNed aumd * GlLiesst 9yLpSI

2 e b QBT Gewr! **

gesr_mui! o ewend saestLICsmi * oy h6larensd @ 9@ Ep% Cwe *

GouerGL_ar oewaT cumpsensevw * aflerenstsi Grow euGer! ™ *
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The verse, addressed to the Lord residing in Thiruvinnagar (Oppiliappan Koil), is
a fervent plea from Thirumangai Azhwar, who first praises the Lord by recalling
two key moments during the churning of the Ocean of Milk: He is the
compassionate Supreme Being who ensured that the virulent poison
emerging from the churning was safely consumed by the three-eyed Shiva,
and He is also the Master who charmingly appeared as the nectar-like
woman, Mohini, to secure the Amrutham for the Devas. Having thus glorified
the Lord's protective and enchanting nature, Azhwar directly implores Him,
"my Master who resides in Vinnagar, if You would grant me the singular grace
to behold Your divine form, | would instantly renounce and no longer desire
this mortal, domestic existence." This powerfully expresses the devotee's
singular goal: a direct vision of the Lord, which supersedes all transient worldly

attachments.

12. 6.5.1

kalangga munnir kaDaindhu* amudham koNDu *
imaiyOr thuLanggal thira * nalgu sOdhich suDar Aya **
valangkai Azhi iDangkaich sanggam * uDaiyAn Ur *
nalangkolL vAymai * andhaNar vAzhum naRaiyUrE**
sm% Wppbi soLBSI ¥ 9jupsis Csren® *

@ewCuiry glotrigs® 7 * poG CFT@s Fi_gmw **
UBIDE U Q)L _EIens FBIGLD * 2 0L wTer e *
BB QS TaT eumicnLo * yBpevwrd aumrpLd penmuyCa™*

The Lord of this temple is celebrated for His grand act during the churning of
the ocean. He churned the troubled primordial ocean and retrieved the

divine nectar - Amrutham to bestow upon the ever-vigilant Devas so that

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 85



https://brindhavanjapam.org/

their fear and suffering would be completely dispelled. He is the luminous,
resplendent light who wields the Chakram (discus) in His right hand and

the Conch in His left hand. The town that belongs to this glorious Lord

is Naraiyur (Thirunaraiyur), a place where Brahmins live, who are noted for

their excellent character and unwavering adherence to truthfulness .

13. 6.8.2

munnlrai munnAL kadaindhAnai mUzhththa nAL*

annlrai MInAy amaittha perumAnaith**

thennAli mEya thirumAlai emmAnai*

nannlr vayal sUzh naRaiyUril kaNdEnE**

APBEET APGTGTTAT HEOLBHTGT APLHSS [HT6T*

<Appens Bernul syewings G Ten e **

Qg arastTed GLow B (HLOTEHGV GTLHLDTEHET *

BTG QUIe) GLd Benpwyfled HesrGL Geor **

In ancient times, BhagavAn churned the vast ocean — composed of waters
from rivers, rain, and the depths of the earth. During the great deluge, He
took the divine form of a fish (Matsya) and lovingly sheltered that very ocean
within His own stomach. That Supreme Lord, ever united with Sri
Mahalakshmi, now dwells eternally in the beautiful ThiruvAli, radiating His
boundless grace as my own beloved Master, and | was blessed to behold Him
in ThirunaraiyUr, surrounded by fertile fields shimmering with abundant, life-
giving waters rich in divine sweetness and prosperity.

14.8.4.4

nir maliginRadhOr * mIinAy Or AmaiyumAy *

slr maliginRadhOr * singga uruvAgi **
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kAr mali vaNNan * kaNNapuraththu emperumAn *

thAr mali thaNthuzhAy * thAzhndhUdhAy kOl thumbl**

BiwelHen Cg i LSesmul g yewoujiomur™
1065 Hesin Gy Smis o (HeursH™*
STFLDGO) GV GHTGEIGH FEHTGRIL| TGS 6TLD6)LITHLD TasT™

SMiLed eIl STHBHTSTL CHredg o] **

“O graceful bumblebee! Go as my messenger and bow before the dark-hued

Lord of Thirukkannapuram, who once took the form of a fish (Matsya) in the

surging waters, and later as a tortoise (Koorma avatar), and then as the

mighty Lion (Nrusimha) of incomparable glory. He is adorned with garlands of

fragrant Tulasi overflowing with beauty and honey — O bumblebee, humbly

”
!

carry my message to Him

15. 8.5.7

kalangga mAk kaDal kaDaindhu aDaiththu *
ilanggaiyar kOnadhu varai Agam

malangga * venjchamaththu.aDusaram thurandha *
em aDigalum vArAnAl **

ilanggu vengkadhir iLamadhi adhanoDum *
viDai maNi aDum * Ayan

vilanggal vEyinadhu OsaiyumAy *

ini viLaivadhu onRu aRiyEnE

FOEIS IDTE FL 6V FOLBF IG5 *
Qevsiens g GHresr g DT 5L

evEIS * CeuEhFLogH 3 BHFILD FIThS *
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6TLD 319 S@BHLD GUTTIGTTG)™ *

QwmE Qeuns® i @Qernd 9%Cearr@dd *
aflewr_ Loewsfl <y (HILd * oy wiesr

aevmisew Couullengy @engud ui*

Qe alleneraig earms oimGw Gar™*

Azhwar sings this Pasuram in Nayika Bhavam saying, The Lord, my Master,
whose glories are endless, has not come to me! He is the one who, due to His
mercy, churned the mighty, turbulent ocean as Koorma avatar and built a
great dam across it as Rama, only to then launch His fierce, swift arrows in
terrible battle to shatter the mountain-like chest of the King of Lanka -Ravana.
Even though He possesses such supreme power and.compassion, He chooses

to stay away.

Now, the beautiful night turns cruel due to his absence. The shining, fierce-
rayed moonlight is a torment; the sound of the cowherd's bulls with their
clanging bells is unbearable; and even the sweet, familiar melody of the flute
played near the hill [by Krishna] only pierces my heart! When such once-lovely
sights and.sounds have become instruments of my suffering due to His neglect,

| truly do not know what fate awaits me now.
16. 8.6.5

Amai Agi ari Agi *annam Agi * andhaNar tham
Omam Agi Uzhi Agi *uvari sUzhndha neDum puNari **
sEma madhil sUzh ilanggaik kOn * siramum karamum thuNiththu * mun

kAmaR payandhAn karudhum Ur * kaNNapuram nAm thozhudhumE
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DL IDWTE YNwnH* oyaresTon®™ oy psewty HiH *

RLoLor&) 2an NwimH* 2 eulfl GLHws OVB® Bl Lewri*

Gao F @) Qevn ewss Caret ** @uupld soupLd Hewllsg *
(LPGST SO LIWBSTGE H(B&ILD 2arf * sesstewsiygLd b Glgmipg Gro *

Let us worship at Thirukkannapuram, the cherished abode of the Lord who is
the Father of Kama - Manmatha, the God of Love, and who embodies the
totality of existence! He is the one who manifested as the Tortoise - Koorma,
the Man-Lion (Hari/Nrusimha), and the Swan (Annam/Hamsa). He is the

very Vedic Sacrifice of the Brahmins and the endless Cosmic Age (Oozhi) itself.
It is this supreme Lord who, long ago, severed the heads and arms of the King
of Lanka [RAvaNa]—the fortress surrounded by the protective walls and
encircled by the vast, deep ocean. Let us bow down to this all-powerful, all-

encompassing, and compassionate Lord enshrined in Thirukkannapuram.
17. 8.8.10

mInODu Amai kEzhal ari kuRaLAy *

munnum irAmanAyth. thAnAy *

pinnum irAmanAyth thAmOdharanAyk

kaRkiyum AnAn thannai **

kaNNapuraththu aDiyan *

kaliyan oli seydha *

thEnAr insol thamizh mAlai * seppap pAvam nillAvE
1BGesr(®) Qe Cxiped yf @mermur™

(Lp&BTEILD @ umLoesITiiS FmesTmur™
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& GRTGHTL TS S] 219 T6T ST 668 OlFuis™
Cser 940 @Q)er6lFmed HLALH LomTemnev *

Qe umauh BleoewrGeu™*

Behold the Supreme Sriman Narayana , who willingly took form as 'the Fish
(Matsya), the Tortoise (Koorma), the Boar (Kezhal/Varaha), the Man-Lion
(Hari/Nrusimha), and the Dwarf (Kural/Vamana). He then; appeared first as
Rama Parasurama, followed by Himself becoming the next Rama Dasarathi
Rama, and then the beloved Damodara Krishna. Finally, He is the One who
will also become the Kalki Avatara. This Lord; whose:infinite forms are
celebrated, is enshrined in Thirukkannapuram. The devotee of this shrine,
Kaliyan (Thirumangai Azhwar), has composed this Tamil garland—a sweet
garland of words dripping with'the essence of devotion. If one recites or
renders this glorious composition, all their sins shall utterly vanish and cease to
exist.

18. 10.6.2

kunRonRu maththA aravam alavik *
kurai mAkaDalaik kaDaindhiTTu * orukAl
ninRuNDai koNDu OTTi vankUn nimira *
ninaindha perumAn adhu anRiyum mun **
nanRuNDa thol slr magarak kaDal Ezh *
malaiyEzh ulagEzh ozhiyAmai nambi *

anRuNDavan kANmin inRu AychchiyarAl *
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alLaiveNNey uNDu AppuNDirundhavang**
GRTODIRIM] 10FSTS5 Teutd JeTals™

G TFHL VS F®LBIL B @hsme

Blaimiessient_ Cl&mesr(®) QL 19 66HTn 6T Bl T™

Blovasips GVLIbLO T 9 S eSplujLd (Lpeir™™
BIDIGHTL Q\FT6e0 &F L& IS FHL_6D erLp™

weaewGup o wGsL @LflwTGL BLoLI*

9 GBIM|GETL_ QUG HTGRTLOGHT (Q)GTm 4 WIFF W gmed™
2ear GleuesTOlewru o essT(h) 2L 6Ly (B bS e Gerrt ™

Behold the Supreme Lord Emperuman. He is the one who performed the
most stupendous cosmic deeds: churning the roaring, great ocean by using
the mountain Mandara as the churning rod and the divine serpent Vasuki as
the rope. That same mighty Lord also mercifully thought of the deformed
devotee, Kubja, by standing still and massaging her hump with His holy hands,
causing her severe back to straighten and her great sorrow to disappear. Yet,
this is not all! See Him again: He is the same ancient Lord Adi Devan who,
during the great deluge (pralaya), swallowed the seven famous oceans, the
seven mountains, and the seven worlds without leaving anything behind,
protecting the entire creation within His stomach. Now, that very same Lord
stands here today, having been caught by the simple cowherd women for

stealing and eating curds and butter and is tied up with a rope.

The ultimate wonder is that the Master of the Universe, who effortlessly
handles the cosmic serpent and swallows entire creations, submits to the

simple love and authority of a mother's discipline.
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19.11.4.2

seru migu VAL eyiRRa aravonRu

suRRith * thisai maNNum viNNum uDanE *
veruvara vellai veLLa muzhudhum
kuzhamba * imaiyOrgalL ninRu kaDaiya **
paru varai onRu ninRu mudhugil
parandhu * suzhalak kiDandhu thuyilum *
aru varai anna thanmai aDal Amai

Ana * thirumAl namakkOr araNE

@&y 1@ eaurer et TG QTN

&pMS * Deovs wesayid aleayid 2 L Car *
Gaumparr Glauarevar GleuaTar (Lp(LpIgiLD
Gu* @ewQurisar plerm Hent_w**
L(h auengQureTIn) BHlesTmi (pFI%H a0

uIpgl™ Fped GBS S1ulgs*

S| BAIDT GG STELD LD YLD

e Fmiomed H1odCxEmy o 7Gewr™*

When the celestial beings stood to churn the great ocean, the serpent with

its fierce, lustrous fangs was coiled around the churning staff, causing all the
directions, the Earth, and the heavens to tremble in fear. As the great white
ocean was entirely churned into chaos, a huge mountain was placed upon His

back. He is the Lord Thirumal who took the form of the powerful Tortoise,
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whose body was like a rare, precious mountain. He endured the massive
mountain resting and spinning upon His wide back, all while reclining as if in
deep sleep. That Lord Thirumal, who performed such a tireless and peaceful

feat of preservation, is truly our Supreme Refuge.

5. Thirumangai Azhwar — Thirunedunthandakam 1 Pasuram

anRu Ayar kulamagalukku araiyan thannai *

alai kaDalaik kaDaindhu aDaiththa ammAn thannai *

kunRAdha vali arakkar kOnai mALak *

koDunjchilai vAych saram thurandhu kulam kaLaindhu venRAnai **
kunReDuththa thOLinAnai *

viri thirai nlr viNNagaram maruvi nALum ninRAnai *
thaNkuDandhaik kiDandha mAlai *

neDiyAnai aDi nAyEn ninaindhiTTEnE

DG WIT &HGULOE @S G 9GP TUIG FGTen 6T *

[V FHL_GHeVF S BF| B[OL-BB S[LOLOTGT ST *

GRS e Is55H CHmenesiomerd *

OQs1(®GhFenev UTUIFEILD HITBS GOWLD HeOaThS CleuenTene **
&0 H3s Csmeflcrmenes *

i) Deng b eflessreragid Lohall BTEBLD B6D TeneT

ST GL_H®DSS FL_FS LoTeoe *

OBy wrevet 91y BIGWST BeveTpF L G Gear™*

This humble servant, Thirumangai Azhwar, declares that he has wholly fixed his
thoughts upon the Supreme and Exalted Emperuman, connecting Him through

His most significant deeds and sacred dwelling places. He is the King of the
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Cowherd Maidens referencing Krishna in Vrindavan, the one who churned the
milky ocean that has waves splashing during Koorma Avatar, and

the Master who built a massive causeway across the ocean (referencing
Rama's bridge to Lanka — Sethu bandhanam). As the victorious hero, He shot
arrows from His strong bow, utterly destroying the lineage and conquering the
King of the Rakshasas (Ravana) who possessed unyielding strength. He is also
the one whose shoulders lifted the mountain (Govardhana) to protect His
people. This same great Lord eternally stands in the sacred Vinnagaram
temple, surrounded by spreading waters, and also graciously reclines in the
beautiful town of Thirukkudandhai (Kumbakonam). |, the lowly servant, have

constantly remembered this Great One.

6. Poigai Azhwar - Mudhal 1** Thiruvandhadhi 3 Pasurams

S.No | Pasuram No | Phrase
1 2 Kadal kadaintha
2 7 Kadal kadintha.nedumal
3 81 Sutri kadaindhan

enRu kaDal kaDaindhadhu? * evvulagam nlr ERRadhu? *
onRum adhanai uNarEn nAn ** anRu adhu

aDaiththu uDaiththuk * kaN paDuththa Azhi *

idhu nl'paDaiththu iDandhu uNDu umizhndha pAr**
craim) SL& seLEEs?* aaieywss FGrppsI?*

RETDILD 3 SeOGT 2_cSTCTGT BIGH™* G| G

OG5 o L5515 * st LGS I

@51 § U551 @ 31 o 2 A s LTt
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"0 Bhagavan, | cannot understand, or even slightly grasp, the answers to two
great questions: When was it that You churned the ocean? and When was it
that all the worlds were completely inundated by water? He then answers his
own query by pointing to the eternal reality of the Lord's Yoga nidra
(meditative sleep) on the Milky ocean: "That which You churned, and that
which contained the flood—all of that is encompassed within this very Ocean,
upon whose surface You, in the past, both created and dissolved/ destroyed,
and then reclined in yoga nidra. The verse concludes by affirming the identity
of the physical universe: "This earth/universe is the very same one that

You created, lifted (as the Varaha Boar, consumed (during cosmic dissolution),

and then released/emitted again."

2. 7

thisaiyum * thisai uRu dheyvamum *
dheyvaththu isaiyum karumanggal ellAm **
asaivil sirk kaNNan neDumAl * kaDal kaDaindha *
kAr Odha vaNNan paDaiththa mayakku*
Fenaud * Fewg o m OFuieuupLd *

Osuicusgl @)enguLd &%(HLoBISET 6TeOeVTLD **

9 w&ailev & sewtenrar ORI * sLsmLBs *
HTT @& QUGSTGEIIGT LIGHL_FF LOWIS S

The Pasuram declares a profound philosophical truth: everything in the cosmos
is essentially a grand illusion or creative projection generated by the Supreme
Lord, Vishnu. This includes the very directions of space, the deities who govern
those directions (like Indra and Yama), and all the actions and functions

performed by these demigods. The source of this entire cosmic manifestation
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is Bhagavan Sri Maha Vishnu also known as Krishna who is characterized by
unwavering, eternal glory and whose complexion is like the dark, rain-laden
sea, the very Lord who churned the ocean in Koorma avatar. Thus, the visible
universe, with all its structure and divinities, is merely the creative power of

the eternal and supreme God.

3. 81

AlLamar venRi * aDu kalLaththul anjnjAnRu *
vALamar vENDi varai naTTu **

niL aravaich suRRik kaDaindhAn * peyar anRE? *
thonnaragaip paRRik kaDaththum paDai?**
1o Gaueip) * o () sensg 6T 26k ek Ty *
eurariog Couesirg euewy pL B **

Borgenaus &PMI% seoLpsrer * OLiwigeCn? *

Qg reTeTIens Ll LIDMS SLESILD LienL ?**

In the past during the tumultuous battlefield where the Devas and Asuras
gathered for the glorious, victorious churning for immortality, was it not
the Lord's Name that helped them? The Lord Vishnu desired, that the be
battle setup with the Mandara mountain as the churning rod and churned
the ocean by winding the long serpent Vasuki around it." He then gives the
answer, equating the power of the name to a weapon that saves souls: "That
name is indeed the weapon that holds and forcibly drives away the ancient,

eternal hell."
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7. Bhoothathazhwar — Irandam 2" Thiruvandhadhi 2 Pasurams

S.No | Pasuram No Phrase
1 30 Makadal kadaindhu
2 68 Kadal kadintha
1. 30

nlyanRu ulagaLandhAy nINda thirumAIE*
nlyanRu ulagidandhAy enbarAl nlyanRu**
kArOdham mun kadaindhu pin adaiththAy mAkadalai*

pErodha mEnip pirAn**

pwein o wserpsmul Hessi B porGe™
BweTn @ WS L_BSTUI TRTLITTED Huicsn™ ™
ST QRSO (PG HL_BF| LT 96HL_FHTUI DA% cmev *

GuGung GroefLi L9gmesr™*

"0 Great Lord Vishnu lt.is'only You, who in the past measured the worlds as
Vamana/Trivikrama. Itis only You, whom people say lifted the world as
Varaha! Furthermore,.it is only You, who earlier churned the vast, dark
ocean for nectar and then later built a causeway across that great ocean as
Ramal" In essence, the Azhwar declares that the Lord, whose body is the dark
color of the vast ocean, is the one single, Supreme Being who performed the
deeds of Trivikrama, Varaha, the Koorma/ Mohini avatara (churning), and

Rama (building the bridge).

2. 68

vali mikka vAL eyiRRu vALavuNar mALa*

vali mikka vAL varai maththAga** valimikka
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vAL NAgam suRRi maRugak kadal kadaindhAn*
kONAgam kombu osiththa kO**

VUGOILASS aumaT 6TUND M CUTGT & GuTd LOTeT™

wh&s aurar auen wFST5** aelliflgss

QUTGT BASLD HMHM) L& FL_ 6D HEOL_BSTGT

Casmprsd Gamiy &g sCsr**

The Lord caused the mighty, sharp-toothed Asuras to perish.With. immense
strength, He used the magnificent and powerful Mandara Mountain as the
churning rod and the potent, shining Vasuki serpent as the churning rope
thoroughly churning the ocean of milk until it was in great turmoil. He is the
valiant leader who shattered the tusks of the deadly elephant Kuvalayapidam
(sent by Kamsa), thereby destroying the enemy and demonstrating the
prowess that made us all His devoted servitors. After securing victory and
protecting the world, this very Lord, despite His supreme status, churned the
ocean—even enduring the physical pain in His divine body to attain the final

outcome.

8. Peyazhwar - Moondram Thiruvandhadhi 3 Pasurams

S.No | Pasuram No Phrase
1 33 Kadal kadaindhu
2 |46 Vasukiyai sutri
3 64 Asaindhu kadaindha
1. 33

pAlaganAy Alilai mEl paiya* ulagellAm

mEloru nAL uNdavanE meymmaiyE** mAlavanE
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MandaraththAl mAnlirkkadal kadaindhu* vAnamudham
andharaththArkku IndhAy nl anRu**

LTl 2,eflenev GLoed ewLiw™® 2 ewoEeevTLd

B mrar o esr_auGer! GouitbenoGui!™* oreverGest!

BSISST ABT SL O F®L B ¥ auretupsLd

SYBSTSSTISSG FBSTU § yamr™*

Azhwar addresses the Lord as the true Malavan and the embodiment of Truth,
recalling two of His majestic deeds. The Lord is first celebrated for the time He
appeared as a peaceful Child (Pralaya Murthy), calmly consuming and
containing the entire Universe within Himself during the’cosmic deluge and
then resting gently upon a Banyan Leaf. Furthermore, the Pasuram praises Him
for His immense effort on another occasion when He used the great Mandara
Mountain to relentlessly churn the vast Ocean of water, successfully

obtaining the divine Celestial Nectar, which He then generously gave to

the Celestials.
2. 46

malai mugadu mEl vaiththu vAsugiyaich sutRi*
thalai mugadu thAnoru kai paRRi** alai mugattu
aNdam pOy nlir theRippa anRu kadal kadaindhAn*
piNdamAy ninRa pirAn**

e (1ps®H Ce agg uTHES@wd HHMH *
S (& ®H STOGTTH 5% LPM) ** gewev 1psL B
16 Cuimrui B QML &I FHL_60 SevL_B et *

esr_womui e omesr™*
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This Pasuram glorifies the Lord, who is the Essence of the Universe - the very
core foundation of all creation. Azhwar recounts the colossal feat of the
Churning of the Ocean of Milk: The Lord placed the Mountain peak of
Mandara upon His back (in the form of the giant tortoise, Koorma), wrapped
the serpent Vasuki around it as the churning rope, and personally held the
head of the serpent with one hand. In that instance, as the Lord churned the
turbulent ocean, the churning action was so vigorous that the water.sprayed
up and reached the very cosmos above, illustrating His immense, singular

effort for the benefit of all beings.

3. 64

isaindha aravamum veRpum kadalum*
pasaindhangu amudhu padaippa* asaindhu
kadaindha varuththamO* kachchi vehkAvil*

kidandhirundhu ninRadhuvum angu**

@Q®aBs maiptd QeumLjd FHL b *
LIGYEFBSEIEG (Pl LILLILIE oemsns
DB ahSSCon* 5886 ClaucdsTaile™

P (1558 LD BN S @Y LD 951> *

Azhwar asks Emperuman a profound question. Was it because of

the exhaustion caused by the strenuous effort of bringing together the suitable
serpent Vasuki, the mountain - Mandara, and the ocean to churn and create
the life-giving nectar — Amrutham in Koorma Avatar that you have taken

up three different postures in Kanchipuram?
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The three postures in Kanchipuram mentioned are:

1. Kidandhu (Reclining): At Thiruvekka
2. Irundhu (Sitting): At Thiruppadagam
3. NinRadhu (Standing): At Thiru Ooragam

9. Thirumazhisai Azhwar — Nanmugan Thiruvandhadhi 1 Pasuram
1. 49

Malaiy AmaimEl vaiththu vAsugiyai sutRi*
thalaiyAmai thAnoru kai paRRi** alaiyAmal
pIRak kadaindha perumAn thirunAmam*

kURuvadhE yAvarkkum kURRu**

10696V Yo GLoed IS AUITHF WS Hm M)
SV Yeio STOGIT(H a LIPMH™** ojewemirioed
Un& seL_Bg 0L LomesT B (5B TLOLD

Il CF wireuis@w Fpm/™*

Azhwar describes the Lord's unparalleled strength during the Churning of the
Ocean and proclaims the supreme power of chanting His name. Azhwar
recounts how the Lord placed the mountain upon His own form as the

divine Tortoise and then wrapped the serpent Vasuki around it as the rope.
To ensure the churning proceeds smoothly and without interruption, He
personally held the head of the mountain/tortoise with one hand and
vigorously churned the ocean. Thirumazhisai Azhwar concludes that chanting
the sacred Name of this same powerful Lord, who performed such a feat, is the

only true refuge/salvation for everyone.
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10.Nammazhwar Thiruvasiriyam - 1 Pasuram
1. 3

kuRippil koNdu neRippada* ulagam

mUnRudan vaNangu thOnRu pugazh Anai*
meypeRa nadAya dheyvam mUvaril
mudhalvanAgich* chudar viLangagalaththu**
varaipurai thiraiporu peruvarai veruvara*
urumural olimali naLirkadaR padavara

varasu udal thadavarai suzhaRRiya* thanimAth
theyvathu adiyavarkku ini nAm ALAgavE
isaiyum kol* UzhithOR uzhi OvAdhE**

@MILI Gares® CpPILiLL* o ewsLd

PG L_GOT GUGssTTEl (& BHTGTM) L% LpTew et
QouwiGlup BL_mu CguieuLd eLpefled
(LPSOUGTTRE * &1 alermi&sS5 ™ *
aeLen g HewgClump Guageemy Geumpars™
2 WIpIed 6@ 1b&S) FafF HL_M LILaiy
UIFL® LT FpPHw* Fefiorg
Osuing s g waiis Qe BTd Iy ersGeu
Q@emaud ClEmew™* 201 NIGHMm 2ar11f) eurGs™*

Swami Nammazhwar, in this Pasuram profoundly praises of the Lord and a
gives statement of his ultimate aspiration. It describes the Sri Maha Vishnu as
the foremost among the divine Trinity (Brahma, Shiva and Vishnu), whose

celebrated authority governs the Three Worlds with true, righteous order. This
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unique and powerful Supreme Bhagavan is the one who, radiating divine
splendor, undertook the cosmic task of churning the vast, thundering,

cool ocean. He accomplished this by wrapping the huge Serpent King around
a great Mandara Mountain and rotating it with such force that the mountain-
like waves crashed and shook the cosmos. Azhwar concludes with deep hope,
it now be possible for us to forever, without fail, attain the grace of becoming

humble servants to the devotees of this magnificent Lord.

11.Nammazhwar — Periya Thiruvandhadhi 1 Pasuram

1. 7

yAmE aru vinaiyOm sEyOm * en nenjchinAr

thAmE * aNukkarAych sArndhu ozhindhAr **

pU mEya semmAdhai * nin mArvil sErviththu *

pAr iDandha ammAl! nin pAdhaththuarugu **

wirG oy alewerCuimd CoCwmd™® erer O)p6hF estmy

s1GL* oyemissImll FTiLS @UIBSTT **

L, Cuow QFbwreawns™ Blar wrialled Ceialsg *

umi @B Soom Blar Lnsss 2mie**

This Pasuram.is a powerful expression of Azhwar's realization that the path to
liberation'is achieved not by his own merit, but through the grace of the Lord's
devotees. Azhwar reflects: "We are filled with great sins and are far away from
the Lord." However, he observes that his heart which represents all those who
yearn for the Lord—have spontaneously become a close servant and attained

Him. This realization leads him to address the Lord: "Oh, Father who lifted the

Earth (referring to the Varaha Avatara). You are the one who ensures the
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glorious, divine Lakshmi who resides on the lotus is and manifested during
the churning of the milky ocean is eternally seated upon Your Chest, and |
am eternally at the side of Your Holy Feet”. The essential sentiment is that
while Azhwar felt distant due to his sins, the Lord's action of protecting the
Earth and embracing thayar Lakshmi reassures him of His omnipresent grace,

allowing the heart to find refuge at His feet.

12.Thirumangai Azhwar - Siriya Thirumadal 2 Pasurams

No | Pasuram No Phrase
1 22 pErAmal thAnggik kaDaindhAn
2 27 Azhi neer ArAl kaDainthiDappaTTadhu
1. 22

ArAdha pOril asurargaLum thAnumAy *
kArAr varai naTTu nAgam kayiRAga *

pErAmal thAnggik kaDaindhAn *

TS CUITHEO ) FHTi%EHL STenIoTuIs:™

STl Qi auenT HL-H BTHW FHulprssLi*
Cumoed STRIRG HevL_BSTewr"

The Pasuram recounts the Lord's intervention during the Churning of the
Ocean (Samudra Manthana). In the unending struggle where both the Asuras
(demons) and the Devas (gods) were engaged, He - Lord Maha Vishnu firmly
planted the cloud-laden Mandara mountain as the churning staff and used
the serpent -Vasuki as the rope. The Lord then took the form of the Tortoise
and steadfastly supported the churning staff without allowing it to sink or

move, thus enabling the churning of the great ocean. This highlights the
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Emperuman’s unique role as the stabilizer and supporter of the entire cosmic

effort.

5. 27

Azhi Nir ArAl kadaindhidappattadhu avan kKANmin*

UrAnirai mEyththu ulagamellAm uNdumizhndhum*

P B YoTed SO BF_Li LIL LG 9616t FresLileir *
sarj gy Blew g CLouigg 2 a6l edeTLd 2 (LD 2 LA BGILD™

Azhwar asserts Emperuman is the one by whom the great ocean was churned
referring to His role as the Koorma (Tortoise) supporting the Mandara
Mountain during the Samudra Manthana. Furthermore, the Lord is the same
being who lovingly shepherded the grazing village cattle during His Krishna
Avatara, and yet simultaneously, He is the One who swallowed and later
released the entire Universe (Pralaya Murthy) during the cosmic dissolution
(referring to His role as the cosmic child on the banyan leaf). Azhwar
beautifully illustratées the paradox of the Lord being both the accessible

cowherd and the ultimate cosmic orchestrator.
13. Thirumangai Azhwar — Periya Thirumadal 2 Pasuram
1. 105 and 106

mannum vadamalaiyai maththAga mAsuNaththAl
minnum irusudarum vinum piRangoLiyum
thanninudanE suzhala malaith thiriththAngu
innamudham vAnavarai Utti avarudaiya

mannum thuyar kadindha valLalai — maRRanRiyum
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LDGSTEYILD QUL _LDGHVGHUW LDSH ST LDTFHEEISH S T6V

estanid @) maFL b allenitd L9mmiG\%raflujd

saratien/L Gar FHpev 1Denes TS5 mElE,

@ @rSTIpS 1D QUTGTAIT 291L"19 6T 2 oL W

LOSTLD W FH19BF IGTATEEV — LMD GSTHULYLD

This passage hails Bhagavan as the great Benefactor who eliminatedthe
eternal sorrow of the celestials. The verses describe the immense scale of the
Churning of the Ocean where the Lord used the mighty, rooted Northern
Mountain -Mandara-as the churning rod and the fierce Serpent - Vasuki—as
the rope. He spun the mountain with such cosmic force that the two shining
lights the Sun and the Moon and the other.intensely bright lights of the Sky
the stars and planets rotated along with.it. Having performed this Herculean
task, the Emperuman then fed the sweet nectar to the celestials, thus ending

their persistent suffering. The final phrase indicates that Thirumangai Azhwar

is about to proceed talist-another of the Lord's great deeds.

14.Nammazhwar Thiruvaimozhi 15 Pasurams

S.No | Pasuram No Phrase
1 1.7.9 Amararku amudhu eendha
2 2.8.5 Amaiyay
3 3.4.9 kadal kadaithavan
4 3.8.1 Azh kadal kadainthai
5 4.7.5 Azh kadal kadaitha thuppan
6 49.1 Kannala kadal kadainthai
7 5.1.10 Amaiyai
8 5.6.5 Kadalai Kadainthen
9 5.10.10 Koodi neerai kidandha arum amudham devar unna
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10 6.2.3 Kadal kadaintha peruman

11 7.2.5 Alai kadaintha aramudhe
12 7.4.2 kadal mAru suzjandha
13 8.1.1 Alai kadaintha appane
14 9.2.11 Kadal kadainthavan

15 10.10.7 Neela kadal kadainthai

1. 1.7.9

amarar muzhu mudhal Agiya Adhiyai*
amararkku amudhu Indha Ayar kozhundhai**
amara azhumbath thuzhAvi en Avi*

amarath thazhuviRRu ini agalumQ?**

QOIT (Aplp (PSM YFw YFevw™*
QOIS SWPpSI Fbg i G\&Tappeas™ ™
SYLDT Y (PLOLIG FILpTaT) 6T6oT pei)™

QYL Fpaiwn @)ef @ FayGom?**

This deeply devotional Pasuram expresses Nammazhwar's realization of an
inseparable union with the Lord. Swami Nammazhwar praises the Lord as

the Primordial Being who is the Complete Source for all the Immortals/Devas.
He is also the Jewel among the Cowherds who generously bestowed the
Nectar upon those same Immortals (by churning the ocean). Azhwar then
reflects that his soul has now mingled, searched, and firmly embraced this
Lord deeply and completely. Therefore, he asks with certainty: "Will it now
ever separate? The Pasuram concludes that Nammazhwar's soul is now

permanently united with the Lord, having found its everlasting refuge.
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2. 285

OvAth thuyar piRavi utpada maRRu evvevaiyum*
mUvVAth thani mudhalAy mUvalgum kAvalOn**
mAvVAgi AmaiyAy mIinAgi mAnidamAm*
dhEvAdhi dhEva perumAn en thirththanE**

RaITS Gwi LInal 2 L wPpn eTalGaruieoarub™®
oo Hestl (Lps MLl epajev@Ld &meuGevmesr™ ™
LoT6u %) Qyewowmul L5esTT%) omesl_Lomid™

Caaim® Cgeweu OLigpLoneT e1er $igsSes™*

Azhwar praises the Lord who takes countless incarnations—like the fish -
Matsya, the tortoise (Koorma), the boar (Varaha), the human (Krishna,
Rama)—all out of compassion and attachment to protect the worlds and

relieve the souls from the endless cycle of sorrowful births.

3. 3.4.9

kaNNanai mAyanthannaik* kadal kadaindhu amudham koNda*
aNNalai achchudhanai* ananthanai ananthan than mEel*
naNNinangu uRaiginRAnai* gyAlam uNdumizhndha mAlai*

eNNumARu aRiya mAttEn* yAvaiyum yavarum thane*

FEHTGRIGHGT LDTUIGT SGRTOGT SL 6O HOL B J(pSLd GC\&mesr_*
Ijatresrenev! oyFsgeameat!* oyearpgmert! oepseT Her CGoew **

BessTasst] B6iIG 2 DB GIDTemeT” @hrevLd 2 r(HLd 2 LALHBS LoTenev™

erestaw Lomm) Ml om GL_eir™ wreweuuyd wreumd FrGesr™*
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Nammazhwar expresses his inability to fully comprehend and praise the
boundless glories of the Supreme Lord, Vishnu. He lists many of the Lord's
essential forms and deeds: He is Kannan (Krishna), the Wondrous Lord,

the Noble One who churned the ocean and obtained the Nectar. He is

the infallible One, and He is Anantan (the boundless one), who securely resides
upon Anantan . He is also the Lord who swallowed and then released the
Universe during cosmic cycles. Azhwar then concludes with awe, stating: "'l do
not know how to adequately praise or count His glories, because He Himself is

everything and everyone.

4. 3.8.1

mudiyAnE!* mUvulagum thozhudhEththum sir
adiyanE!* Azhkadalaik kadaindhAy!* pulLUr
kodiyAnE!** koNdal vaNNA!* aNdaththumbaril

nediyAnE!* enRu kidakkum en'nenjame*

worywrGet!™* apayev@d QsripCssggid &1

oy qurGen!™* opsxHL s Hev_pgmuil ** L jereen i

QsmgurGetl* Glaresr_o0 auswrestT!* ojewr_ggibd Lifled

O prywrGerl* erermy HL_s@LH 61651 O BEHFCLo!**

Swami Nammazhwar portrays himself as Parankusa Nayaki (a devoted heroine)
and expresses the profound and constant meditation of his heart.

Azhwar's heart is ever absorbed in calling out the glories of the Lord. It praises

Him as the Supreme Master, whose divine Glory is ceaselessly worshipped and

exalted by all Three Worlds. It worships Emperuman as the one who is easily

attainable by His servants and who churned the deep ocean (Azh kadalaik
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kadaindhAy!). The heart remembers Bhagavan as the one whose Banner is
Garuda and whose complexion is the color of the dark rain cloud. Finally,
Swami Nammazhwar’s heart calls upon Him as the Tallest Being who

exists beyond all the Universes. The essence is that the Swami Nammazhwar's
heart rests in continuous contemplation of the Lord's diverse glories, from His

cosmic form to His compassionate acts.
5. 4.7.5

appank adal AzhiyAnE* Azh kadalaik kadaindha

thuppanE* un thOLgal nAngum kaNdidak kUdungol enRu**
eppozhudhum kaNNa nlr koNdu* Avi thuvarndhu thuvarndhu*
ippozhudhE vandhidAy enRu* EzhaiyEn nOkkuvanE**

S L1Car o Iy fwGerr™ gppdisL_amews sl bs
SILLCat™ o 6t CHM6TS 6T B16ITELD BT L& I (B)BIG)S TG eT6Tmy **
eTLIO LIM(LpILD Hevwtentbi Clemessi(H)* 2yl FieuiBa Sieuibs *

1% %

@LiIQOuIpCs eupG =il eraim™ erenp Guies Gpra @ euGer

Swami Nammazhwar expresses his intense longing and despair of Azhwar,
speaking from the perspective of a devoted heroine. She cries out to the Lord,
addressing Him with deep affection: "Oh, Father Oh, Lord with the powerful
Discus Oh;, the Valiant One who churned the deep ocean (Azh kadalaik
kadaintha) " Overcome by separation, she is consumed by the thought, "Will |
ever be fortunate enough to behold Your four glorious shoulders. She states
that in her helplessness , she constantly yearns for Him, her soul growing faint
while shedding tears. and ceaselessly pleading: "Please come to me this very

moment”.
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6. 4.9.1

naNNAdhAr muRuvalippa* nalluRRAr karaindhEnga*
eNNArAth thuyar viLaikkum™® ivai enna ulagiyaRkai**
kaNNALA! kadal kadaindhAy* un kazhaRkE varum parisu*
thaNNAvAdhu adiyEnaip™* paNi kaNdAy sAm ARE**

BGRIGTIS T (LpMIUGSLILI™ BOIDDTT Se0ibgl 6Imis
GTGRSTGESITT & SIW i leward@GLo™ @)evau eTarer 2 w&H W DHens™ ™
serermart! HL_e s psTui* o 61 00 Cs aupLd Lifla*
SewtessTTol Mg 91y CueneTLs™ Liewf sesrmui Fmd <G

This poignant S wami Nammazhwar's Pasuram expresses deep spiritual distress
and confusion regarding the nature of the material world and his yearning for
the Lord. Azhwar laments the suffering of human existence: "What kind of
worldly nature is this, that causes unfathomable sorrow, where enemies mock
with a smile, and dear relatives'weep and grieve?" He then turns to the Lord,
addressing Him as "Oh, the Light of my eye!" and the one who "churned the
ocean”. Azhwar then pleads with Emperuman, asking: "What is the means for
me to reach Your Holy Feet Finally, he pleads: "Please show me the pathway
and what'l need to do that will allow this humble servant to die immediately
and permanently (i.e., attain liberation without delay)." The essence is a
desperate plea for escape from the cycle of birth and death and worldly

suffering and immediate union with the Lord.
7. 5.1.10

AnAn ALudaiyAn enRu* ahdhE koNdugandhu vandhu*

thAnE in arul seydhu* ennai muRRavum thAn AnAn**
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mInAy AmaiyumAy* narasingamumAyk kuRaLAy*
kAnAr EnamumAyk* kaRkiyAm innam kArvaNNanE**

S, GOTITGHT 9@ 6O L_W TG 6Teimy™ 951G Ols 16wt (B SBgI UbS™
S1Ger @)1 2y (har ClFUig™ 6T6TenesT (LLDD YLD TGS Sy esTmesT™ ™
LBesTmul gyemwuyomui™ HrF 1% Lol Gmermur*

SITGSSTTT GIGT(LPLD MU SHHWITLD () GIewTLD & Tieu cvaresst Seor™ ™

Emperuman, upon recognizing me as "his servant," accepted/me on that very
basis, came on his own accord, showered his special grace, and completely
made me his. He has taken many forms—as a fish, as a tortoise, as
Nrusimha, as the dwarf Vamana, as the boar, and as Kalki—and yet, he is still

the dark-hued Krishna, ever eager to protect and uplift his devotees.

8. 5.6.5

thiRambAmal maN kAkkinREn yAnE ennum* thiRambAmal malai eduththEnE ennum*
thiRambAmal asuraraik konREnE ennum* thiRam kAtti anRu aivaraik kAththEnE ennum**
thiRambAmal kadal kadaindhEnE ennum* thiRambAdha kadal vaNNan ERak kolO?*

thiRambAdha ulagaththirkken sollugEn?* thiRambAdhen thirumagal eydhinavE**

B OLMLOGD LoessT &8RO et wiGeseraie ™ FmbLimoed weoew 61(HGCsCar erairen Ld *

B LoLIToed SyFHTen s Cs1arGn Gar eratianb* GmLd 1L 19 SyIn) geuen $15 G e
TGy LD ™ *

SLTwe S HoL 58508 aaiaw® HnLHLITs s eueaeniar app C)sTGam?

oINS o wEs8150)ser OFTaa)Csar?™* @mibLIng e1er B BLoseT eTwiBarGou!**
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Swami Nammazhwar speaks here in Nayika Bhavam (heroine devotee), whose
heart has been completely captivated by the Emperuman. She overhears the
Lord seemingly boasting of His own great deeds, which overwhelms her with
emotion. The Lord Emperuman declares: "It is | who protects this Earth
unfailingly!", "It is | who unfailingly lifted the mountain!”, "It is | who unfailingly
killed the demons”, and | am the one who showed my power by unfailingly
protecting the five Pandavas that day!", "and it is me who unfailingly churned

the ocean — Koorma Avatar!"

Hearing these words from the unfailing Ocean-hued Lord the heroine Swami
Nammazhwar asks, "Is it because of all these great deeds He performed that
my virtuous Lakshmi has now unfailingly reached and attained Him?" She

concludes with a sense of wonder: "Oh, people of this steadfast world, what

can | possibly say to you about this incredible union?"
9. 5.10.10

kUdi niraik kadaindha ARum amudham dhEvar uNNa asurarai*
vildum vaNNangaLE seydhu pOna viththagamum**

Udu pukkenadhAviyai urukki uNdiduginRa nin thannai*

nAdum vaNNam sollAy nachchu nAgaNaiyAnE**

1 BeIs% HOL b5 YN I ipsL CHaud 2 erest osHgeng *
ofHLd eucwressimisGar QFuig Gumes al$sswpLd **

sa1(p) L50%eT aflenw 2 (555 2 ey HHGID b6 Sesrenes *
BIGLD auestessitd GlFmevevmui! pFs Brsenesnt wrGesr! ™ *

This Pasuram is a passionate appeal from Swami Nammazhwar, who is deeply

afflicted by separation from the Lord. He addresses the Lord as the one who
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reclines upon the venomous celestial serpent bed - Ananthazhwan. Azhwar
recounts the Lord's glorious deeds: "Tell me about the time when You
gathered everyone together and churned the water, and the skillful way You
orchestrated events, ensuring the Devas drank the Nectar while performing
actions that caused the demons to perish”. Having established the Lord's
prowess, Azhwar then focuses on his own condition: "You are the one who

has entered deeply and is melting and consuming my very soul" Finally, Azhwar
then pleads: Please tell me the proper way/means for me to seek and find You,

the one who has consumed me"
10. 6.2.3

pOy irundhu nin puLLuvam aRiyAdhavarkku* urai nambl* nin seyya
vAy irum kaniyum kaNgaLum* viparldham in nAL**
VvEy irum thadam thOLinAr* iththiruvarul peRuvAr yavar kol?*

mA irum kadalaik kadaindha* perumAnAIE**

Cumui @) bBSI BlesT LjaiT 2 auLd HYPwTseuis* o eog BLoLT * Bler ClFuiw
aumwl @QpLd sesfluyd BesssenLd™ ofluifsLd @) bprer™*

Cauwl Qptd sL_p8sraferti * Q$H peuapar G Limieumy wireus Glamed?™
T @)D HL_d HevL_B5 * Gl merTGevl* *

Swami Nammazhwar, expresses the profound transformation and emotional
turmoil caused by the Lord’s beauty and grace, again adopting the voice of a
devoted heroine (Nayaki). She addresses a confidante, asking her to go and
explain the situation to those who do not know His divine form or nature. She
reveals that on this day, the sight of the Lord's magnificent, reddish-hued

mouth, which resembles a large, ripe fruit, and His eyes are causing her
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extreme mental distress and transformation. Overwhelmed, she wonders:
"Who are the blessed souls with bamboo-like, massive, shoulders that are
destined to receive this great divine grace?" Her lament is driven by the
realization that this powerful grace comes from the Lord Himself, the one
who churned the vast, great ocean, demonstrating His capacity for both

cosmic power and tender, yet devastating, love.
11.7.2.5

sindhikkum thisaikkum thERum kai kUppum™ thiruvarangaththulLLAy ennum
vandhikkum®* AngE mazhaik kaNNIr malga* vandhidAy.enRenRE mayangum*#*
andhip pOdhavuNan udal idandhAnE!* alai kadal kadaindha AramudhE!*

sandhiththun charaNam sArvadhE valiththa * thaiyalai maiyal seydhAnE**

ABBsGLD HewgsGLd Camid % g LiyLb* G meurniss gerermui! eTerayLd
WUBHSGLL* 9mIGs Lewipd Fevsent LS BB MUl 61O DGTOD Lowi sl @GLd™ ™

BB CLng syajewmier o @)L _FFTCeT!* gyevev HL sevL_Bs IIpCs!™

#5351 Fgesid FigalGs aalgs™ msweame ewipwe QFuigTGer! ™ *

The Lord, who is the insatiably Enjoyable Nectar, the one who tore apart the
demon Hiranya at the twilight hour and churned the wavy ocean—has
completely bewildered this girl. Though her only resolve was to unite with Him
and seek refuge at His feet, her mind cycles uncontrollably: she reflects on
their past union, becomes deeply confused, then regains a brief clarity, and
immediately performs Anjali (worship). She cries out, "Oh, Emperuman who
resides in the Great Temple in Srirangam !" and bows in reverence. Staying in
that very spot, her eyes fill with tears as she desperately pleads, "Come and

accept me now!" and collapses into a state of unconsciousness. She is
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undergoing the full spectrum of romantic transformations due to her intense,

yet denied, desire for the Lord's presence.
12.7.4.2

ARu malaikku edhirndhOdum oli *

Ara vUR sulAy malai thEykkum oli kadal**
mARu suzhanRu azhaikkinRa oli *

Appan sARu pada amudham koNda nAnRE**
AW NS THISS @B HaS*

YIay 2aj Fpevrul wenev CHuisEGLw cas™**
SL_GD IDTM] FLPGTN| I ®dPFHSLd FeTm 6a8*
SJLILIGT M| UL (UpSLd & messL BrarCp *

This powerful Pasuram describes the chaotic, earth-shaking sounds that
erupted across the cosmos on the specific day, when Emperuman churned
the ocean to obtain the life-giving Nectar. Swami Nammazhwar lists three

distinct, overwhelming noises heard simultaneously:

1. The sound of the six rivers rushing and running in opposition towards the
mountain, due to the immense disruption.

2. The grating sound of the serpent, being pulled around the
mountain, wearing down the mountain as it circled.

3. The roaring sound of the ocean itself, as it roiled and churned vehemently.

The overall meaning emphasizes that the tremendous effort expended by

Bhagavan to produce the nectar-juice resulted in an auditory upheaval that
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encompassed the entire world, demonstrating the sheer magnitude of His

divine act.
13.8.1.1

dhEvimAr AvAr thirumagal bhUmi* Eva maRRu amarar AtcheyvAr*
mEviya ulagam mUnRavai Atchi* vEndu vVENdu uruvam nin uruvam**
pAviyEn unnai aduginRa kamalakkaNNadhu Or* pavala vAy maNiyE!*
AviyE! amudhE! alai kadal kadaindha appanE!* kKANumARaruLAy**

Cgallomg oy eund B pLoser LLd* ereu opmy 9yogy oL CFweumg *

Guailwr 2 waLH eLpett pever L & * Couewr(®) Gouasir(h) 2 (heuLd Blesr o (haurd **
LT)CWGT 2 6T 6T 3y HHTD HLOGVESCHTeSIHE R LIeIaT aumwl Loewst Gusl™
9alCu! 9yupCGs! gyemew 5160 s Bs BiLGer!™ Frawib m) oj@HerTuil**

Swami Nammazhwar desperately pleads to Emperuman, seeking the means to
attain Him. He first praises Emperuman’s supreme cosmic status: The
Goddesses Lakshmi:and Bhoomi Devi are His consorts, while the other
Celestials simply carry out His orders. The Three Worlds are under His
sovereignty, and every form He desires to assume is truly His own. Swami
Nammazhwar then addresses Emperuman personally, using terms of intense
love: "Oh, My Soul, Oh, My divine Nectar, Oh, the Jewel with Lotus-like

Eyes and a Coral-like (red) Mouth !Oh, Father who churned the wavy ocean
(Alai Kadal Kadaindha)!" .Finally, Azhwar begs: "Oh Lord, while I, the sinful
one, am attempting to approach You please mercifully show me the

way/means by which | can see and attain You!"
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14. 9.2.11

kUvudhal varudhal seydhidAy enRu* kurai kadal kadaindhavan thannai*
mEvi nangamarndha viyan punal Porunal* vazhudhinAdan satakOpan**
nAviyal pAdal AyiraththuLLum™* ivaiyum Or paththum vallArgal*
Ovudhal inRi ulaga mUnRu aLandhAn* adiyiNai uLLaththOrvArg**

Fn @B hS6V CFUIB L MUl 6TRTNI™ GIFHL 60 FHevL_BSAGT ST ™
Guoal) prIsLIBs eweT Lyerp Qumwped™ euwp® Bt L Gasiriier **
BT Quied LITL_ &0 QuiTs SeT@pLd™ @)emaiuLd @I LISSHILD UGDITSET *

RS0 QM) 2 6V AP S THSTET 919 ullenewst oserens SFmieumGr*™*

In these ten verses, Swami Nammazhwar pleads Sarveswaran asking him to
come to Azhwar, calling Bhagavan - the one who churned the roaring ocean
(Koorma Avatar). These pasurams were composed by Satakopan, the chief of
the Vazhudhi Nadu-Pandya country, who resides by the magnificent river
Porunal -Thamirabarani, where he is eternally united with the Lord. Those
devotees who are skilled in reciting these specific ten Pasurams among the one
thousand verses composed by this great poet will unfailingly contemplate and
retain in their hearts the holy feet of the Lord who measured the Three

Worlds.

15. 10.10.7

KOla malar ppAvaikkanbAgiya* en anbEyO*
nlla varai iraNdu pirai kavvix nimirndadoppa *
kOla varAgam onrAy*

nilam kOttidai kkoNda endAy*
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nllak kaDal kadaindAy !*

unnaip petrini ppOkkuvanO**

Gamev evFLiLiTeeudgsaTLTHW* e1esr 9yearCrLiCGuir™
bev eueng Quent(h LNevp saial™ Biss0smLiu™
Gamev augneLd epesimmus™

Bevd Camyew & GlamewrL_ e1pgmui™

Beovs s sevL_pgmuil*

2 arewaLl Glupmlessiis GLims@euGerm™*

O My beloved beautiful Goddess (Lakshmi) residing on‘the lotus flower.
Azhwar passionately addresses the Lord, recalling His immense acts of creation
and protection. He praises the Lord, who took the beautiful form of the Boar -
Varaha avatar a form that arose and stood like two crescent moons caught
between two dark mountains and-held the Earth upon His tusk. This Lord is the
very Emperuman who also churned the dark blue ocean for the sake of the
gods. After recounting these cosmic saving acts. Azhwar concludes with a
desperate saying "Having finally attained You, will | ever let You go again”
expressing hisanxiety and intense possessiveness, born from the fear of

separation after tasting the bliss of the Emperuman’s grace.

Koorma avatar in other scriptures
1. Srimad Bhagavatham Canto 5 Chapters — 5-12 describes the Koorma Avatar

Sloka 8.7.8 specifically deliberates Sri Maha Vishnu’s Koorma Avatar—Tortoise

form

vilokya vighnesa-vidhim tadesvaro

duranta-viryo ‘vitathAbhisandhih |
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krtvA vapuh kacchapam adbhutam mahat

pravisya toyam girim ujjahAra || 8 | |

fareitery faearerfafel aeeary
gleadratstaaaaafee: |
T AY: FEOTHACH He
yfaer arr fAREsser 11 ¢ |

Fcar krtvA Having done / Having created / Having taken
ag vapuh Body / Form

q,,i—iyqq:[ kacchapam Of a tortoise

3car  adbhutam  Wonderful / Astonishing

343';[9 ) mahat Great / Huge

IEED) pravisya Having entered

ag toyam The water / The ocean
Tl girim The mountain

35o1eR ujjahAra He lifted / He raised
2. Vishnu Purana Book 1 Chapter 9 sloka

tatah Sagaram mathiturh manthAnam mandaram girim niyojayAmAsuh |

atha sa girih patati — na spardhate Sagaram upayAtum —

tatra bhagavAn Vishnuh kUrma-rUpeNa samudram pravisya

tam girlévaram mahAtma adhisAya dhAraNAyAsam chakre |

dd: AR AR #A-dTed HAeed AR ey |
319 | PR gdfd — o T AERATAT —
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o HITATS] TaSUT: HATIOT HAG, TTaRT

J PRreaT AgTcaT 31T aRoTaTy g% |

1. The Initial Arrangement

dd: tatah

AR sAgaram
afg mathiturm
HeATeT manthAnam
Hocl mandaram
ELIEY girir

ﬁ?ﬂm: niyojayAmAsuh

2. The Mountain Sinks

YT atha

q sa

EIIEE girih

udata patati

T na

U spardhate
SAgaram

3 3. upayAtum

Then / Thereafter

The ocean

To churn

(As the) churning rod

Mandara (the name of the mountain)
The mountain

They utilized / They employed

Now / Thus
That

Mountain
Sank / Fell down
Not

Could contend / Could compete (i.e., failed)

To approach / To go into the ocean

3. Sri Maha Vishnu’s divine intervention

GE] tatra

HITdTeT bhagavAn
ﬁ'GU;r: visNuh
Elt;TJfRfTerUT kUrma-rUpeNa
H?EIDE;' samudram

https://brindhavanjapam.org

There

Lord / The Opulent One
Vishnu

In the form of a tortoise

The sea / Ocean
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EIGED) praviéya Having entered

d tam That
IEIEAEGES girlévaram Lord of the mountains (Mandara)
HETcHT mahAtmA The great soul

Having rested underneath / Lying down

3rferemr adhiéAya
under
RO dhAraNAyAsam The effort of holding (it up)

Toh chakre He circled/churned

1. Then, to churn the ocean, Mount Mandara was employed as the churning
rod.

2. But that mountain began to sink—unable to stay afloat in the ocean

3. Thereupon, the Supreme Lord Vishnu, assumingthe form of a tortoise,
entered the ocean, and the great soul laid Himself beneath the mountain
to support it on His back. This sloka beautifully portrays Lord
Vishnu’s humility, strength, and divine service—taking even the form of a

tortoise — Koorma'to uphold cosmic balance.
3. Swami Vedanta Desika — DasAvatara Stotra

Avayasur bhuvana thrayee manibrutham kanduyanai rathrina
Nidranasya parasya Koorma vapusho nishvasavathormaya |
Yad vikshepana samskrudho dadhi paya prengola paryangika

Nithyarohana nirvrutho viharathe deva sahaiva sriya | |
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AcaRguTiagdr fastd &a: dga Pl

When the Supreme Lord, in the form of a Koorma (tortoise), slept beneath
the ocean. The waves, stirred by His breath, gently moved over Him like cool
breezes. The three worlds, resting on the jeweled mountain placed on His
back, were relieved of their itches, as if being scratched by the Mandara
mountain (used as a churning rod). As Bhagavan in the Koorma avatar lay
there, with the waves swaying like a swing made of curd and milk
(symbolizing the ocean), the Lord joyfully reclined with Lakshmi, ever pleased

with this divine pastime.
4. Jayadevar DasAvatara Stotra 2

kshitir iha vipulatare tishthati tava prishthe
dharani-dharana-kina-cakra-garishthe

kesava dhrita-Koorma-sarira jaya-jagadisa hare

e i fassf da gs3
R OT- 4RO R UTrsh-aTR S |
heTd Yel-HA-2RI ST STEIA &R |

“O Kesava! O Lord of the Universe! In this Koorma incarnation, the Earth rests
upon Your broad back— You appeared as the mighty tortoise, whose shell is
marked with the scar of the Mandara mountain, which served as the churning
rod during the ocean’s churning. All glories to You, O Hari, who assumed the

form of a tortoise Koorma!”
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Koorma Avatar temples

Sri Koormam Sri Gavi Ranganatha Swamy Sri Koorma
Temple, Temple, Chitra Durga, Karnataka . Varadaraja Swamy
Srikakulam, AP Temple, Chittor, AP

s
c > .
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3. Varaha Avatar

3. Varaha Avatar — Purattasi month Shukla Paksha Tritiya Tithi Third
divine avatar of Sri Maha Vishnu

Varaha Avatar is the third of the Dasavataras of Lord Vishnu, where He takes
the form of a boar (Varaha) to rescue the Earth(Bhoomi Devi) who was carried
away by a powerful demon Hiranyaksha, from the depths of the cosmic.ocean

in the Sathya Yuga.

Who were Hiranyaksha and Hiranyakashipu?

In the celestial world, they were the two chief gatekeepers Jaya and Vijaya
Dwarapalakas of Sri Maha Vishnu’s divine abode, Sri Vaikuntam. They are
seen in our temples at the entrance of perumal’s Sanctum Sanctorum — Garbha
Gruham as gate keepers. Brahma created 4 Manasika sons putras born by his
sankalpam. They were named as_1. Sanaka 2. Sanandana 3. Sanatana 4.
Sanatkumara. They were blessed with eternal youth (often appearing as five-
year-old boys) and their.dedication to celibacy, spiritual knowledge (Jnana),

and devotion to Lord Sri-Maha Vishnu.

One day when the 4 Sanathkumaras looking like small innocent children due to
their vow.came to Sri Maha Vishnu’s abode Sri Vaikunta to see Emperuman.
Jaya and Vijaya (the gatekeepers) arrogantly stopped them, telling them they
could not enter because Vishnu was resting. The Kumarars, insulted by the
gatekeepers' pride and obstruction of a devotee's path, cursed Jaya and Vijaya
to fall from Vaikuntha and be born as enemies of Vishnu in the mortal world. It
is said by our elders Bhagavath apacharam is truly bad, but Bhaagavatha
apacharam is worse and Bhagavan will not forgive insult to his true devotees.

This is a true example seen in scriptures when Sriman Narayana said he would
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not accept any insult to his devotees and upheld the curse to his own gate

keepers Jaya and Vijaya. As a vimochananm or relief Bhagavan Vishnu gave

them 2 choices

1. Take seven births as His devotees.

2. Take three births as His bitter enemies.

Jaya and Vijaya chose the second option, as it would lead to a quicker return

to Vaikuntha after being defeated by Sri Maha Vishnu's incarnations. This set

the stage for Bhagavan’s 4 of the 10 Avatars

Birth Rolein Role in Earth World Vishnu's Avatar (Who
Cycle Celestial Killed Them)

World
First Jaya and Hiranyaksha and Varaha (Boar)

Vijaya Hiranyakashipu and Nrusimha (Man-Lion)
Second {Jayaand Ravana and Rama

Vijaya Kumbhakarna
Third Jaya and Shishupala and Krishna

Vijaya Dantavakra (or Kamsa)

https://brindhavanjapam.org
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Krishna Avatar

Once, during a cosmic cycle (kalpa), Hiranyaksha, the powerful demon (asura)
and devotee of Brahma, performed intense austerities and gained great boons.
Drunk with power, he terrorized the universe and eventually carried off the
Earth (Bhoomi Devi).and submerged her into the depths of the Garbha

Ocean (cosmic ocean at the base of the universe).

This threw the natural order into chaos, and the gods and sages prayed to
Lord Vishnu for help. Hearing the cries of distress, Lord Vishnu appeared from
the nostril of Brahma in the form of a tiny boar and soon grew into a gigantic
cosmic form that shone with divine radiance. As He roared with power, the
gods chanted His glories. He plunged into the ocean in search of Bhoomi Devi.
At the ocean floor, He found the Earth sunk deep in the waters. As He lifted
her gently on His mighty tusks, Hiranyaksha appeared and challenged Him. A

fierce battle ensued between Lord Varaha and Hiranyaksha. It lasted for a
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long time, shaking the heavens.

In the end, Lord Varaha slew Hiranyaksha with His tusks and lifted the Earth
out of the ocean, placing her back in her rightful place in the universe. After
rescuing Bhoomi Devi, Lord Varaha was worshipped by the gods and sages,

and He consoled Bhoomi, who expressed her gratitude.

He restored cosmic order (dharma) and withdrew from the physical'world,

having completed His mission.

Significance of Varaha Avatar

Restoration of Dharma

« Bhoomi Devi (Mother Earth) being submerged in the cosmic ocean
represents the world being overwhelmed by adharma (unrighteousness)
and chaos.

« Varaha, by lifting the Earth, symbolizes the restoration of righteousness,

balance, and universal stability.

Divinity in Humble Forms

« Varaha;a boar, is typically seen as a humble animal.

» (This teaches that divinity is not limited by form, and the Supreme Lord can
manifest in any shape to accomplish a divine task.

» It breaks stereotypes about purity, showing that intention and action

define divinity, not appearance.

Victory of Good over Evil

o As always defeat of the demonic Hiranyaksha, who symbolizes ego,

arrogance, and ignorance, shows the inevitable triumph of truth and humility
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o This battle is an allegory of the inner struggle between spiritual wisdom

and material pride.

Symbol of Protection and Rescue

» Varaha's act of rescuing the Earth is symbolic of how God lifts us from the
depths of suffering and confusion.
o His tusks, lifting the Earth gently and with care, reflect how divine

intervention is both mighty and compassionate.

Mythology and Ecology

« Ona more modern note, this avatara is often seenas a reminder of
the sanctity of the Earth.

« It encourages environmental responsibility and reverence for Bhoomi
Devi as a living being, not just a planet.

« InVedanta, the ocean represents maya (illusion) and the drowning Earth is
the soul (Jiva) overwhelmed by it.

o Varaha symbolizes the Supreme Consciousness that descends to rescue the

soul and establish it in truth (Satya).

Varaha Avatar Hiranyaksha Vadham Recovering Bhoomi Devi
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2. Varaha Avatar in scriptures

Azhwargal Kanda Thirumalin Avataram — Varaha Avatar 66 Pasurams sung by 8 Azhwars

No Azhwar Prabandham Pasuram No Phrase
1 | Periyazhwar Periyazhwar 3.3.7 Pandri
Thiruvaimozhi
2 3.5.5 Enaththu uruva
3 4.1.9 eNNaR kariya ThOrEnamAgi irunilam
pukkidanThu
4 4.5.1 kEzhalAgiya kEdilee! enRum™* pEsuvAravar
5 4.8.8 kEzhalumAy
6 4.9.9 EnamAy
7 5.1.5 KezhalOn
9 | Kulasekara Perumal Thirumozhi 2.3 Enamay
Azhwar
10 | Thirumazhisai Thiruchandhaviruttham 28 Par idandhu lifting the earth from the sea
Azhwar
11 37 Enamaya
12 48 adhonRu iDandhu panRiyAy
13 61 naDungga njAlam EnamAy
14 102 panRiyAya
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No Azhwar Prabandham Pasuram No Phrase
15 114 EnamAy iDandha mUrththi
Thirumangai Periya Thirumozhi 1.1.4 Pandriyai andru param keenda
16 Azhwar
17 1.4.1 EnamunAgi
18 2.6.3 Enaththin uruvAgi nilamangai ezhil koNdAn
19 3.1.1 EnamathAi
343 varAgam onRAy maNNellAm idandhu eduththu
20 madhangal seydhu
4.4.8 nila madandhai thanai idandhu pulgik kOttidai
21 vaiththu aruliya engOmAnN
22 4.5.6 Kezhal
23 4.6.2 EnamAgi
24 4.7.8 vArAgam adhAgi immaNNai idandhAy
4.10.10 paNdu mun EnamAgi anRorugAl pAr idandhu
75 eyiRRinil koNdu
26 5.3.5 EnamAgi anRu iru nilam idandhavan
27 5.4.8 Enam
28 5.6.3 EnAgi ulagidandhu anRu irunilanum peru
visumbum thAnAya perumAn
29 6.10.1 kEzhalAy ulagai idandha nambi
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No Azhwar Prabandham Pasuram No Phrase
30 6.10.2 idandhAn vaiyam kEzhalAgi ulagai
31 7.2.1 EnamumAy
32 7.4.6 paNDu EnamAy ulagai anRu iDandha * paNbALA
33 7.7.4 AdhivarAgam mun AnAy!
34 7.8.4 thiruvuruvam panRi Agi
35 7.8.10 Panriyay
36 8.8.3 EnamAy
37 8.8.10 kEzhal
38 9.14 panRiyAy anRu pArmagal payalai thirththavan
39 9.2.10 kEzhalum
40 9.6.3 kEzhal sengkaN * mAmugil vaNNar
41 11.4.3 Adhi mun Enam Agi araNAya mUrththi
42 11.7.6 EnamAy

Thirumangai Thirukkurunthandakam 4 Kezhalay
43 Azhwar

Poigai Azhwar Mudhal 9 Enamai
44 Thiruvandhadhi
45 12 Enamai nindra
46 25 kezhalay
47 39 Idandhadhu Bhumi
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Azhwar Prabandham Pasuram No Phrase
48 84 Varaha
49 91 Enaththu uruvay
Bhoothath Irandam 31 Varaha
50 |Azhwar Thiruvandhadhi
Peyazhwar Moondram 45 mEl oru nAL maN kOTTuk koNDAnN
51 Thiruvandhadhi
52 54 Kezhalay
Thirumazhisai Nanmugan 70 Tharani idandhu eduththu
53 Azhwar Thiruvandhadhi
54 | Nammazhwar Periya Thiruvandhadhi 7 Paridandha
Thirumangai Periya Thirumadal 104 EnamAy
55 Azhwar
56 | Nammazhwar Thiruvaimozhi 1.8.8 Enam
57 1.9.2 Kezhal
58 2.35 Enam enrai
59 2.8.7 KezhalAy
60 5.1.10 Enam
61 6.6.5 Vaiyam idantha varahar
62 7.4.3 appan nilathai peyarthu edutha pAnmai
63 7.5.5 Kezhal thiru uru ayitru
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Azhwar Prabandham Pasuram No Phrase
64 8.1.2 Peru nilam edutha perala
65 8.10.3 Thirukuralan
66 10.10.7 Kola Varaham
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We will now see each Azhwar’s anubhavam — experience of Sriman
Narayana’s Third of the Dasa Avatar - Varaha Avatar

1. Periyazhwar — Periya Thirumozhi - Pasurams

S.No | Pasuram No | Phrase

1 3.3.7 Panriyum
2 3.5.5 Enaththu uruva
3 4.1.9 eNNaR kariya ThOrEnamAgi irunilam pukkidanThu
4 4.5.1 kEzhalAgiya kEdilee! enRum* pEsuvAravar
5 4.8.8 kEzhalumAy
6 4.9.9 EnamAy
7 5.1.5 KezhalOn

1. 3.3.7

panRiyum Amaiyum mINamum Agiya*
pARkaDal vaNNA! unmEl*

kanRin uruvAki mEyp pulattEvanta*™

kalLLa asurar tammai**

ChenRu piDitthu siru kaigalLAIE*

viLLangAy eRindAy pOlum*

eNRum eN pilLLLLaikku tImaigal seyvArgal!**

uaIduyd SpeoLoufth LiesTLpLd 9 Hwr™
LA &L 60 auestesst! 2 ar@ped™*
saipler 2 (maurd GuouilyewsGs aups™
ST FTT SLHewLD™ ™

Qe 1919 35 FmiF FsaTTGoV™
Apmsml eTdpsmut Gmeyd™

eT@IMILD 6163 LNGTeHaTd G SevLosar QFuiaumiser! ™™
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O Lord with the milky ocean hue (dark blue), who took the forms of the boar,
tortoise, and fish (Matsya), Just as you once took the form of a calf and came
to the pasture, and destroyed those evil, deceitful asuras, catching them with
your tiny childish hands and slamming them down, —May you do just the

same to anyone who dares to harm my child even today!
2. 3.5.5

VAnaththil uLLIr, valiylr uLLIrEI*

aRaiyO, vandhu vAngumin eNpavaN pOI*
ENath-thuruvAgiya Isan enthai*

itavaN ezha vAngi eDuththa malai**

kANak kaLi yANai taN koNbiLLandu*

kathuvAy madham sOrat taN kaiyai eDuththu*
kUNal piRai VENDi aNNAntu niRkum*
GOvarththanam eNNum koRRak kudaiyE**

UTeTE S e o arafs! cuadufy o erarCGred *
2 Cui leupal cumsi@ e erateuet GLimed™®
TRTS| 2 (HMITH W FEFGT 6THHS *
@)L_6uatr 6Tip MBS T(HSSLoOme™* *
&ITes% Bl Wenest 61 O\smdLpHs *
st ogLd CFnys ST s T(HSH™*
Fo. 60160 LIewm Cauessing oewtesstmpg B &L

Cameuigseid eratanld O&MHms @GenL Guw**

Govardhana — the victorious, umbrella-like mountain — was lifted by our
beloved Lord, who once took the form of a mighty boar. He uprooted it with

ease and, calling out to the gods above, declared: “O celestials! if any among
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you have the strength, come—join Me in carrying this!” In that sacred place, a
joyful forest elephant, humbled and tuskless, lifts its trunk in reverence, as
streams of musth flow down its temples. With longing eyes turned skyward, it
pleads for the crescent moon to grace its brow — as if to replace the tusks it

has lost.
3. 4.1.9

MaNNum malaiyum maRi kadalkaLum* maRRum yAvum ellAm?*
tiNNam viLLungiyum iLLnda dEvanaich* chikkena nAdutirEl**
eNNaRkariyadOr ENamAgi* iru nilam pukkiDandu*

vaNNa-k karun-kuRal mAdarOdu* maNandhAnaik kaNDAr uLar**

LOGRTELD LOGHGVUJLD LOPIBL_GOSH@FLL™ LoD MILD WG LD 6T6OGVTLD™
GlessrewiLd afLpmis) 2 10pps Caeusmard™ §&0lses pTHS Creo**
erasreIpaNwGs i aeror®™* @) @whlev LT pg™*

U GTGETS & (5Bl (G Lpev LoMSBTm(h)* LoewI b Teneid HesrL_mg o erg™*

If you are searching with yearning for our Lord— the One who swallowed the
earth, the mountains, the wavy seas, and all creation, then released them
again after the deluge — Go to those blessed souls who beheld Him when He
took'the form of an unfathomable boar, descended into the depths, brought
back the Mother Earth Bhoomi Devi from the netherworld, and lovingly

wedded the goddess with flowing, dark, lotus-like hair.
4. 4.5.1

Asai vAy senRa chintaiyAgi*
aNNai atthaN eNbadu thirar bhUmi*

vAsavAr kuLLalAL eNRum mayangi*
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mALum ellaik kaN vAy tiRavAdE**
Kesava! purutOttamA! eNRum*
kezhalAgiya kEdill! eNRum*
pEsuvAr, avar eythum perumai*

pEsuvAn pugil namparam anRE**

Y FUTLIF OFarp HpenswgTsH™
ST T Y SST GTRTLIGI ST LhLO*
QUTFUITT G LPGVTGT 6TGEIMLD LOWBIF*
LOTEHLD 6TEOEVS HessTaumuis FmeaunGs™ ™
Gagour! G850 eraTILH*
CayarHw Cxigad! ererpd™

Cugeumd, Sjeup etuigd OLipenLo™

CuaaineT &6 pLOLITIDETGD™*

Even if all one’s thoughts are of mother, father, children, and fragrant-haired
wives, if, at the moment of death, one closes their eyes and praises the Lord —
saying, “Kesava, Purushothama, You who became the flawless Boar,”— those
are my cherished friends indeed. No words can truly express the honor | hold

for them.
5.74.8.8

Vallayitru kezhalumai vALeyitru clyamumAi*
EllaiyillAta taraNiyaiyum avuNaNaiyum idaNthANUr**
ElliyampOdu iruficiRaivaNDu emperumAN guNam pAdi*

Mallikai veN sankUdum mati la rangam eNpatuvE**
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w60 erullpny s Caspepitd pui™ aumer erulpm Fwpromud *
TV QTS Srenflenwiud™ gajerenastud @)L bsreyrd **
erevallwid CLingl @) merFevm cuent(®™ 61Ld O\LIH LG GessTLoLImg ™

V8% 6)aIaTFBIFgILb™ 0B aT 9 ImISLD 6T6vTLIgG Gou™*

The sacred seat of the Lord— who took the mighty form of a boar - Varaha
Avatar with fierce tusks to uproot the boundless earth, and the lion with
gleaming teeth to tear apart the demon Hiranyakashipu— is Srirangam, the
walled sanctuary, where dark-winged bees gather around jasmine blooms,
humming praises of our Lord, their buzzing like the sound of pure white

conches.
6. 4.9.9

thEvudaiya MInamAy AmaiyAy*
EnamAy ariyAyk kuRaLAy*
moovuruviniramanayk kaNNanAyk*
kaRkiyAy mudippAn kOyil**

sEvalodu pedaiyannam*

sengamala malar ERi oosalAdip*
poovaNaimEl thudhaindh ezhu sem*
podiyAdi viLaiyAdum punalarangamEg™*
Cseyerw LBesiomul gyemLowimui™®
agestomul o flwmuis Gmermui *

eLp & () 65t) (@) TTLD GOT WIS FGssTewTasTTUlSh *
sp@wmui wprgLiLimm Gamufled **
CrauGlowr® O en _weresTd™

QgmisLoev LGy sargevmig ™

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 140



https://brindhavanjapam.org/

Leuenesst GLoed &g E0lsp OlFd *

Qumguwmg alewarwm®Ld LjeTegmsGo**

O Lord who appeared as a fish, tortoise, boar, lion, and dwarf! Who later

incarnated as Rama in three forms- Parasurama, Rama and Balarama, as

Krishna, and Kalki, to bring dharma to completion! You are now sitting playfully

on a swing decorated with red lotus petals, surrounded by hens, peacocks,

and graceful swans, and are joyfully enjoying the swing like a little child!. This

verse marvelously blends the majesty of the Lord's cosmic Avatars with

the intimate tenderness of His childhood pastime as little Krishna. It reflects

Periyazhwar’s unique Managalsasana bhakti—offering blessings and praises for

the Lord, especially as a child whom he sees as both divine and adorable.

7. 5.1.5

ThOttam illavaL AthoLLu Odai*
tutavayum kiNarum ivaiyellAm*
vAttaminri un ponnadik keezhE*
valaippagam vakutthuk koNDirundhEN**
nAttu mANidatthOdu enakku aridhu*
nacchuvAr palar Kezhal Onragi*
kottuumannkonnda kolkaiyinane*

kunjaram vizhaak kombositthAne**

CamL b @eveveuar HF0ISTLY el
FILemauwLd Fewipid Q)eneu©wedevTLd
UL 18lesrm) 2 et OlLinetierig s &GLp
UGTLILISLD 0U&S5I% 0% messLy (kS
BIL- (B orelL_gGHT(h 616515 @ 2 f%
BEFUTT Lo CasipGlevrearnmd)
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CasrL® wevst GlemessTL 6 TaTends ullesrTGest

&@harLd aflps0smdClLTRSHTCest

| place all my possessions—my wife, my cattle, my waterways, my lands, my
wells, and all I hold dear— with full trust beneath Your golden feet, without a
shred of doubt. Yet it is hard to face the villagers, for their envy grows because
of my abundance. O Lord, who took the mighty form of the boar, dug deep
into the earth to rescue the Earth Goddess, who shattered the elephant’s tusk

and overcame it— | humbly seek Your protection and grace.
2. Kulasekara Azhwar Perumal Thirumozhi 1 Pasuram 2.3

ERadarththadhum EnamAy nilam kiINdadhum*

mun irAmanAy mARadarththadhum maNNatandhadhum*
sollip pAdi vaN ponnip pEr*

Aru pOl varum kaNNanlr koNdu arangan kQyil thirumuRRam*

sERu sey thoNdar sEvadhi chchezhum'seRu en sennikku aNivanE*

TDL_JSSSILD TesTLoml [5evwd FewwrL_guH*

(LGS @) IMTLOGITU] LOMML_TSSSEILD LOGSTGETNTHSSS]LD™

QFreOedILI Ly auewr G)LimerestLi GrLig™

01 CLrew auBLd sevresstasty O\%messt(h) oumises Camuiled & mLpmmLd™
Camy Oeuwr Cg et Caauigd QFpeh CFm e16sr OlFasrenis @ cvflou Geor™

Within the sacred precincts of the Srirangam temple, the followers of
Emperuman (Lord Vishnu) gather in divine ecstasy. They recount the
spectacular deeds of the Lord across His several incarnations: the heroic feat
of killing the seven bulls to win Nappinnai, the mighty strength of Varaha as

He dug out and uplifted Bhoomi piratti, the righteous war waged by Rama to
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vanquish Ravana, and the cosmic reach of Trivikrama as He measured the
worlds with three magnificent steps. Overcome by this remembrance, tears of
pure, unadulterated joy flow from their eyes, swelling into a deluge that
saturates the courtyard. This holy flood, mingled with the fine dust from their
sacred feet, creates a profound, life-giving mud. The ultimate desire of
Azhwar is not for heaven or liberation itself, but for the sheer privilege of
taking this muddy mass—the sacred residue of their devotion—and reverently
applying it upon his own forehead, declaring the supreme importance of

serving the Lord's devotees.

3. Thirumazhisai Azhwar — Thiruchandhaviruttham — 7 Pasurams

S.No | Pasuram No Phrase

1 28 Par idandhu
2 37 Enamaya
3 48 adhonRu iDandhu panRiyAy
4 61 naDungga njAlam EnamAy
5 102 panRiyAya
6 114 EnamAy.iDandha mUrththi

1. 28

padaiththa pAr idandhu aLandhu uNdu umizhndhu pauva nir*
padaiththu adaiththu adhil kidandhu mun kadaindha peRRiyOy**
midaiththa mAli mAlimAn vilangu kAlan Ur pugap*

padaikkalam viduththa pal padaith thadakkai mAyanE**

UL B% LUmH @Q)LBgI eThs 2 e 2 LOpBES OLere ™
LIGYL_ GG SDL_S&I APV BB (PSS 6lLpmP Guimui™*
lewL_g5 Lomed) LomeS)LomesT afleVEl & HTGT 2ery L|&LT™

UL EsLd a)BHSS LI LG $L_& & LomusSer* ™
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Oh, Mayan, the Wondrous One, whose every action is a testament to Your
boundless power! We praise You, whose vast hands hold countless weapons,
for You are the origin and end of all existence. You created the ocean, the very
foundation for life, and yet, You have always mastered it: You built a damin its
waters as Rama, You reclined upon it as Ranganatha, and You churned its
depths as Koorma. Your activities with the Earth are just as marvelous:

You created the world, then dug it out of the deep as Varaha, measured

it with three giant strides as Vamana, held it within Your belly during the
cosmic deluge, and graciously emitted it again to begin creation anew.
Furthermore, You are the protector of the righteous, having launched Your
mighty weapons to send the fierce and angry monsters, Mali and Sumali (or
Malivan), to the very city of Yama, the God of Death. There is none whose

glorious deeds compare to Yours, O Lord of infinite perfections.

2. 37

kAyththa nIL viLangani udhirththu edhirndha pUngurundham*
sAyththu mA piLandha kaiththa kaNNan enbarAl**
Aychchi pAlai uNdu'maNNai uNdu veNNey uNdu pin*

pEichchi pAlaiuNdupaNdu Or EnamAya vAmanA**

sMiISS Ber aflermrisel o F g% THISS Lis&HBBSLL*
FTUISS) LOAL] LTS HFSF FGETGHTGT 6TGITLIFTGY™ *
UIFH LITevev 2 6557 (h) LOGTen ewsT 2 6uor(h) GlauessrOlewrul o essr(B) Liaor™.

Cuuig® Lremev 2 T LIGI® ¢@F TeoTom ¢ oG ™

Oh Bhagavan Sri Vamana, You who measured the cosmos! How wondrous are
the deeds of Your divine hands! You effortlessly scattered the fruits of the

wood-apple tree (vila-kani), demonstrating Your power even in childhood.
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You uprooted the beautiful, blossoming kurundham tree, crushing the pride of
those who stood against You. When the formidable monster, Kesi, came
disguised as a horse, You, with Your sacred hands, tore him apart in two. Wise
sages rightly proclaim that these mighty acts were performed with Your own
transcendent grace. Yet, these same hands knew gentle service: You drank the
milk of the herd-woman Yasodha and savored her butter. You fearlessly drank
the poison-laced milk from Poothana’s bosom, turning death into liberation.
And You are eternal: at the conclusion of a Kalpam, You held the entirety of
the Earth within Your divine stomach, only to incarnate uniquely as the Wild
Boar (Varaha) at the dawn of the next creation, lifting the world and
restoring all existence.

3. 48

kunRininRu vAnirundhu nlLkadal kidandhu'maN*

onRu senRadhonRai uNdadhonRidandhu panRiyAy**

nanRu senRa nALavaRRul nalluyir padaiththavark(ku)*

anRu dhEvamaiththaLiththa Adhi dhEvan allaiyE**
GRTVGTB I uTeshl(hBSI beTHL_ 60 GBS LoGssT

Ran OFarn g O ainaieom 2 () HYOSTRIHILBFI LG wrur**
BT ClFasTD. BraT Yeupmiar pev o ulj LiewL _gFauis(@)*

9 an Cseu eningsellss 9% Cseuar cvenevGur™*

O The Primordial Bhagavan ! Your existence is truly boundless and all-
encompassing. You are the One who stood upon the mountain - as

Trivikrama, resided in the sky - in Vaikunta, reclined upon the deep, long ocean
as Ranganatha/Anathasayana and entered the earth as Vamana/Trivikrama.

You have performed the cosmic cycle of absorption and creation:
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You swallowed one creation at the time of the deluge and later emitted
another to begin anew, even digging the earth out of the cosmic waters by
becoming the Boar (Panriyay) Varaha Avatara. In those days, when goodness
prevailed and the world was well-established, You lovingly created noble
souls and, for their sake, You established the celestial beings providing them
with all divine sustenance. You are indeed that very Primordial Lord who
accomplished all these glorious acts of creation, protection, and salvation!

4. 61

naDandha kAlgal nondhavO? * naDungga njAlam EnamAy *
iDandha mey kulunggavO? * vilanggu mAl varaich churam **
kaDandha kAl parandha * kAvirik karaik kuDandhaiyul *

kiDandhavARu ezhundhirundhu * pEsu.vAzhi kEsanE! **

BL_& sTvser O prEsGain? * pHmSS @prevd aeTwrui *

@)L B35 Guwul GaImECeuT? * aflevEl @ DT IS FLh*

SLES s UpEs * Sralfls s L jems e *

SILpsaurnl e1pp BBES * Cus aumf) GasGar!**

This Pasuram is/a personal prayer by Thirumazhisai Azhwar to Lord Kesava,
who is reclining in.the temple of Thirukkudandhai (Kumbakonam).
Thirumazhisai pirAn is so consumed by devotion that he worries about the
physical fatigue the Lord endured during His past cosmic actions, tenderly
asking if His feet became sore from measuring the entire universe as
Thrivikrama (crossing vast, mountain-like regions), and if His body trembled or
ached from the violent effort of plunging into the deep ocean to rescue the
Earth as the Varaha (Boar). Overwhelmed by this concern, the devotee pleads
with the Lord to break His serene repose, rise up a little, sit, and mercifully
speak to him, thereby assuring Azhwar that He is truly well, and His body has
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recovered from those strenuous, world-saving deeds. In response to Azhwar’s
plea Aravamudhan in Thirukkudandhai can be seen in a partial reclining

posture making and attempt to get up.

Thirukkudandhai Kumbakonam Aravamudhan

5. 102

viLvilAdha kAdhalAl * viLanggu pAdha pOdhil vaiththu *
uLLuvEnadhUna nOy * ozhikkumA thezhikku nlr **

palLLi mAya! panRiyAya * venRi vira! kunRinAl *

thuLLu nlr varambu seydha * thOnRal! onRu solliDE

aferaflevewns srswred * aflars@ LrsL CUTPe aeusg™

2 T Couaro g 2aresr Gpmut * eufld@wm Opflsghi **

ueref wmu! usmMwrw * Geuey afy! Gerhermed*

SloTen b augbL Geuis * Canaimed! earm Glarevel)GrL**
Thirumazhisai Azhwar pleads for final liberation (Moksha). Addressing the
Lord with grand epithets—calling him the Mysterious Reclining One the
Victorious Boar — Varaha Avatar and the King who built the dam with a

mountain. Azhwar first declares his unwavering, inseparable love and affirms

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 147



https://brindhavanjapam.org/

that he has fixed his heart entirely upon Emperuman’s shining lotus feet.
Having thus surrendered, Azhwar challenges the omnipotent Bhagavan to
show His grace. Thirumazhisai Piran asks if HE will sever his connection to his
physical body's ailments or worldly affliction as easily as a sin is washed away
by a sprinkle of holy water, and demands that the Lord speak a single,
reassuring word confirming the timing of his liberation.

6. 114

InamAya eTTu nlkki * Edham inRi mldhu pOy *

vAnam Ala vallaiyEl * vaNanggi vAzhththu en nenjchamE! **

njAnamAgi njAyiRAgi * njAla muRRum Or eyiRRu *
EnamAy iDandha mUrththi * endhai pAdham eNNiyE
Feriomul 61l (B) B35 * asfa) 188s Guimul * aur

7LD 46T euevemevBwed * cuenImI®) aumpsgl eret O ehFGio!**

@ naron® @muini® * @5re womih @F U n*

enomil G5 apis® * e1iens. LML erasanf Gu**

O my Mind! If you truly desire to ascend through the path of light and reach
the supreme realm of Parama Padham, you must first purify yourself by

casting away those eight entities that act as hurdles, causing spiritual

deficiency. To enumerate the entities are :

1. /Avidya (Ignorance): The fundamental lack of spiritual knowledge—the
inability to discern the eternal from the temporary.
2. Karma (Deeds): The accumulated baggage of virtue and vice
(punya and papa) resulting from actions, which dictates future births.
3. Vasana (Impression): The subtle, ingrained impressions and tendencies

toward worldly matters, present since beginningless time.
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4. Ruchi (Attachment): The strong, continued relish and repeated
engagement with trivial worldly pursuits, distracting from the Divine.

5. Prakruti Sambandham (Connection to Matter): The fundamental
entanglement with and identification of the eternal soul with the
perishable physical form and the material world.

6. Adhyathmikam (Self-Generated Suffering): The three diseases, starting
with those caused by the self, arising from one's own physical and mental
faculties.

7. Adhi Bhautikam (Suffering from Creation): The suffering caused by
external factors in the world, such as other living beings or creations.

8. Adhi Daivikam (Suffering from the Divine): The suffering caused by the

uncontrollable forces of nature, fate, or the celestial beings (Devatas).

One can achieve this by contemplating and praising the divine feet of my
Swaamy, the majestic Lord: worship Himas the radiant being who shines like
the Sun, granting us the ultimate knowledge of the Atma and acting as the
cause for all sensory perception; and especially praise Him as the powerful,
auspicious form who incarnated as the Wild Boar (Varaha), plunging into the
deluge to dig out the Earth using His unique tusk. By consistently and

humbly bowing down and praising Him, you shall certainly gain the eternal
bliss you seek.

Thirumangai Azhwar Periya Thirumozhi - 27 Pasurams

S.No | Pasuram No Phrase
1 1.1.4 Pandriyai andru param keenda
2 1.4.1 EnamunAgi
3 2.6.3 Enaththin uruvAgi nilamangai ezhil koNdAn
4 3.1.1 EnamathAi
5 343 varAgam onRAy maNNellAm idandhu eduththu
madhangal seydhu
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S.No | Pasuram No Phrase
6 4.4.8 nila madandhai thanai idandhu pulgik kOttidai
vaiththu aruliya engOmAnN
4.5.6 Kezhal
4.6.2 EnamAgi
4.7.8 vArAgam adhAgi immaNNai idandhAy
10 4.10.10 paNdu mun EnamAgi anRorugAl pAr idandhu eyiRRinil
koNdu
11 5.3.5 EnamAgi anRu iru nilam idandhavan
12 5.4.8 Enam
13 5.6.3 EnAgi ulagidandhu anRu irunilanum peru visumbum
thAnAya perumAn
14 6.10.1 kEzhalAy ulagai idandha nambi
15 6.10.2 idandhAn vaiyam kEzhalAgi ulagai
16 7.2.1 EnamumAy
17 7.4.6 paNDu EnamAy ulagaianRu iDandha * paNbALA
18 7.7.4 AdhivarAgam mun AnAy
19 7.8.4 thiruvuruvam panRi Agi
20 7.8.10 Panriyay
21 8.8.3 EnamAy
22 8.8.10 kEzhal
23 9.14 panRiyAy anRu pArmagal payalai thirththavan
24 9.2:10 kEzhalum
25 9.6.3 kEzhal sengkaN * mAmugil vaNNar
26 11.4.3 Adhi mun Enam Agi araNAya mUrththi
27 11.7.6 EnamAy

1. 1.14

venRiyE VENdi vizhporutkirangi*
vERkaNAr kalaviyE karudhi*
ninRavA nillA nenjinai udaiyEn*

enseygEn? neduvisumbaNavum™**
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panRiyAy anRu pAragangINda*
pAzhiyAn AzhiyAn aruLE*
nanRu nAnuyya nAn kaNdu koNdEn*

nArAyaNA ennum nAmam**

QeuaipCuw Geussrrg afp CurwpL @ Qum& *
Caupsesst o0 svalGuw &pS™

Blaimeur Bledewr GlpehRever o e Guicsr *
61637 GlFuICser? QB (B aleFibL) oyessrayd™*
uawmui ey LuTgsLw Fesr*

LimBwneir sy oiGer*

BGTMI BAGT o uiw Br6sT Hesr(h) 6% mesrGL_evr *

[BTITWGRTT 6TGIGRLD BTLoLD™ *

Oh! Bhagavan my a fickle cannot remain steadfast; it constantly wavers,
desiring only victory in fleeting matters and clinging to perishable objects.
Worse still, my mind dwells obsessively on union with spear-eyed women. In
this state, what refuge do I'have? But now, through Your boundless grace, |
have discovered the perfect means for my survival and salvation! It is the
compassion‘of the mighty Lord, the Azhiyan - Holder of the Disc, who became
the great Boar (PanRiyay Koorma Avatar) to dig out the Earth (pAragam
kinDa) and whose height reaches the vast, great heavens To my great fortune
and my soul's deliverance, | have found that power vested entirely in the

sacred name: Narayana.
2. 14.1

EnamunAgi irunilam idandhu* anRu iNaiyadi imaiyavar vaNangath*
thAnavanAgam tharaNiyil puralLath* thadanjilai kuniththa en thalaivan**
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thEnamar sOlaik kaRpagam payandha* dheyva nal naRumalar koNarndhu*

vAnavar vaNangum gangaiyin karaimEl* vadhariyAchchirAmaththuLLAnE**

TIIpeTT® @) hBlevd @B * 9ciin @)evewTiLy @)eOLOWaIT eIGHTEISS
SIS yessiuiled Lygars * s1_ehFeamev @ eflss 16T Senevaier™ ™
Caeing Carewevd spLsd LWES™ CFuical O Bmiwevd Gl TeTipg ™ *
QUTGTeU T GUGHITEIGLD &BIen& e HemgGLoed * eugd o FFTmogg)erarmGes™*

He who first manifested as the Boar (EnamuNAgi), digging out the great
Earth from the cosmic waters is is the same Bhagavan.who bent His mighty
bow causing the body of the demon Ravana to roll upon the earth, all while
the celestial beings bowed at His divine feet. This great Lord, whom the
very DEvas worship, resides today in Badrinath! He dwells there, upon the
banks of the Ganges where fragrant, sacred flowers—the sweet, divine
blossoms borne by the Kalpaka Vriksham - celestial wish-yielding tree in the
honey-filled groves—are brought and offered by the celestial beings

themselves.
3. 2.6.3

Enaththin uruvAgi * nilamanggai ezhil koNDAnN *
vAnaththilavar muRaiyAl * magizhndhu Eththi valangkolLLa **
kAnaththin kaDalmallaith * thalasayanaththu uRaiginRa *

njAnaththin oLi uruvai * ninaivAr en nAyagarE **
THTSH T 2 (houTH* Bloviomiens eTyflev 6% meurL_mesr *
s @evetd (pepwired * & pE G555 s Olsrarar* ™
SMISHP T HL_DLDO®NG SVFUIGTS FIOD Hein *

CHTIS B G pafl 2 (heva Blevestouy ereer pmwisGr*™*
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My Emperuman is the Lord who joyfully took the form of the Boar Varaha
Avatar Avatara, when restored the splendor of Bhoomi Devi thayar
(Nilamangai). All the celestial beings in the heavens gather in their prescribed
order to joyously praise Him and offer their homage by circling Him . That very
same Bhagavan who is the embodiment of radiant, transcendent knowledge is
now gracefully reclining in the Sleeping Posture within the forest-like, seashore
town of Thirukkadalmallai (Mahabalipuram). Those who constantly-meditate

upon this luminous form of wisdom are the true souls who conquer this world.
4. 3.1.1

irunthaN mAnilam EnamadhAy * valai maruppinil agaththu oDukki *
karunthaNmAkaDal kaNthuyinRavan iDam*kamala nanmalarth thERal arundhi**
innisai muranRu ezhum alLikkulam podhuLi * ampozhil UDE *

serundhi nANmalar senRaNaindhu uzhi tharu * thiruvayindhirapuramE

@ BBSesT IBe aerwsTul * aiear L %535 BH'SR*

&(HHSET LOMHL_6O F68T HIUIGID6UaT Q)L L * HLoev 6T oevigCamed 9 HHH ™ *
Q@ erestlenaF (Lprerny eTepLd efsGevd Glumgen * oybGlumsled 2erGr *
OF@BBS BHacTLOGVT OlFer penessipg o Asm * HpeauuiESr LygGio™*

Bhagavan‘who reclines peacefully upon the great, dark, cool ocean is now
easily accessible in this sacred shrine! This is the same Supreme Being who, out
of mercy, took the form of the Boar (Enamadhay — Varaha Avatar) and held
the vast, great, cool Earth securely within the curve of His mighty tusk . His
cherished dwelling is Thiruvahindrapuram, a place of exquisite beauty, where

swarms of humming bees drink the sweet honey from the fresh,
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splendid lotus flowers The bees then rise with a delightful, musical hum,
meandering through the beautiful groves to visit the freshly bloomed Serundhi

flowers a type of fragrant coastal tree.

5. 3.4.3

vaiyaNaindha nudhik kOTTu varAgam onRAy *
maNNellAm iDandhu eDuththu madhanggal seydhu *
neyyaNaindha thigiriyinAl vANan thiNthOL *
nErndhavan thAL aNaikiRplr! ** neydhalODu
maiyaNaindha kuvalaigal tham kaNgalL enRum *
malark kumudham vAy enRum kaDaisimArgalL *
seyyaNaindhu kalai kaLaiyAdhERum *

kAzhich slrAma viNNagarE sErminirE

@aIw @pES KIFF CHaL B eugns Quorearpmui *
wesGemevevTd Q)L 5 CVFBHSSI ILbmIFHeT C\Fuig *
QOpul wevenTHS HF M ullestTed 6umesstesr B essrCgmar *
Cripsaiet smer yeeaa®n Lol * G puisCavr®™
GOLOWIGHGRTES (& 6UHGTHGT SLD FHGETHGT 6D LD
LOV[S G (LPSLD UMW GTTMIBI FHenL &) Lorgsert
OFuiw eoenThg Semar semarwuTGenid * &mfd

S ofewtentsCg CaidetSg* *
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Oh! Devotee who wish to take refuge at the holy feet of the Lord! He is the one
who manifested as the unique Boar Varaha Avatar , whose tusk was tipped
with the distressed Earth. He dug out and lifted the entire world and
performed mighty deeds to save it. He is also the one who, wielding the Ghee-
anointed discus, destroyed the mighty shoulders of Banasura. If you wish to
find solace at the feet of this all-powerful Protector, then go and settle in Kazhi
SriRama Vinnagar — Seerkazhi near Chidambaram, Tamil Nadu. This:sacred
place is so fertile that when the peasant women (enter the wet fields to weed,
the paddy grows so thickly that they do not need to pull the weeds. The black
water lilies there are as dark as collyrium and beautiful like their eyes, and the
blooming kumudham flowers are compared to their beautiful mouths.

6. 44.8

silambin iDai siRu paral pOl periya mEru *
thirukkuLambil kaNakaNappath thiruvAkAram
kulungga * nila maDandhai thanai iDandhu pulgik *
kOTTiDai vaiththu aruLiya engkOmAn kaNDIr **
ilanggiya nAnmaRai anaiththum anggam ARum *
Ezhisaiyum kELvigaLum eNthikku enggum *
silambiya:naRperum selvam thigazhum nAnggUrth *

thiruththeRRiyambalaththu en sengkaNmAIE**
Peovibler Qe Fmy Liged Cumew Gl Guogp *

B (53 GoTHLID SvFLILIG B (HeuTSTgLd™

GIEs * fle L pos soar QLBSI LS *

Car e ewaigg omenw e1miCsmiomreT Hessie j* ™

QB BIGILLEHD HOGTISSHILD S BISLD pmiLd *
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aflensuyd Coeralls@pLd cTewTHs G 61mI@GLD*
Fevbw pHOLIHEH GlFedalld BHLpLd BMEIF IS *

BSOS PDPwLdLIVSG 6161 OFmIFZesToTGe™*

When Sriman Narayana appeared as the Great Boar, the massive Meru
Mountain rattled like tiny pebbles inside an anklet against His divine hooves
causing His whole majestic body to tremble with exertion! He is the one
who dug out the Earth Goddess Bhooma Devi, tenderly embraced her and
then mercifully carried her securely upon His tusk. This same Lord—the Red-
Eyed Bhagavan resides in ThiruththeRRiyambalam in Nangur. This sacred town
is radiant with immense, divine wealth and knowledge, where the luster of
the Four celebrated Vedas, the Six Vedangas, the Seven Musical Notes, and all

sacred teachings constantly resonates throughout the eight directions.

7. 4.5.6

keNDaiyum kuRaLum pulLLum * kEzhalum ariyum mAvum *
aNDamum suDarum * allA ARRalum Aya endhai **
oNthiRal thennan Oda * vaDavarasu OTTam kaNDa *
thiNthiRalALar nAnggUrth * thirumaNikkUDaththAnE
OlaastenL_wLd Gm@EbLd LjaT@pLd* Casppepitd oyfluyLd LomeyLb™
DAGTL(LPLD FL_(LE* DT YPPRILD Y TBS™

R HDe ClgaTerTa L * el oygs gL 1D Fevr*

Sair Hped gy prionis* HpLoews m i gonGerl**

My compassionate Sarveshwara, who manifested in divine forms as Matsya,
Vamana, Hamsa, Varaha, and Nrusimha, now graciously resides here, holding

within Himself Brahma’s vast, oval-shaped universe — with the radiant sun,
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the cool moon, and all glorious creations forming His divine enclosure. That
supreme Bhagavan, the very refuge of all the worlds, has chosen to dwell in
the sacred ThirumanikkUdam of ThirunAngur as Varadaraja Perumal — a holy
abode of mighty and learned Brahmanas. The divine strength once made the
valiant Pandya ruler of the south retreat in defeat when confronted by the

proud Chola kings of the northern lands.

8. 4.6.2

maNNiDandhu Enam Agi * mAvali vali tholaippAn *

viNNavar vENDach senRu * vELviyil kuRai irandhAy **
thuNNena mARRAr thammaith * tholaiththavar nAnggai mEya *

kaNNanE! kAvaLanthaNpADiyAy! * kalLaikaN nlyE **
wesseniL_BgI eresitd Y& * 1076u60) el OB MencVLiLITesT
oflewressrous GouenrL_& Oaerm * Gouarauiled Geom @)obSTul
ieT0)ewtet LoD MTH SLHedLnd * ClFTewevgsaid prmiens Gow

sewtent Get! &maucd Bed Fawst Limquimui! * severgsenr G

O Kanna (Krishna), the Lord who graciously resides in Nangai—the town
beloved by those devotees who swiftly destroyed their enemies! You are the
same Supreme Being who dug out the Earth after manifesting as the Boar —
Varaha Avatar And You are the one who, to crush the pride and strength

of Mahabali Vamana Avatar, went at the request of the Celestials and begged
for three paces of land during his great sacrifice! O Lord, who is the Refuge of

the cold, protected cowherd village You alone are my final solace and support.
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9. 4.7.8

vArAgam adhAgi * immaNNai iDandhAy! *
nArAyaNaNE! * nalla vEdhiyar nAnggUr **
sirAr pozhil sUzh * thiruvelLLakkulLaththul *

ArAvamudhE! * aDiyERku aruLAyE
ugTswHSTH * @b resrenevr uil_pgmuil *
prgmwessiGest! * pevev Cou@uwig Bmign

Ggmg Clumpled GLp * B 0leuaTensd &g g ar *

2 01euLpCsCw! * o9 Cwip @ <ernGu

"O NArAyaNa! You are the one who manifested as the glorious Boar — Varaha
Avatar and dug out this Earth from the depths of the ocean! You are

the Inexhaustible Ambrosia the endless nectar that satisfies every soul—and
You graciously reside in Thiruvellakkulam, a sacred temple town

in Nangur that is surrounded by flourishing, beautiful groves and is the home
of noble Vedic scholars. O my Lord NArAyaNa, who dwells in that magnificent

abode, please show Your mercy to this servant of Yours.
10. 4.10.10

paNDu mun EnamAgi anRu orukAl * pAr iDandhu eyiRRinil koNDu *
theNthirai varuDap pARkaDal thuyinRa * thiruvelLLiyangkuDiyAnai **
vaNDaRai sOlai manggaiyar thalaivan * mAnavEl kaliyan vAy oligal *

koNDivai pADum thavam uDaiyArgal * ALvar ikkurai kaDal ulage**
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LIGSTI(®) (LpGT TG DTS Sy e(BaHmTed * Limg @5 GgullpmHened G\arer®™
Ose@eng e L LT Lm SLe gulerp * Hmoleuatallw s @y wreoer™™
et CFrencv LomIHSIW T $eaauaT * oTaTGeue) ST aumel ¢@aedsaer
O\HTewT 19 UL LITHILD F6u (LPEOL_WTISGT * 9paTeus @)s @Genr Lo 2 wGas™**

Bhagavan manifested in the form of a Boar in an ancient time and, on that
auspicious day dug out the Earth and held it secure upon His tusk. He is the
very same Lord who reclines in the Milk Ocean where the clear waves gently
caress Him. This Lord resides in the sacred town of Thriuvelliyangudi. These
sweet words are the devotional utterances composed by Kaliyan - Thirumangai
Azhwar, the leader of the people of Mangai, who carries the mighty spear.
Those fortunate souls who recite and sing these verses with devotion shall rule

this vast, world.
11.5.3.5

mAnavEl oNkaN maDavaral * maNmagal azhungga munnlrp parappil *
EnamAgi anRu iru nilam iDandhavanE! * enakku arul puriyE **

kAna mAmullai kazhaik-karumbERi * veNmuRuval seydhu alarginRa *
thEnin vAy malar murugu ugukkum * thiruveLLaRai ninRANnE

Lo TesT C@I6). GG GHRT LOL_GUTGD * LDGESTLDSGT SJ(IpEIF (paTetiLl LITLILIeD
e wr% ey @)@ Blevd @)L BseuCGer! * erews &mar Ly Gw

FTGT LOT(LPEOE FedLp &L BLP) * Qauesiipmiaicd QFuisaiF @
Gaer @) esreumul i (Lh(HEG 2GS * Hpbleuararenm BlainrGer

"0 Lord, who stands eternally in Thiruvellarai! You are the one who, in the

past, manifested as the Boar — Varaha Avatar (Enam Agi)and dug out the
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great Earth from the vast, surrounding waters. You acted thus as Your beloved
Bhooma Devi who is as beautiful as a timid girl with bright, spear-like eyes,
was distressed and wept in the deep waters of the ocean. O Protector of the
Earth, please show Your grace on me. Your holy abode of Thiruvellarai is where
the large, wild Jasmine creepers climb the tall sugar canes, appear as if they
are offering a sweet, white smile as they blossom, causing their honey-sweet,

fragrant flowers to drip nectar.

12.5.4.8

Enam MIn AmaiyOdu ariyum siRu kuRaLumAyth*

thAnumAya tharaNith thalaivan idam enbarAl**

vAnum maNNum niRaiyap pugundhu Indi vaNangum* nal

thEnum pAlum kalandhu annavar sEr thennarangamg**

aetd 56T e Cuim® <fluyd Hmr &mesLomus™

STILOMUS FTeES FemevaestL_Lb eTerLIgmey™ *

QUTEILD LOGSTERILD BleOMUWIL] L& BSewTLy eUewTEI@HLD™ Bed

Caeid LTeILd SevBg aTastali CFig GClgaremymisGo™*

The divine abode of Srirangam is that sacred Divya desam where the
Nithyasuris from Paramapadham and the samsaris on earth have gathered
together in joyous union, filling the entire realm with their presence. It is the
blessed place where devotees dwell as one soul — their hearts united in
sweetness, like the mingling of honey and milk. This holy kshetra is verily the
abode of SarvEshvara, the Supreme Lord who incarnated as Chakravarthi
Thirumagan Rama—the divine ruler of the earth—and who, out of boundless
compassion, had previously taken sacred forms as MahA Varaha, Matsya,
Koorma, Nrusimha, VAmana, and finally revealed Himself in His fullest, most

complete form.
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13.5.6.3

EnAgi ulagu iDandhu * anRu irunilanum peru visumbum *

thAnAya perumAnaith * thannaDiyAr manaththu enRum **

thEnAgi amudhAgith * thigazhndhAnai magizhndhu orukAl *

AnAyan AnAnaik * kaNDadhu thennaranggaththE **

TR 2 WRLBFI* oD Q) BBweLd O aleLdLyd™

SaeTmw OLI(hLOTHETS™ FGTGTLY WITT LDGSTSG] 6TaTmILH™ ™

Coarm) o psTH* SSHFESTORT LEHBS RBSTD

9}, GTTUIGST DY GTTeOGHS ™ HewTL_gl ClgarargmiagGs™**

Bhagavan is the Supreme Lord who became the Boar (Varaha) and dug up the
Earth, and who, at the time of cosmic dissolution, became the vast Earth and
the great Heavens/Sky Himself. This very Lord, who eternally shines as honey
and nectar within the minds of His devotees, the one who joyfully once
incarnated as a Cowherd (Krishna)—it is this great Lord that was seen in
Southern Arangam (Srirangam). The verse summarizes Lord Ranganatha's all-
encompassing nature (as the cosmos itself) and his most famous saving acts
(Varaha and Krishna Avatars), linking them to the ultimate experience of the
Divine received by Thiruppanazhwar at Srirangam.

14. 6.10.1

kiDandha nambi kuDandhai mEvik * kEzhalAy ulagai
iDandha nambi * enggal nambi * eRinjar araN azhiya **
kaDandha nambi kaDiyAr ilanggai * ulagai IraDiyAl *
naDandha nambi nAmam sollil * namO nArAyaNamE**
HL_ps pLoL) GLpews Coallsd * Casperul 2 venss

@55 b6 * eriger BLO * e1flEn oy pewT oy flws **
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This Pasuram is addressed to the Supreme Sriman Narayana residing in
Thirukkudandhai (Kumbakonam) as Aravamudhan. Azhwar praises the Nambi
(Perfect Being) who is reclining in Thirukkudandhai, who once became the
Boar — Varaha Avatar and dug up the Earth, and who is our own beloved
Nambi. He is the same Emperuman who defeated the foes and destroyed
their strongholds, who vanquished those guarding the fierce Lanka, and
who measured the universe with His two strides. Azhwar concludes by
proclaiming that if one utters the name of this great Nambi, that name is
"Namo NArAyaNamE" (Obeisance to Narayana), thereby asserting that the
utterance of the sacred eight-syllable mantrais the essence of all the Lord's

glorious deeds and the sure path to salvation.
15. 6.10.2

viDam thAn uDaiya.aravam veruvach * seruvil muna nAL *
mun thaDanthAmarai nlrp poygai pukku * mikka thADALan **
iDandhAn'vaiyam kEzhal Agi * ulagai IraDiyAl *
naDandhAnuDaiya nAmam sollil * “namO nArAyaNamE"*
oI 1b grar 2 oL w Yygaud Qeaumeus * GaFmaled wper prar *
W& SL_1H Fmoewy Bt Guriiens 4@ * 1%s SrL_rerer* ™
QL Bsrer emauwd Cxped & * o wenss g wimed *

% n

BLBSTeIeLw B GFrevedled * " pCor pryTwesnrG"

The Supreme Emperuman, Sriman Narayana’s powerful and gracious deeds.
The Lord is described as the mighty one who, on a previous day, entered the
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large lotus pond and, with exceedingly strong feet, quelled the poisonous
serpent until it was terrified and defeated. He is also the one who, taking the
form of a Boar (Kezhal — Varaha Avatar), dug up the Earth, and the one

who measured the whole world with just two strides. Azhwar firmly declares
that the name of this all-powerful and compassionate Lord, whose actions
span from suppressing minor demons to saving the cosmos, is none other

than "NamO NarayaName" (Obeisance to Narayana).
16.7.2.1

puLLAy EnamumAyp pugundhu * ennai uLLam koNDa kalLvA!
enRalum * en kaNgaL nlrgal sOrtharumAl ** uLLE

ninRu urugi * nenjcham unnai uLLiyakkAl *

naLLEn unnai allAl * naRaiyUr ninRa namblyO!

LQTaTTW] FeT(IpomuiLi L& Bl * c1cTenest o ararLd 0% messiL_ HaTeu!
IO * 61681 Hewgar Hiser Gany $pone 2 arGar

BGIm o 5% * O)peh&FLd 2 cTenaT 2 aTaflwssme)

BeTGaTer 2 GSIenest Zevevred * Bewmuyd Blesm HLdLFGwir!

Azhwar addresses the Lord of Thirunaraiyur (Naraiyur) with intense, loving
devotion, praising Him as the one who assumed the forms of Garuda and

the Boar (Enam Varaha Avatar), and who, having thus entered the world,
deceitfully stole Azhwar's heart. When Azhwar calls out, "Oh Thief who stole
my heart!", his eyes well up and shed tears profusely. He continues that when
his heart melts within and contemplates the Lord's form, he will not associate
with anyone other than You, Nambi (Perfect Being) who stands eternally in

Naraiyur! This verse beautifully captures the extreme emotional state of a
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devotee whose love for the Lord manifests in tears and a complete refusal to

acknowledge any other refuge.
17.7.4.6

paNDu EnamAy ulagai anRu iDandha *
paNbALA enRu ninRu *

thoNDAnNEnN thiruvaDiyE thuNai allAl *
thuNai ilEn solluginREn **

vaNDEndhum malarp puRavil *vaNsERai
emperumAn aDiyAr thammai *
kaNDEnukku idhu kANIr * en nenjchum
kaN iNaiyum kaLikkumARE **

LIGH(H) GTRTIOTUI 2.6V60 G @)L BS™
LIGRTLITOTT 6TGTm] [B6sTmy™

Qg messi_1Gerer & hailg Gl &6 6wt 9jevevTed™
glement () Ceverr ClFmev &) es1Gm eir* *
UGST(R IBGILD LVFLILID a6 auest CGFenm™
61LOG) LI DTG 219 Wiy HLbeoLD *

se1GL 915 Q)8 STenty e1ar G\p@haLd *
w1 (Q)emaenTiLd Hafld@GLorGn™**

Thirumangai Azhwar in this Pasuram centers on the twin pillars of Vaishnava
theology: absolute surrender and the exaltation of devotees. The poet,

Thirumangai Azhwar, first declares his complete dependence on the lotus feet
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of Emperuman, praising Him as the supreme compassionate protector who
once rescued the world in the form of the White Boar -Varaha Avatar,
affirming, "I have no refuge other than Your divine feet." Having established
the Lord as his sole support, Azhwar then pivots his words expressing his
profound spiritual ecstasy, stating that upon seeing the devotees of the Lord
residing in the bountiful groves of Thiru Cherai, his heart and both his eyes are
overcome with overflowing joy, illustrating that the association and-reverence
of God's devotees - Bhagavata Seshathvam, is the highest and mostimmediate

source of bliss for a true servant.

18.7.7.4

paranE! panjchavan pauzhiyan chOzhan *
pAr mannar mannar thAm paNindhu Eththum
varank! * mAdhavanE! madhusUdhAl *
maRROr nalthuNai nin alAl ilEn kAN **
naranE! nAraNanE! thirunaRaiyUr

nambl! * emperumAn! umbar ALum

arank! * AdhivarAgam mun AnAy! *
azhundhUr mEl thisai ninRa ammAnNE!

Ly Ger! wimessr_euest O Liemywiesr Gamper*

LI LoaiTas s LoasesTd S Licwh B

85I augGen! rgauGar! g G

BBy ped gievewt e Sjevred @) Geveir gresT

B0CGes! proestGer! G BT
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Azhwar appeals to Emperuman by calling upon His various glorious names and
forms—Supreme Being, Madhava, Madhusudha, Nara-Narayana, and the Adhi
Varaha (ancient Boar) who rescued the Earth. He praises the Lord's universal
sovereignty, noting that even the greatest kings - Pandya, Chera, Chola, and
others bow before Him. Amidst all these praises, the core plea is one of
complete surrender: "Know that | have no other good refuge besides You." The
verse concludes by identifying the Lord with the deity standing at Thirunaraiyur
and Azhundhur (facing west), thus bringing the transcendent Lord close to the

devotee in specific sacred places.

19.7.8.4

silambu mudhal kalan aNindhOr sengkaN kunRam *
thigazhndhadhu enath thiru uruvam panRi Agi *
ilanggu puvi maDandhai thanai iDandhu pulgi *
eyiRRiDai vaiththu aruLiya em Isan KANmin **
pulambu siRai vaNDolippap pUgam thokka *
pozhilgal thoRum kuyil kUva mayilgal Ala *

alambu thiraip punal puDai sUzhndhu azhagAr selvaththu *
aNi azhundhUr ninRugandha amarar kOvE **
FoLbLy (Lpse Hevet essflpCHmy O FmisesT FaLd™
BspB55 T S 2 Bouts LeTH H&H*

Qe Lol 1L_Fossmar QL BgI LR
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rulpPevL ewaugs ymanw eTid Fraar smawTLAa**

LovLbL] Aeom euesstO L medlLiLLl LsLh CFnss™

OQumfledsaer Cgmmid Guied Fneu Loufledser gy *

LB eI EIe) Ll GBS st OFaaigg ™™

<yenfl 9 pBSTT Blaiip) 2 55 2jogs CerGar™™

Azhwar invokes the Varaha Avatar -Boar Incarnation again, describing the
Lord's transcendent form as the Red-Eyed Hill -Tirumala/Venkata itself, which
took the form of a Boar. This Boar lovingly rescued the Earth Goddess by
digging her out of the deep water, embracing her, and holding her safely on His
tusk. Azhwar asks all to "Behold our Lord" who performed this act of supreme
protection. He then identifies this same merciful Lord as the King of the
Celestials who dwells contentedly in Azhundhur, a beautiful place rich with
groves where bees hum, cuckoos sing, and peacocks dance, surrounded by
water.

20. 7.8.10

panRiyAy mInAgi ariyAyp * pAraip

paDaiththuk kAththu uNDumizhndha paraman thannai *
anRu amararkku adhipadhiyum ayanum sEyum *

aDi paNiya aNi azhundhUr ninRa kOvai **

kanRi'neDuvEl valavan Ali nADan *

kalikanRi oli seidha inbappADal *

onRinoDu nAnkum Oraindhum vallAr *

olikaDal sUzh ulagALum umbar thAmE

usmMwrul 1Bern®) o Mwimuit® Lmenll
LIGOL_$3155 M55 2 T (HLOLDBS LITLOGT SeTen et *
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SR OIS SB LB uLd weniLd CFuyid *
<19 Liewsflw yessiiwLppgTd Blerp Csmeneu™*
SATWIO)B®H Caucdaucval st 460 BrL_cor *
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RATVCGSTT(R BAGIGLD Q@EOTBSILD auedeTF *

RVBL_G0 @FLp 2 WST@HLD o LHLIF FTGLo**

He, the Emperuman - Paraman, once assumed the form of a boar -VarAha,
then as a fish (Matsya), and later as a lion (Nrusimha) — creating, protecting,
swallowing, and then releasing the worlds from His own'divine being. He is

the Lord of the immortals - Devas and even Brahma, their chief, bows down at
His holy feet. That radiant Lord Sriman Narayana now stands majestically in the
beautiful kshetram Thiruazhundhur (Azhundhur) as Devadirajan Moolavar and

Amaruviyappan — Uthsavar.

21.8.8.3

pArAr aLavum mudhu munnir *
parandha kAlam * valai maruppil
ErAr uruvaththu EnamAy *
eDuththa ARRal ammAnai **
kUrAr Aral irai karudhik *
kurugu pAyak kayal iriyum *
kArAr puRavil kaNNapuraththu *
aDiyEn kaNDu koNDEnE**
Lmgmg jereyid (Lpgl (LpeiTestt
LIgBS SMevid™ euever Lo LILe)
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FuTg 2 (Heug G aeTomu **
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GMIG LImwus swed @)fuyd *
S5 i Lpafled sesentLTsg™

919 CuietT 1R GarerGL Ger™ *

Azhwar praises the supreme power and grace of the Lord, who, in the form of

the Boar -Varaha, lifted the Earth from the widespread, ancient ocean using

His curved tusk. Azhwar identifies this powerful, merciful Master as the deity

residing in Thirukkannapuram, a Divya Desam known for its verdant, rain-

soaked groves. The latter half paints a vivid,natural scene of the lush

environment, where herons hunt sharp-spined fish and carp scatter,

symbolizing the vibrant sanctity of the place where Azhwar has "beheld

Him" and attained realization.

22. 8.8.10

mINnODu Amai kEzhal ari kuRaLAy *
munnum irAmanAyth' thAnAy *
pinnum irAmanAyth thAmOdharanAyk
kaRkiyum-AnAn thannai **
kaNNapuraththu aDiyan *

kaliyan oli seydha *

thEnAr insol thamizh mAlai *

seppap pAvam nillAvE
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Behold the Supreme Sriman Narayana , who willingly took form as the Fish
(Matsya), the Tortoise (Koorma), the Boar (Kezhal/Varaha), the Man-Lion
(Hari/Nrusimha), and the Dwarf (Kural/Vamana). He.then appeared first as
Rama Parasurama, followed by Himself becoming the next Rama Dasarathi
Rama, Bala Rama and then the beloved Damodara Krishna. Finally, He is the
One who will also become the Kalki Avatara. This Lord, whose infinite forms
are celebrated, is enshrined.in Thirukkannapuram. The devotee of this shrine,
Kaliyan (Thirumangai Azhwar), has composed this Tamil garland—a sweet
garland of words dripping with the essence of devotion. If one recites or
renders this.glorious composition, all their sins shall utterly vanish and cease to
exist:

23.9.14

venRi sEr thiNmai vilanggal mAmEni *
vel eyiRRu ol erith thaRu kaN *
panRiyAy anRu pArmagal payalai
thirththavan * panjchavar pAgan **

onRalA uruvaththu ulappil palkAlaththu *
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uyar koDi oLi vaLar madhiyam *

senRu sEr sennich sigara nanmADath *
thirukkaNNangguDiyulL ninRAnE**
Qeua) Gar Pessrenio aflewmisa orGrossi™®
Clouar cruipmi air 618 S Hasr™

UGTO WUl 9GN] LITFLOSHGT LIWGHE
Sigsauar™ LiehFald LITHer

RDET 2 (HeUSF 2 GLILI Q)60 LIGT STevgG) ™
o wy Gamy gaf euery @wihH*

Qgaim Car Claereld Sar peor omL_g*

B) (55 & curant i@ Ly ujair 5T mGer™ ¥

Thirumangai Azhwar combines two great acts of divine mercy and power:

the Varaha Avatar and the Krishna Avatar. He first describes the Lord as the
powerful, mountain-like Boar with fiery eyes and white tusks who rescued
Goddess Bhooma Devi, thereby removing her sorrow. He immediately
connects this cosmic savior to the intimate, historical savior, referring to him as
the charioteer of the Pandavas - Krishna/Arjuna's charioteer. This omnipotent
and.omnipresent Lord, whose forms and acts span countless ages, has
graciously chosen to reside in Thirukannangudi, a beautiful place known for its
towering, sky-scraping mansions where the moon rests upon the banners.

24.9.2.10

annamum kEzhalum minum Aya *
Adhiyai nAgai azhagiyArai *

kanni nanmAmadhil manggai vEndhan *
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kAmaru sirk kalikanRi ** kunRA
innisaiyAl sonna senjchol mAlai *
Ezhum iraNDum oronRum vallAr *
mannavarAy ulagANDu * mINDum

vAnavarAy magizhvu eydhuvarE

Sy asrestpLd CaLpepitd L8aid s *

B oW BIens opHwmemg *

&&16st) BETLOTLOF) AT LomIenF e b ear
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He who once took the forms of swan, boar - Varaha Avatar, and fish,

the Primordial Lord'who rests upon the serpent couch beside Sri
MahAlakshmi,is praised here by Thirumangai AzhwAr, the radiant king of
Thirumangai, in sweet, unending verses filled with melody and devotion. Those
who learn‘and recite even one among these sacred Pasurams will first reign
over this.earth in glory —and, when their earthly duty ends, they will ascend to

the heavens to enjoy eternal bliss.

25.9.6.3
vAzhak kaNDOm * vandhu kANmin thoNDIrgAL! *
kEzhal sengkaN * mAmugil vaNNar maruvum Ur **

Ezhaich sengkAl * in thuNai nAraikku irai thEDi *
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kUzhaip pArvaik * kAr vayal mEyum kuRungguDiyE**
WUMLpS TG TLH* 6upbg Hrewidler O\greniie jemer!*
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aeip CFmEIsT* Q)etigenent prengs Qg Cpig*
menipLi Lmfeneud™ smi euwed Guowh GpimiEy Gu*

Azhwar joyfully announces to all devotees: "We have found the wayto

live!" and urges them to come and see it. This path to eternal living is realized
by witnessing the beauty of Thirukkurungudi, the town where the Lord resides.
He describes the Lord as having the glorious complexion of a.dark cloud and
the powerful red eyes of the Boar (Kezhal Sengkan) Varaha Avatar. The
sanctity of the place is further illustrated by.its natural beauty: the red-legged
herons show compassion by diligently seeking food for their mates, and

the fish swim through the rich, rain-fed paddy fields. Thus, the place where the
compassionate Lord resides is filled with compassion, beauty, and prosperity,

offering the path to salvation.
26.11.4.3

thidhaRu thinggal ponggu suDar umbar

umbar * ulagu EzhinODum uDanE *

mAdhira maN sumandha vaDa kunRu

ninRa * malai ARum Ezhu kaDalum **
pAdhamar sUzh kuLambin aga maNDalaththin *
oru pAl oDungga valar sEr *

Adhi mun Enam Agi araNAya
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mUrththi * adhu nammai ALum arask **
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This Pasuram extols the cosmic magnitude and protective grace of the Lord in
His Varaha - Boar Avatar. Thirumangai Azhwar describes the incredible scale of
this incarnation: the entire universe, including the Sun, Moon, the seven
worlds, the great northern mountain (Meru), the six other mountains, and
the seven seas, was so insignificant in comparison to the Boar's size that it all
fit within one small section of the mud surrounding His feet (specifically, the
inner circle of the mud in which His foot was planted) as He grew. Azhwar
identifies this gigantic, Primordial Being (Adhi), who became the Boar and

acted as the protector of the cosmos, as the very King who rules over us

emphasizing His absolute sovereignty and personal connection to the devotee.
27.11.7.6

kaLLAr thuzhAyum * kaNavalarum kUvilLaiyum *
muLLAr mulariyum * Ambalum mun kaNDakkAl **
puLLAy Or EnamAyp * pukkiDandhAn pon aDikku enRu *

uLLAdhAr uLLaththai * uLLamAk koLLOmE **
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Thirumangai Azhwar asserts that the mere sight of beautiful, common flowers
(Tulasl, KaNaval, Lotus, Lily) should instantly trigger the thought of the

Lord's golden feet. The Lord is referenced here through two powerful avatars:
as GaruDa (who bears Him like a bird) and as the Boar - Varaha who dug up
the earth. The final two lines deliver a powerful, definitive statement: Azhwar
will not consider the minds of those who fail to connect the beauty of creation
with the Lord's feet to be proper minds or worthy of regard. It is a passionate
call to recognize the divine presence in all beautyand to dedicate one's inner

consciousness exclusively to the Lord.
7. Thirumangai Azhwar Thirukkurunthandakam 1 Pasuram - 4

kETka yAn uRRadhuNDu * kEzhalAy ulagam koNDa *
pUk kezhu vaNNanAraip * pOdharak kanavil kaNDu **
vAkkinAl karumam thannAl * manaththinAl siraththai thannAl *

vETkai mldhUra vAnggi * vizhungginERku iniyavARE

CaL s wret 2 pogiess®™ Compevrul o cvsLd O mesr*

4s Qaup cuessramrartengLi™ GLnggs searailed &esr(h™
TSR G H(HLOLD SGTGTTV * LTS B &SI §Isens FeTerTey™
CouL'ewa LBy eunmi®* aflpmiFCesrp @ @)estlweurGn™*

Thirumangai Mannan sings about his own profound mystical experience. He
recounts how he saw the Lord—the powerful Varaha who reclaimed the
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earth and possesses a beautiful, flower-like form—approach him in a dream.
Overwhelmed by intense longing and devotion, Azhwar describes a spiritual
act of consumption: using his entire being (speech, action, and mind filled with
fervor, he "pulled in and swallowed" the Lord. This act is a metaphor for the
total assimilation of the divine within the self. The experience was so sweet
and blissful that he declares it is something extraordinary and "worth
hearing." It vividly captures the Vaishnava concept of the intense, consuming

love -parama bhakti for God.

8. Poigai Azhwar — Mudhal Thiruvandhadhi 6 Pasurams

S.No | Pasuram No | Phrase
1 9 Enamai
2 12 Enamai nindra
3 25 kezhalay
4 39 Idandhadhu Bhumi
5 84 Varaha
6 91 Enaththu uruvay
1. 9

pOr kOTTOr EnamAyp * pukku iDandhAykku * anRu un
oru kOTTin mEl' kiDandhadhanRE ** viri thOTTa

sEvaDiyai nITTith * thisai naDungga viN thuLangga *

mA vaDivil nl aLandha maN **

CGumg Cam G aerwmur™ ys%@ @)L BSTuUIsSG™ 9j6n o e
@h Car et G HL_pssarCn™** @l Car”(®
Graigew HL19E* Devg EHBIS allewT g aTmIsE™

Lo a1 @6 B 2 TES LoesT ™
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Poigai Azhwar’s, this Pasuram is a profound contemplation on the Lord's dual
capacity for immeasurable cosmic power and intimate, compassionate
protection. Azhwar raises a rhetorical question, marveling at the fact that the
entire Earth which the Lord later measured and encompassed with just one
step in His expansile vast Trivikrama form, causing the directions and heavens
to tremble—is the very same Earth that He had previously held so gently and
securely, resting upon the single tusk of His mighty Boar - Varaha form. This
comparison highlights the central theological message: the Lord.is
simultaneously transcendent (vast, measuring the cosmos).and immanent/
accessible (cradling the Earth with care), demonstrating that the ultimate
refuge is found in both the terrifying power and the tender grace of the same

Supreme Being.

2. 12

sevi VAy kaN mUkku * uDal enRuaimpulanum * senthl

puvi kAl * nlr viN bUtham aindhum ** aviyAdha

njAnamum vELviyum * nalaRamum enbarE *

EnamAy ninRARku iyalbu™*

QFal) aumui GewT epsE* 2 16 eTaim) bl jvayih* QB

yafl saed* fiafent LysLd @psn** syaflwnrs

@prestptd Gouataluyd™ ped oy upLd eresrGr™

getomrul BETDIHEG @ ueoLy™*

This Pasuram articulates the abysmal truth that the essential nature of the
Lord, who took the form of the Boar - Varaha, is the totality of existence
itself. He is not merely the protector who rescued the Earth, but the

Immanent Reality (Antharyami) that constitutes all things. Specifically, the
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Lord is identified as the source and substance of the three realms of reality:
the Subjective World -the five senses (indriyas): ear, mouth, eye, nose, and
body/touch, the Objective World, the five great elements (5 bhoothas) : fire,
earth, air, water, and space, and the Spiritual World undying knowledge,
Vedic rituals, and all good virtues. Thus, the mighty Varaha who stands as our
King is the very foundation and soul of the physical cosmos, inner

consciousness, and ethical practice.

3. 25

urai mEl koNDu * en uLLam OvAdhu * eppOdhum

varai mEl * maradhagamE pOla ** thirai mEl

kiDandhAnaik * kINDAnai * kEzhalAyp bUmi

iDandhAnai Eththi ezhum

2 ey Goe Gsme®* e1er 2 aTarid gatmg* 61 iGLing L

arewg Ga™* wrgsGw Curan** Feng Goa

P_psrevens * e nenens * GepevruiLi Lyh)

@LssTeer 158 e1pL*

This Pasuram.is a.declaration of Azhwar’s unwavering, persistent devotion to
the Emperuman, whom he compares to a magnificent Emerald resting upon a
mountain - like the beautiful, dark-hued Lord against a stable, cosmic
backdrop. Azhwar asserts that his heart and tongue never cease to praise this
Lord, and through this constant praise, he seeks spiritual ascent. He glorifies
the Lord by referencing three major acts of divine power and mercy: His
eternal posture resting upon the waves; His act of destroying the evil demon

(referencing the Nrusimha or Varaha slaying of HiraNyaksha; and explicitly His

role as the Boar (Kezhalay — Varaha Avatar) who dug up the Earth. This
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intense focus on the Lord's protective and beautiful forms is the guaranteed

path to salvation.

4. 39

iDandhadhu bUmi * eDuththadhu kunRam *
kaDandhadhu kanjchanai mun anjcha ** kiDandhadhuvum
nlr Odha mAkaDalE * ninRadhuvum vEngkaDamE *

pEr Odha vaNNar peridhu

QL5585 YO TBOISS GaTPLE*

SLBSSI SEHF@aT (e @ BIL_FSSILD

b @& wisL Cav* plamagiwd CarmsL Guo™

Gui @g auesiantd GlLifig™*

Poigai Azhwar beautifully verse summarizes the core acts and resting places of
the Lord, who is the great Dark-Hued One like the vast Ocean. Azhwar states
that what the Lord dug up (iDandhadhu) was the Earth (Bhoomi) references
to the Varaha Avatar, what He lifted was the mountain-referencing the Krishna
Avatar lifting Govardhana Giri, and whom He crossed or defeated was Kamsa
who was terrified before Him. His resting place is the water-laden, great ocean,
and His place where he is standing is Venkatam -Tirumala. These magnificent
acts of rescue, protection, and omnipresence define the greatness of the Lord.
The verse effectively maps the transcendental, historical, and sacred

geographies of the divine.
5. 84

pirAn! un perumai * piRar Ar aRivAr? * urAy

ulagalandha njAnRu ** - varAgaththu

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 179



https://brindhavanjapam.org/

eyiRRalavu * pOdhA ARu en kolO? * endhai
aDikkalavu pOndha paDi**

Qoner! o er Qu@peno™® LAmg 5 Symleumi?™* o gmui
2 WHTHS GhTTD* ™ uITEHS )

erllpmerey™ GLngm omi o161 QTG m?™ e1pens
2y ssarey Cumps Lig**

O My Emperuman Who else can know Your greatness Azhwar asks this question in
sheer astonishment after meditating upon two of the Lord's most immense
cosmic forms: the Trivikrama (Vamana) and the varaha (Boar) Avatars. He marvels
that the entire earth that was measured by Your foot when You grew to span the
universe, was not enough to fit upon the tusk of the Varaha!l. The Varaha bore the
Earth easily on a single tusk, yet that same Earth contained the enormous
footprint of the Trivikrama. The core of the verse is the paradox: the Earth, which
was held effortlessly on the small tip-of the Boar's tusk, was also simultaneously
the recipient of the Trivikrama's immeasurable, all-encompassing step. Azhwar
concludes by wondering at the mysterious way the measure of my Father's foot
encompassed such a vast yet containable entity. This paradox emphasizes that

the Lord's majesty and power defy human logic and scale.

6. 91

Unak kurambaiyin * uL pukku iruL nlkki *
njAnach chuDar koLli nAL thORum ** Enaththu
uruvAy ulagu iDandha * UzhiyAn pAdham *
maruvAdhArkku uNDAmMO vAn?**

2 6818 GG 2 6T L5& Q) BeT F55™
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@pretd &L GasnafQ) pratCsmmid*™* cergg
2 (BUTUIF 2 V@& @)L Bs™ 2anflwmresr LingLH*
LOHUTSTISH G 2 er_nGLom aumesr **

Azhwar begins by describing the necessary spiritual inner work: entering

the "unctuous hut/cottage" a metaphor for the body which is seen as
perishable flesh and removing the darkness of ignorance and attachment. This
is achieved by daily igniting the "flame of knowledge" within. This practice
leads one to the feet of the Lord of the Ages, who took the form of the Boar
and dug up the world. The final question is then posed:"Will Vaikuntha be
attained by those who do not attach themselves to those - Varaha’s

feet?" The implied answer is a resounding no; the grace of the Lord,

symbolized by the saving act of the Varaha, is the sole gateway to eternal bliss.
7. Bhoothathazhwar — Irandam 2" Thiruvandhadhi 1 Pasuram

1. 31

pirAn enRu nALum * perum pulari enRum *

kurA naRsezhum. pOdhu koNDu ** - varAgaththu
aNi uruvan * pAdham paNiyum avar kaNDlIr *
maNi uruvam kANbAr magizhndhu

onesr eresimy prepLL™ GlLBLd Lyevd) eTemyLd™

& pmIeh OFupLd CLng Csressi®** augrsss
fewf] 2 HUGT™ LITGLD LiessiiujLd 26l Hewsrie j*

o6l o (HeuLd SAeTLING LB HSH™*
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Bhoothathazhwar this Pasuram identifies the characteristics of a true
worshipper and the ultimate reward they achieve. Azhwar states that those
who daily and during the "great dawn" - auspicious time for worship, declare
Him as their Bhagavan and offer beautiful, fragrant ‘Kura’ flowers , are the
faithful. Their specific focus of worship is the beautiful form of the Lord in

His Varaha Avatar- the Boar and His divine feet. Azhwar guarantees that those
people will ultimately behold with great joy the Lord's blue jewel-like form -
meaning, they will attain the sight of the Emperuman’s supreme, radiant form
in Sri Vaikuntam. The verse thus links continuous, dedicated worship of the

Varaha form with the guaranteed bliss of spiritual liberation.

8. Peyazhwar - Moondram Thiruvandhadhi 2 Pasurams

S.No | Pasuram No Phrase
1 45 mEl oru nAL maN kOTTuk koNDAN
2 54 Kezhalai
1. 45

purindhu madha vEzham * mAp piDiyODu UDi *

thirindhu sinaththAl porudhu ** - virindha slir

veNkOTTu * muththu udhirkkum vEngkaDamE * mEl oru nAL
maN kOTTuk koNDAn malai

yApsI g Gauprd™ o 19g Gun @) earig *

89581 Hergsned Ounwg™* aifps &i

Qauesit Gar” B* wpsal o Did@is Coumisr Gu* Goed g e

ey CHmL )3 G&mestLrer wenev™ *
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In this Pasuram Peyazhwar first paints a vivid natural scene: on the mountain,
a musth elephant that has become enraged quarreling with its mate, turns
away and fights in its fury. In the struggle, its broad-tusked, white tusks strike
trees, causing them to shatter and scatter pearls. This mountain, adorned with
such expansive splendor,, is none other than Thiruvenkatam - Thirumala.
Azhwar concludes by categorically declaring this to be the same mountain
that Emperuman held the Earth upon His tusk previously during His Varaha
Avatar. Thus, Thiruvenkatam is presented as the chosen dwelling of the

cosmic protector — Bhagavan Sriman Narayana.

2. 54

thALAI sagaDam * udhaiththup pagaDundhi *

kILA marudhiDai pOyk kEzhalAy ** mILAdhu

maN agalam kINDu * anggOr mAdhugandha mArvaRku *
peN agalam kAdhal peridhu**

srenTed sHLLD 2 wssSI LEGED*

gipr w@pBevL Cumuis CHperur™™ iBarmg)

LoGBT 9 &eVLD Fewti(h) miICHTT Ag 2 FBG WwTjauP@**
GuesTr Y Fevd H1%60 GLifg ™™

Peyazhwar describes the boundless deep love and affection the Sriman
Narayana holds for His consorts, exemplified by His embrace of the Earth
Goddess. The Lord is first identified through three powerful acts: with His foot,
He kicked the cart - Sakatasura's destruction; He destroyed the bull-demon
Vatsasura. He next references Lord Krishna’s childhood miracles - passing
through and uprooted the two Marudhu trees who were demons and got

liberated. Azhwar then connects these childhood exploits to the cosmic act of
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the Varaha Avatar where He manifested as the Boar and, dug up the broad
Earth. Finally, Azhwar states that for this Lord, "who lovingly embraced a
consort (the Earth Goddess) upon His chest has immense love for Piratti.
Thus, the verse draws a link between the Lord's universal power - saving the
Earth as Varaha and His profound, compassionate love for all His consorts
including the Bhoomi Devi. In the Archavatharam Bhagavan has blessed us
with his darshan at Thiru Idavendhai near Chennai where he is in the Adhi

Varaha form having his consort Akilavalli thayar on his left lap.

9. Thirumazhisai Azhwar Nanmugan Thiruvandhadhi - 1 Pasuram
1. 70

thAn oruvan Agith * tharaNi iDandhu eDuththu *

EnoruvanAy eyiRRil thAnggiyadhum **_yAn oruvan

inRA aRiginREnN allEn * irunilaththaich

senRAnggu aDippaDuththa sgy**

sra @aua YHI* srad QL Bs TESST

TeT ppeueTTUIS TUIBH STEPD WIS * WiTEET GHoIGT

@& PR Bner e Bavar* @) Havsmss

Qgapam & 2y LB Ss Caur* ™

This Pasuram focuses on the immemorial nature of the Lord's protective acts,
specifically in the Varaha and Trivikrama avatar. Thirumazhisai Azhwar first

praises the Lord, the small one (dwarf) - referencing Vamana/Trivikrama, who
went forth and conquered the great earth by placing His foot upon it. Azhwar
then says that this is the same Emperuman, who became the Boar — Varaha

and dug up, lifted, and bore the Earth on His tusk. Azhwar then asserts with
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humility, "I am not the only one who knows this!" This means the Lord's
glory—in saving the Earth as Varaha and conquering it as Trivikrama—is not a
recent revelation but an eternal truth known to countless beings throughout
time. Azhwar humbly places his own realization within this boundless, ancient

tradition of devotees.

10. Nammazhwar — Periya Thiruvandhadhi 1 Pasuram 7

yAmE aru vinaiyOm seyOm * en nenjchinAr

thAmE * aNukkarAych sArndhu ozhindhAr ** - pU mEya

semmAdhai * nin mArvil sErviththu * pAr iDandha

ammA! nin pAdhaththu arugu**

wirGo 9@y alewerCGumd CaGumbd™ erair OlpehRewrmy

s1GL Yy emIssImis FTips @LOBSTI*™ 1 Guw

Q&b wrevgew™ Bair wrjalled Cerallggi umi QL Bs*

oo P LS55 @ G*

O supreme Bhagavan who dug up the Earth in the Varaha Avatar! We, the
devotees, are far awayand burdened by great sins, yet the Lord's own inner
circle - those residing in His heart have become intimate and inseparable
from You. Nammazhwar then acknowledges that only the Lord's infinite grace
can overcome the distance created by sin. He emphasizes Emperuman’s nature
by referencing His supreme consort: You are the one who has placed the
beautiful, red-hued Goddess who dwells on the lotus flower upon Your own

chest. He finally says the only goal is to be close to Bhagavan’s feet thereby

joining the circle of the intimately devoted.
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11. Thirumangai Azhwar Periya Thirumadal 1 Pasuram 104
1. 104

pinnum Or EnamAyp pukku vaLai maruppil *

kol navilum kUr nudhi mEl vaiththu eDuththa kUththanai *

LeiteniLd @i TeTomUiLl Lj&@& auevar 1o(hLILe0™
Q&red mafleyimi gad BB G IS THSS FnBSeaes

Thirumangai Azhwar praises the Lord as the great Dancer or Player who
performed a marvelous, protective feat. He is the one who lateralso entered
the deep waters as a Boar — Varaha Avatar. Having done so, He placed the
Earth upon the tip of His curved tusk that is used to slay enemies. The entire
phrase refers to the Varaha Avatar of Sriman Narayana who lifted the Earth
upon His sharp, curved, and powerful tusk. Kootthan, dancer/player suggests
that this cosmic, life-saving act was performed effortlessly with divine ease.

12. Nammazhwar Thiruvaimozhi 11 Pasurams

S.No | Pasuram No | Phrase
1 1.8.8 Enam
2 1.9.2 Kezhal
3 2.3.5 Enam enrai
4 2.8.7 Kezhalay
5 5.1.10 Enamumay
6 5.7.6 Enamay
7 6.6.5 Vaiyam idantha varahar
8 7.4.3 appan nilathai peyarthu edutha pAnmai
9 7.5.5 Kezhal thiru uru ayitru
10 8.1.2 Peru nilam edutha perala
11 10.10.7 Kola Varaham
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1. 1.8.8

AnAn An Ayan* mInOdu Enamum*
thAn AnAn ennil* thAnAya sangE*
S, GITTGOT 24,637 4GS * LBCestT(R erewptd™

BTG Y, GTITGHT 6TeuTasti0™ Fmesr gy uwr FmGs™

Emperuman, who descended as Krishna—a cowherd naturally inclined to
protect cows—also took divine forms such as the fish, boar — Varaha Avatar,
and many others. These incarnations reveal the countless and most distinct
ways in which he manifests himself. The conch (shankam) symbolizes

both infinity and deep attachment. When understoodasa symbol of
attachment, Azhwar is expressing that out of his boundless love and
attachment toward me, the Lord assumed various forms like the fish and the

boar, solely for my protection and upliftment.

2. 1.9.2

sUzhal palapala vallAn* thollai am kAlaththu ulagai*
kEzhal onRu Agi idandhu* kEsavan ennudai ammAn*
vEzha manuppai osiththAn* viNNavarkku eNNal ariyAn*

Azha nedum kadal sErndhAn* avan en arugalilAnE

@LPE LIGVLIGY UGG QG TVemev LD HTVSH 2 WenHs *

Ca1ped apaiimy % QL Bg™ CHFaam eraianien L LbLomasr**
Gaup LoBLIHL RFSHTET* ) GETEToU I6 G 6TESTERTC 2 flwl mesr™

otp OBBE HL_60 CFIBSTeT eUaHT 6168 3 (hHelevTGer™ ™
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My Lord, Keshava, who is capable of performing many divine deeds, once
assumed the form of a boar and lifted the ancient, beautiful Earth. He broke
the tusk of an elephant (in another incarnation) and is beyond the
comprehension of even the celestial beings. He has now merged into the vast

deep ocean — but, alas, He is not near me!

3. 23.5

ini yAr gyAnangalAl* edukkal ezhAdha endhAy!*
kanivAr vittu inbamE!* en kadal padA amudhE!**
thaniyEn vAzh mudhalE!* pozhil Ezhum Enam onRAy*
nuni Ar kOttil vaiththAy* un pAdham serndhEnE**

@ef) wh @preTmISaTTO® T(HSHM 6TLpTH. 6T Tl !™
saesfloury af "B @)arCro!™ erewr sL_6d il m ypGzp!™*
sasfl Guiast aump 1psGev!™ Gmhled eraptd eresmd epesrmmur™

Biesh) i CaEmiged eveuggmui™ o e LingLd Caip Gz Gear™ ™

O my Lord! Who else can attain You through mere knowledge, since You are
beyond even the grasp of wisdom? You are the very bliss of the divine abode
where compassion flows endlessly. You are the immeasurable nectar | long for,
the source and sustenance of my lonely life. You once took the form of a
mighty boar and retrieved the seven worlds on your gleaming tusk and now |

have reached Your lotus feet.

4. 2.8.7

KidDandhu irundhu ninRu alLandhu* kEzhalAy kizh pukku

iDandhiDum* thannul karakkum umizhum**
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thaDam perun thOL Arath thazuvum* pAr ennum
maDandhaiyai* mAl seyginRa mAI* Ar KANbArE*
SILps Q@BSI Py yerps™ Csypmuis Sl yse *
QuBSOL * saT@IeT $15GL o LBLpLd**

sLBCL@B Camer 918 Spayd* LM aaig b

L peGew orew QFUISID Lored 3y J SrerLinGr**

Azhwar wonders at the incomprehensible, multi-faceted nature of Bhagavan
and His passionate love for the Earth Goddess Bhoomi Piratti. His'actions
regarding the Earth are comprehensively listed, encompassing His major
postures and avatars: He lies down in the ocean, sits in temples, stands in
temples, measures the universe as Trivikrama; and enters deep below in the
cosmic ocean and digs as the Boar Varaha Avatar recovering his beloved
consort Bhooma Devi Thayar. He is the 'one who hides her within Himself
during cosmic dissolution and releases her during creation. Above all, He is the
one who embraces her completely with His broad, mighty chest. Swami
Nammazhwar concludes with an exclamation: "Who indeed can fully
comprehend this'Lord's boundless, passionate love for the maiden called
Earth?" The verse marvels at the Lord who simultaneously sustains, dissolves,

protects, and loves the Earth in countless ways.

5. 5.1.10

AnAn ALudaiyAn enRu* ahdhE koNdugandhu vandhu*
thAnE in arulL seydhu™ ennai muRRavum thAn AnAn**
mInAy AmaiyumAy* narasingamumAyk kuRaLAy*

kAnAr EnamumAyk* kaRkiyAm innam kArvaNNanE**
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S, GITTGT 2 @HeOLWTET eTaIn 245G ClanesT(DEHSH b ™
S1Cesr @)a3r Y paT CFUig™ eTasTenesT (LPHD YLD F M6 pestmesr™ ™
LBestwl yemiowomul™ pr@mispLomei Gmermus™*

STGSITT FeSIPLOTUIS* SHHWTLD (Q)6T6v1Ld & Mo evresst Gesr™

Emperuman, upon recognizing me as "his servant," accepted me on that very
basis, came on his own accord, showered his special grace, and completely
made me his. He has taken many forms—as a fish, as a tortoise, as

Nrusimha, as the dwarf Vamana, as the boar Varaha, and as Kalki—and yet, he

is still the dark-hued Krishna, ever eager to protect and uplift his devotees.

6. 5.7.6

EnamAy nilam kINda en appanE kaNNAL enRum ennai ALudai
vAna nAyaganE maNi mANikkach chudarE**
thEnamAm pozhil thaN sirlvaramangalaththavar kai thozha uRai

vAnamAmalaiyE adiyEn thozha vandharulLE

TTOTUW HeVId BeSSTL- TG SJLILIGGT HGWTGHIT GTGIMILD GTGTGH GST

2}, @BEOL_ W TGS (BTw%Best LoewstLo messl 58 gL Gp**
Ggaripmd QLITHed S6T B (heUHTLOBISGTSS6UT 00T 2 or*

et Cu! oyg Guer s aups®Gar™*

O my Lord! You, who once assumed the form of a mighty boar (Varaha) and
lifted the Earth to save her, and later appeared as Krishna, accepting my
service and sustaining me through Your grace, Your divine words, as sweet and
fulfilling as the bliss of Paramapadham, nourish my soul. You shine with the

brilliance of a flawless ruby, eternally dwelling in the sacred city
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of Srivaramangala Nagar, adorned with cool mango groves dripping with
honey, where devoted residents lovingly worship You. You, who manifest in a
firm and boundless form like a great mountain—an abode of joy for the
dwellers of Paramavyoma. Please, out of compassion, set aside that majestic,
unreachable stance, and come near—so that |, Your humble servant, may

lovingly serve You.
7. 6.6.5

paNbudai vEdham®* payandha paranukku**
maNpurai vaiyam* idandha varAgarku**
theNpunaRpalLLi* em dhEva pirAnukku* en
kaN punai kOdhai* izhandhadhu kaRpE**

uestyeoLw CGougld™ Lwps LiTen s @™ *
LOGSSTL{eDT evauwis™ @)1 pg augrsn@™*
OserLerp LieTan™ 61Ld CpeulNonasis @™ erer

sewr Ljewest Carens @)Lohss HmGL™*

The Supreme Lord—who revealed the Vedas, those noble scriptures that
truthfully shine light on His divine nature and attributes, who assumed the
form of Varaha and uplifted the vast, earth-laden world— now reclines in the
clear waters of the causal ocean, ever contemplating the protection of the
universe. To that Lord, who is the eternal benefactor not only to us but also to
Brahma and all beings, my daughter—adorned with a garland that enchants
the eyes of all who behold her—has lost her worldly discernment, consumed

by her love and surrender to Him.
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8. 743

nAnRila Ezh maNNum™ thAnaththavE* pinnum
nAnRila Ezh* malai thAnaththavE™** pinnum
nAnRila Ezh kadal* thAnaththavE* appan
UnRi idandhu* eyiRRil koNda nALE**
BAGTHev e1Lp Loessamyd™ grerssGeu™ LerenLb
BrcIPlev erLp™ Loemev HresigsGeu™ LietTey/Ld
prafle a1 sL* sraigsGar® gyLiLier

sarer)) @)L_mg™* erulpmled Qs resr FTGar™*

During the great deluge, when the earth was submerged, the Supreme Lord—
the gracious benefactor—entered the cosmic shell, dug the earth out, and
lifted it upon His divine tusk. By His divine act, the seven continents were
firmly re-established in their rightful places, without shifting. The seven great
mountains became deeply rooted, unshaken in their original locations.

The seven vast oceans returned to their boundaries, remaining still, without

overflowing their shores.

9. 755

sUzhalgal sindhikkil* mAyan kazhal anRich chUzhvarO?*

Azhap perum punal thannul* azhundhiya gnyAlaththai**
thAzhap paDAmal* than pAl oru kOttidaith thAn koNda*
kEzhal thiru uru AyiRRuk* kEttum uNarndhumEg**

GLPVSHGT FBEFSH0™ LomueT HLped SyeTd @ heuGgm?™

oLl CLIGLD LaTed Saigyer™ pBEu Ghragams™ ™
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Caped F(p 215 uidms™* CsL" B)Ld 2 ewripg Go™*

If we deeply reflect on all strategies and means (to be saved), can there be any
path apart from surrendering at the feet of the wondrous MAyan (Supreme
Lord)? When this vast earth sank into the deep, wide waters of the deluge,
without letting it sink further or be destroyed, He assumed the divine form of
a wild boar (Varaha) and gently placed the earth within a corner of His body,
rescuing it. Even after hearing and knowing all this, is there any doubt? Should

we not surrender to His divine feet alone?

10. 8.1.2

kANumARaruLAy enRenRE kalangik* kaNNa.nlr alamara* vinaiyEn
PENumARellAm pENi* nin peyarE pidhaRRumaRaruLenakkandhO!**
kANum ARarulLAy kAguththA! kaNNA!* thoNdanEn kaRpagak kaniyE!**
pENuvAramudhE! periya thadam punal sUzh* perunilam eduththa pErALA!
SHMGWILOTM] 9 (HTTL] 6TTOMeTED FevmIH™ Ferents eviog™ aflenerGuicsr
Cugomyi erevevmd Guenil* Blesr QLwCrspmid gy e1ers6)ssGsm! ™ *
HMGWILOTM] 9 (FFTw &1 5S5T sHesentt!* Oz resr_Gewer 11155 Feuf) Gui!™

CuamaumaupGsl Ouflw s1_1b Lesed @™ QuEpBlev eT®Ss Cumar!

Azhwar cries out, “Please reveal yourself to me!” in anguish, with tears
streaming down his eyes, He says |, a sinner, am suffering. Desiring every
means to reach you, | end up madly muttering only your name again and
again! O KAguththa (Kanna, Lord who drove Arjuna’s chariot)! O Kanna! | am
your humble servant, O wish-fulfilling Kalpaka fruit! O Nectar to those who
seek you! O Great One who lifted the vast earth surrounded by mighty

oceans!
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11.10.10.7

KOla malar ppAvaikkanbAgiya* en anbEyO*

nlla varai iraNdu pirai kavvix nimirndadoppa *
kOla varAgam onrAy*

nilam kOttidai kkoNda endAy*

nllak kaDal kadaindAy !*

unnaip petrini ppOkkuvanO**

Camev weviLiLTeassTLUTRW™ 61er 9@TCLGuT*

bev eueny @uesw® Lewm saral™ BidlissGSTLIL*

Carev aupmasLd epeTpTUl™

o CHrL 19695 Q& mesTL eTHHTU™
9 L3

bhvg L6 HeL_psTull*
2 arenarLl O Lpmlessiici Cuims@eaiGerm™*

O My beloved beautiful Goddess (Lakshmi) residing on the lotus flower.
Azhwar passionately addresses the Lord, recalling His immense acts of
creation and protection. He praises the Lord, who took the beautiful form of
the Boar- Varaha avatar a form that arose and stood like two crescent
moons caught between two dark mountains and held the Earth upon His
tusk. This Lord is the very Father who also churned the dark blue ocean for the
sake of the gods. After recounting these cosmic saving acts. Azhwar concludes
with a desperate saying "Having finally attained You, will | ever let You go
again” expressing his anxiety and intense possessiveness, born from the fear of

separation after tasting the bliss of the Emperuman’s grace.
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Varaha Avatar in other scriptures
1. Varaha Purana

Varaha Purana is one of the eighteen revered Maha puranas,. Centered
primarily on Lord Vishnu, particularly in His Varaha (boar) incarnation. The
Purana weaves together a profound collection of mythological tales, cosmic
theories, ritual practices, and moral teachings, reflecting the spiritual and
philosophical depth of Hindu tradition. The purana with 2 partswith 217
chapters and 24,000 slokas is a conversation between Varaha Murthy and
Bhoomi Devi. Bhoomi Devi, though SHE knows everything = Sarvjnai, asks Sri
Maha Vishnu questions so that Bhagavan’s detailed explanation would benefit

US - HER children.

Varaha Charama Sloka

sthithE manasi susvasthE sarlrE sathi yO nara:

dhAthusAmyE sthithE smarthA visvarUpam cha mAmajam (1)

& 78 gEaed TRy afay a1 71 |
UTTa & TACT faaed o ATASTHA | (2)

When a person, with a calm mind and sound body, remembers Me—the
unborn,all-pervading Lord of the universe—while his physical and mental
facultiesare in harmony, that act of remembrance holds immense spiritual
significance.

tathastham mriyamANam thu kAshtA pAshaNa sannibham

aham smarAmi madh bhaktham nayAmi paramAm gathim (2)

e BIATS J HTSSUNTOTE 87 |
g TANTA AGHFT ATH IAT ATAHA ()
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Even if that devotee is unable to remember Me at the moment of death, lying
unconscious like a lifeless log or stone, | Myself will remember him—and | will

personally guide My devotee to the Supreme Abode of liberation (moksha).

2. Vishnu Purana Book1 Chapter 4 Sloka

vedapAdo yUpadamstrah kratudantas citimukhah

agnijihvo darbharomA brahmasirso mahAtapAh

deuTel JUese: hdged A Hg: |
FfAtSEaTr caRAT seARN St #Agraar: ||

3. Upanishad

“Oh Bhoomi (earth) you have been broughtout by Bhagavan Sriman Narayana

during his Varaha Avataram”.
4. Srimad Bhagavatham Canto 3 Chapter 13 Sloka 25 and 31

nisamya te ghargharitam sva-kheda-
ksayisNu mayamaya-sUkarasya
janas-tapah-satya-nivAsinas te

tribhih pavitrair munayo 'grNan sma

forerF g o RaRd Ta@e-

&TRISU] ARITHT g

SFAEIT - HATAAATES
8 afadeerasaure & | |25 |

When the exalted sages and seers dwelling in Jana Loka, Tapo Loka, and Satya

Loka heard the resounding roar of the divine Boar—an auspicious, thunderous

https://brindhavanjapam.org Jayanthi Parthasarathy 196



https://brindhavanjapam.org/

echo of the all-compassionate Lord—they responded with sacred Pasurams

from the three Vedas, glorifying His transcendental presence.

sva-damstrayoddhrtya mahlm nimagnAm
sa utthitah samruruce rasAyAh
tatrApi daityam gadayApatantam
sunAbha-sandlpita-tlvra-manyuh
3T §9%< THAT: |
AT & TMeATTclecl
FATTHC I TcaH ;| 31 |

Lord Varaha in the form of the Boar effortlessly lifted the Earth upon His tusks
and raised her (Bhooma Devi) from the depths of the cosmic waters, radiating
divine splendor. With fury blazing like the Sudarshana chakra, He swiftly
vanquished the demon Hiranyakshan, who had dared to challenge Him in
battle.

5. Swami Vedanta Desikan — DasAvatara Stotram -4

Gopayedanisam jaganthi kuhanapothri pavithri krutha

Brahmanda pralayormi gosha gurubhirgonaravavair gurgurai |

Yad damshtrangura koti ghada ghatana nishkamba nithya sthithi

Brahma sthambhamasodasou bhagavathi mustheva viswambhara | |

IMYTIET AR STl FgaATdT qf=Tehel

SEATUSY A THENSIR RO |
FegsergaRaleacHeA TR facaiefa:

TEATYFHAGIGH! $aTach oed fFeaw T |
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The Supreme Lord (as the Boar incarnation — Varaha) Protects the worlds day
and night (gopayad anisham jaganti), Purifies them with His sacred snout,
diving into the cosmic waters. As He lifts the Earth from the great flood of
cosmic dissolution. The roaring sounds from His mighty form, like bellowing
bulls, Drown out even the sounds of the deluge’s waves. The Earth, firmly
held at the tip of His tusk, remains steady and unmoving, though the entire
cosmos rests securely like a ball held in His fist, with Him — Sri Maha Vishnu as
the immovable foundation (Visvambharah) upholding Brahma.and the cosmic

structure itself.

6. Jayadevar — DasAvatara Stotra 3
vasati dasana-sikhare dharani tava lagna
sasini kalanka-kaleva nimagna

kesava dhrita-sukara-rupa jaya jagadisa hare

gafd gUIA@E ¢Rof ad oea
QAT Felgheheld fAFIaT |

heTe TR ST ST &Y |

The Earth rests stuck to the tip of Your tusk, Just like the dark blemish on the
moon, appearing as if submerged. O Kesava, who assumed the form of a boar
(Sukara),Victory to You, O Jagadisa(Lord of the universe), Hari!.

Some Varaha Avatara Kshetrams
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Adi Varaha Divya Desams and temples

Thirumala — Adhi Varaha Perumal

Simhachalam — Perumal roopam is Srimushnam — BhU Varahaswamy
seen only once a year
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Thirukkalvanoor — Thondai Nattu Divya Kumbakonam - Adhi
Desam — Adi Varaha Swamy - Inside Varahaswamy

Kamakshi Amman Temple — Kanchipuram

Azhwargal Kanda Thirumalin Thiru Avatarangal

part 1

Matsya Koorma Varaha Avataram Sampoornam
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